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84

VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ

ze dne 4. dubna 1997,

kterou se upravuje registrace prÏõÂpravkuÊ na ochranu rostlin a zachaÂzenõÂ s nimi a technickeÂ

a technologickeÂ pozÏadavky na mechanizacÏnõÂ prostrÏedky na ochranu rostlin a jejich kontrolnõÂ testovaÂnõÂ

Ministerstvo zemeÏdeÏlstvõÂ stanovõÂ podle § 45
odst. 3 zaÂkona cÏ. 147/1996 Sb., o rostlinoleÂkarÏskeÂ peÂcÏi
a zmeÏnaÂch neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , (daÂle jen
¹zaÂkonª):

§ 1

NaÂlezÏ itosti zÏaÂdosti o registraci prÏõÂpravku
na ochranu rostlin

(k § 18 odst. 1 zaÂkona)

(1) ZÏ aÂdost o registraci prÏõÂpravku na ochranu rost-
lin (daÂle jen ¹prÏõÂpravekª) obsahuje

a) identifikacÏnõÂ uÂdaje o zÏadateli a pozÏadavek na re-
gistraci prÏõÂpravku vcÏetneÏ jejõÂho rozsahu,

b) dokumentacÏnõÂ soubor uÂdajuÊ o uÂcÏinneÂ laÂtce nebo
uÂcÏinnyÂch organismech v prÏõÂpravku a o prÏõÂpravku,
vcÏetneÏ dokladuÊ , jimizÏ zÏadatel dokazuje uÂdaje
v neÏm uvedeneÂ, (daÂle jen ¹dokumentacÏnõÂ soubor
uÂdajuÊ ª); uÂdaje, ktereÂ musõÂ dokumentacÏnõÂ soubor
uÂdajuÊ obsahovat, jsou uvedeny v prÏõÂloze cÏ. 1,

c) bezpecÏnostnõÂ list, jde-li o chemickyÂ prÏõÂpravek;
vzor bezpecÏnostnõÂho listu je uveden v prÏõÂloze cÏ. 2.

(2) ZÏ aÂdost o registraci prÏõÂpravku se podaÂvaÂ ve
dvou stejnopisech.

§ 2

TechnickeÂ pozÏadavky na vlastnosti prÏõÂpravkuÊ

[k § 19 odst. 2 põÂsm. a) zaÂkona]

(1) PrÏõÂpravek splnÏ uje technickeÂ pozÏadavky, jestli-
zÏe prÏi stanoveneÂ daÂvce a stanovenyÂch podmõÂnkaÂch
pouzÏitõÂ maÂ tyto vlastnosti:

a) je prokazatelneÏ uÂcÏinnyÂ z hlediska uÂcÏelu, pro neÏjzÏ
je urcÏen,

b) nezpuÊ sobuje neprÏõÂzniveÂ snõÂzÏenõÂ cÏi ohrozÏenõÂ vyÂ-
nosu osÏetrÏenyÂch rostlin, zhorsÏenõÂ kvality sklize-
neÂho nebo osÏetrÏeneÂho rostlinneÂho produktu nebo
genetickeÂ zmeÏny rostlin,

c) nezpuÊ sobuje posÏkozenõÂ rostlin, ktereÂ budou na
pozemku peÏstovaÂny naÂsledneÏ; tento pozÏadavek
se nevztahuje na prÏõÂpady, na ktereÂ je v naÂvodu
k pouzÏitõÂ prÏõÂpravku upozorneÏno,

d) nezanechaÂvaÂ rezidua v rostlinaÂch, rostlinnyÂch a zÏi-
vocÏisÏnyÂch produktech, ve vodeÏ, v puÊ deÏ a ve vzdu-

chu, ktereÂ nelze zjistit obecneÏ pouzÏõÂvanyÂmi meto-
dami,

e) nezanechaÂvaÂ rezidua v rostlinnyÂch produktech
v mnozÏstvõÂ, ktereÂ prÏekracÏuje prÏijatelnyÂ dennõÂ prÏõÂ-
jem,

f) nezanechaÂvaÂ v zÏivotnõÂm prostrÏedõÂ sÏkodlivaÂ rezi-
dua, jejichzÏ uÂcÏinku nelze cÏelit regulacÏnõÂmi opatrÏe-
nõÂmi,

g) neobsahuje zÏiveÂ sÏkodliveÂ organismy schopneÂ dal-
sÏõÂho rozmnozÏovaÂnõÂ v prostrÏedõÂ, pro neÏzÏ je prÏõÂpra-
vek urcÏen,

h) obsahuje pouze organismy, ktereÂ jsou oveÏrÏitelneÂ
z hlediska druhu, mnozÏstvõÂ a zÏivotnosti jedincuÊ ,
jde-li o biologickyÂ prÏõÂpravek,

i) neobsahuje uÂcÏinnou laÂtku uvedenou v prÏõÂloze cÏ. 8.

(2) Po dobu pouzÏitelnosti prÏõÂpravku nesmõÂ rozdõÂl
mezi obsahem uÂcÏinneÂ laÂtky stanovenyÂm v rozhodnutõÂ
o registraci a skutecÏnyÂm obsahem prÏekrocÏit hodnoty
stanoveneÂ v prÏõÂloze cÏ. 3.

(3) VyplyÂvaÂ-li z naÂvrhu, zÏe prÏõÂpravek maÂ byÂt pou-
zÏit ve smeÏsi s dalsÏõÂm prÏõÂpravkem, musõÂ byÂt prokaÂzaÂno,
zÏe laÂtky obsazÏeneÂ v teÂto smeÏsi jsou chemicky i fyzi-
kaÂlneÏ snaÂsÏenliveÂ.

TechnickeÂ pozÏadavky na balenõÂ prÏõÂpravkuÊ , vzory
varovneÂho oznacÏenõÂ a oznacÏenõÂ z hlediska

speciaÂlnõÂch rizik a pokyny pro bezpecÏneÂ zachaÂzenõÂ
s prÏõÂpravky

[k § 26 odst. 1 a odst. 2 põÂsm. d) zaÂkona]

§ 3

PrÏõÂpravek splnÏ uje technickeÂ pozÏadavky na balenõÂ,
jestlizÏe

a) obaly prÏõÂpravkuÊ , vcÏetneÏ jejich uzaÂveÏruÊ a oznacÏenõÂ
na nich uvedeneÂho, jsou odolneÂ proti poveÏtrnost-
nõÂm vlivuÊ m a jsou konstruovaÂny tak, aby prÏi ma-
nipulaci s nimi a skladovaÂnõÂ nemohl z nich obsah
samovolneÏ unikat,

b) tvar obaluÊ umozÏnÏ uje jejich uÂplneÂ vypraÂzdneÏnõÂ,

c) materiaÂl pouzÏityÂ na zhotovenõÂ obaluÊ a uzaÂveÏruÊ
chemicky nereaguje s laÂtkami obsazÏenyÂmi v prÏõÂ-
pravku,

d) uzaÂveÏry obaluÊ
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1. se samovolneÏ neuvolnÏ ujõÂ ani prÏi opakovaneÂm
zavõÂraÂnõÂ,

2. jsou provedeny tak, aby prÏi otvõÂraÂnõÂ obalu bylo
zrÏejmeÂ, zda jizÏ byl obal prÏedtõÂm otevrÏen,

3. jsou odolneÂ proti otevrÏenõÂ dõÂteÏtem,
4. jsou konstruovaÂny tak, aby po otevrÏenõÂ bylo

mozÏneÂ obal uzaÂveÏrem opeÏt teÏsneÏ uzavrÏõÂt.

§ 4

(1) Obaly prÏõÂpravkuÊ musõÂ byÂt trvanliveÏ oznacÏeny

a) varovnyÂm oznacÏenõÂm podle vzoruÊ uvedenyÂch
v prÏõÂloze cÏ. 4,

b) oznacÏenõÂm z hlediska speciaÂlnõÂch rizik prÏõÂpravkuÊ
a pokyny pro bezpecÏneÂ zachaÂzenõÂ s prÏõÂpravky po-
dle vzoruÊ uvedenyÂch v prÏõÂloze cÏ. 5,

c) oznacÏenõÂm naÂzvu prÏõÂpravku a registracÏnõÂm cÏõÂslem.

(2) JestlizÏe velikost obalu nebo technickeÂ prove-
denõÂ neumozÏnÏ uje neoddeÏlitelneÂ nalepenõÂ etikety na
obal nebo jeho natisÏteÏnõÂ, je prÏõÂpustneÂ, aby etiketa byla
k obalu prÏipojena jako prÏõÂbalovaÂ dokumentace.

(3) MinimaÂlnõÂ rozmeÏry etikety jsou stanoveny
v prÏõÂloze cÏ. 6.

§ 5

TechnickeÂ pozÏadavky na skladovaÂnõÂ prÏõÂpravkuÊ

(k § 27 odst. 2 zaÂkona)

(1) SkladovacõÂ prostor pouzÏõÂvanyÂ ke skladovaÂnõÂ
prÏõÂpravkuÊ v raÂmci podnikaÂnõÂ1) musõÂ

a) chraÂnit
1. prÏõÂpravky prÏed poveÏtrnostnõÂmi vlivy, ktereÂ by

mohly ohrozit chemickeÂ a fyzikaÂlnõÂ vlastnosti
skladovanyÂch prÏõÂpravkuÊ , jejich pouzÏitõÂ a biolo-
gickou uÂcÏinnost,

2. okolnõÂ zÏ ivotnõÂ prostrÏedõÂ prÏed vlivy skladova-
nyÂch prÏõÂpravkuÊ , a to i prÏi havaÂrii, pozÏaÂru nebo
zaÂplaveÏ,

3. prÏed proniknutõÂm skladovanyÂch prÏõÂpravkuÊ do
podlozÏõÂ a verÏejneÂ kanalizace,

b) umozÏnÏ ovat
1. bezpecÏnou manipulaci s prÏõÂpravky tak, aby ne-

dosÏlo k porusÏenõÂ jejich obaluÊ , uzaÂveÏruÊ a ozna-
cÏenõÂ prÏõÂpravkuÊ a ohrozÏenõÂ zdravõÂ osob,

2. ocÏistu prÏedmeÏtuÊ a ploch ve skladovacõÂm pros-
toru, jestlizÏe dosÏlo k jejich kontaminaci prÏõÂ-
pravky,

c) byÂt vybaveny
1. dostupnyÂm zdrojem vody a osveÏtlenõÂm vsÏech

prostor,
2. leÂkaÂrnicÏkou pro poskytnutõÂ prvnõÂ pomoci v prÏõÂ-

padeÏ naÂhodneÂho pozÏitõÂ prÏõÂpravku nebo zasa-
zÏenõÂ oka a pokozÏky.

(2) KromeÏ pozÏadavkuÊ podle odstavce 1 sklady
urcÏeneÂ k distribuci prÏõÂpravkuÊ prÏi jejich uvaÂdeÏnõÂ do
obeÏhu a sklady, ktereÂ jsou soucÏaÂstõÂ provozu zajisÏt'ujõÂ-
cõÂho pouzÏõÂvaÂnõÂ skladovanyÂch prÏõÂpravkuÊ v raÂmci pod-
nikaÂnõÂ, musõÂ byÂt vybaveny

a) prostrÏedky k asanaci skladovacõÂch prostor,

b) dostatecÏnyÂm mnozÏstvõÂm naÂhradnõÂch obaluÊ ,

c) krytyÂm skladovacõÂm prostorem s nepropustnou
podlahou nebo kontejnerem pro shromazÏd'ovaÂnõÂ
praÂzdnyÂch obaluÊ prÏõÂpravkuÊ ,

d) zaÂchytnou jõÂmkou v nepropustneÂm provedenõÂ
a v prÏimeÏrÏeneÂ kapaciteÏ, zabezpecÏenou proti prÏõÂ-
valovyÂm vodaÂm vyvyÂsÏenyÂmi okraji jõÂmky nej-
meÂneÏ 40 cm nad okolnõÂm tereÂnem,

e) osobnõÂmi ochrannyÂmi pracovnõÂmi prostrÏedky
v mnozÏstvõÂ odpovõÂdajõÂcõÂm pocÏtu osob prÏichaÂzejõÂ-
cõÂch do prÏõÂmeÂho styku se skladovanyÂmi prÏõÂpravky,

f) technickyÂmi prostrÏedky k oddeÏleneÂmu skladovaÂnõÂ
prÏõÂpravkuÊ a oddeÏlovaÂnõÂ dõÂlcÏõÂch mnozÏstvõÂ z obaluÊ
skladovanyÂch prÏõÂpravkuÊ pro uÂcÏely pouzÏitõÂ nebo
pro uÂcÏely odbeÏru vzorkuÊ prÏõÂpravkuÊ ,

g) zarÏõÂzenõÂm k pruÊ beÏzÏneÂmu meÏrÏenõÂ teploty a relativnõÂ
vlhkosti.

(3) NaÂvod postupu pro prÏõÂpad havaÂrie nebo po-
zÏaÂru a evidence skladovanyÂch prÏõÂpravkuÊ musõÂ byÂt
umõÂsteÏny mimo sklad a prÏõÂstupneÂ pro osoby provaÂdeÏ-
jõÂcõÂ likvidaci havaÂrie nebo pozÏaÂru.

§ 6

Evidence pouzÏõÂvaÂnõÂ prÏõÂpravkuÊ v raÂmci podnikaÂnõÂ

(k § 29 odst. 3 zaÂkona)

(1) VedenõÂ evidence pouzÏõÂvaÂnõÂ prÏõÂpravkuÊ v raÂmci
podnikaÂnõÂ musõÂ umozÏnit posouzenõÂ zpuÊ sobu podmõÂ-
nek pouzÏitõÂ prÏõÂpravku na pozemku nebo ve skladu
rostlinnyÂch produktuÊ .

(2) UÂ daje se zaznamenaÂvajõÂ ve zvlaÂsÏtnõÂ knize
s pruÊ beÏzÏneÏ ocÏõÂslovanyÂmi straÂnkami nejpozdeÏji do dvou
pracovnõÂch dnuÊ po pouzÏitõÂ prÏõÂpravku.

(3) Vzor zaÂznamu uÂdajuÊ o pouzÏõÂvaÂnõÂ prÏõÂpravkuÊ
v raÂmci podnikaÂnõÂ je uveden v prÏõÂloze cÏ. 7.

ZpuÊ sob odbeÏru vzorkuÊ prÏõÂpravkuÊ , u nichzÏ prosÏla
doba pouzÏitelnosti, jejich vysÏetrÏovaÂnõÂ a posuzovaÂnõÂ

z hlediska dalsÏõÂho zachaÂzenõÂ s teÏmito prÏõÂpravky

(k § 29 odst. 4 zaÂkona)

§ 7

ZpuÊ sob odbeÏru vzorkuÊ , u nichzÏ prosÏla doba pou-
zÏitelnosti, stanovõÂ prÏõÂloha cÏ. 13.
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§ 8

(1) VysÏetrÏovaÂnõÂ vzorkuÊ prÏõÂpravkuÊ , u nichzÏ prosÏla
doba pouzÏitelnosti, pokud majõÂ byÂt uvaÂdeÏny do obeÏhu
nebo pouzÏõÂvaÂny v raÂmci podnikaÂnõÂ, se provaÂdõÂ v sou-
ladu s rozhodnutõÂm o registraci.

(2) VysÏetrÏovaÂnõÂ prÏõÂpravkuÊ spocÏõÂvaÂ v laboratornõÂm
prÏezkousÏenõÂ hodnot chemickyÂch a fyzikaÂlnõÂch vlast-
nostõÂ z hlediska souladu s hodnotami obsazÏenyÂmi
v rozhodnutõÂ o registraci [§ 21 odst. 1 põÂsm. d) zaÂkona].

§ 9

PrÏõÂpravek je zpuÊ sobilyÂ k dalsÏõÂmu zachaÂzenõÂ s nõÂm,
jestlizÏe se zjistõÂ, zÏe

a) hodnoty chemickyÂch a fyzikaÂlnõÂch vlastnostõÂ prÏõÂ-
pravku odpovõÂdajõÂ hodnotaÂm obsazÏenyÂm v roz-
hodnutõÂ o registraci [§ 21 odst. 1 põÂsm. d) zaÂkona],

b) balenõÂ a oznacÏenõÂ prÏõÂpravku vyhovuje ustanovenõÂ
§ 26 zaÂkona vcÏetneÏ technickyÂch pozÏadavkuÊ podle
§ 3 a 4 teÂto vyhlaÂsÏky.

§ 10

UÂ cÏinneÂ laÂtky prÏõÂpravkuÊ , jejichzÏ dovoz je zakaÂzaÂn

(k § 34 odst. 1 zaÂkona)

UÂ cÏinneÂ laÂtky prÏõÂpravkuÊ , jejichzÏ dovoz je zakaÂzaÂn,
jsou uvedeny v prÏõÂloze cÏ. 8.

§ 11

TechnickeÂ a technologickeÂ pozÏadavky
na mechanizacÏnõÂ prostrÏedky na ochranu rostlin,

ktereÂ jsou pouzÏ õÂvaÂny v raÂmci podnikaÂnõÂ

[k § 35 odst. 1 põÂsm. b) zaÂkona]

(1) TechnickeÂ a technologickeÂ pozÏadavky na me-
chanizacÏnõÂ prostrÏedky na ochranu rostlin, ktereÂ jsou
pouzÏõÂvaÂny v raÂmci podnikaÂnõÂ, (daÂle jen ¹mechanizacÏnõÂ
prostrÏedkyª) jsou uvedeny v prÏõÂloze cÏ. 9.

(2) VyÂrobce nebo dovozce mechanizacÏnõÂho pro-
strÏedku prokazuje prÏed jeho uvedenõÂm do obeÏhu do-
kladem vydanyÂm podle zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu, zÏe tento
mechanizacÏnõÂ prostrÏedek odpovõÂdaÂ pozÏadavkuÊ m zaÂ-
kona.1)

§ 12

MechanizacÏnõÂ prostrÏedky, ktereÂ nepodleÂhajõÂ kontrol-
nõÂmu testovaÂnõÂ

[k § 36 odst. 2 põÂsm. b) zaÂkona]

KontrolnõÂmu testovaÂnõÂ nepodleÂhajõÂ kromeÏ strojuÊ
uvedenyÂch v § 36 odst. 2 põÂsm. a) zaÂkona teÂzÏ

a) stroje urcÏeneÂ k prÏõÂmeÂmu hubenõÂ sÏkodlivyÂch orga-
nismuÊ ,

b) stroje pohaÂneÏneÂ rucÏneÏ, motoricky nebo stlacÏenyÂm
plynem o objemu zaÂsobnõÂku kapaliny do 20 litruÊ ,

c) aplikaÂtory granulaÂtuÊ a poprasÏovacõÂch prÏõÂpravkuÊ .

§ 13

TechnologickeÂ pozÏadavky na funkcÏnõÂ zpuÊ sobilost
mechanizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ a technologickyÂ postup,
podle neÏhozÏ se kontrolnõÂ testovaÂnõÂ mechanizacÏnõÂch

prostrÏedkuÊ provaÂdõÂ

(k § 36 odst. 3 zaÂkona)

TechnologickeÂ pozÏadavky na funkcÏnõÂ zpuÊ sobilost
mechanizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ (daÂle jen ¹technologickeÂ
pozÏadavkyª) a technologickyÂ postup, podle neÏhozÏ se
kontrolnõÂ testovaÂnõÂ mechanizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ pro-
vaÂdõÂ, jsou uvedeny v prÏõÂloze cÏ. 10.

TechnickeÂ podmõÂnky pro kontrolnõÂ testovaÂnõÂ mecha-
nizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ

(k § 36 odst. 4 zaÂkona)

§ 14

Provozovna2) pro kontrolnõÂ testovaÂnõÂ mechani-
zacÏnõÂch prostrÏedkuÊ (daÂle jen ¹testacÏnõÂ staniceª) musõÂ
umozÏnÏ ovat dodrzÏenõÂ postupu kontrolnõÂho testovaÂnõÂ
uvedeneÂho v prÏõÂloze cÏ. 10.

§ 15

TestacÏnõÂ stanice musõÂ byÂt vybavena

a) zkusÏebnõÂm zarÏõÂzenõÂm, prÏõÂstroji a pomuÊ ckami uve-
denyÂmi v prÏõÂloze cÏ. 11 v zaÂvislosti na druzõÂch me-
chanizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ , ktereÂ jsou prÏedmeÏtem
kontrolnõÂho testovaÂnõÂ,

b) naÂvody na obsluhu a beÏzÏnou uÂdrzÏbu testovanyÂch
typuÊ mechanizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ ,

c) denõÂkem testacÏnõÂ stanice, do neÏhozÏ se pruÊ beÏzÏneÏ
zapisujõÂ mechanizacÏnõÂ prostrÏedky, k nimzÏ byl vy-
daÂn doklad o jejich funkcÏnõÂ zpuÊ sobilosti, a mecha-
nizacÏnõÂ prostrÏedky, k nimzÏ tento doklad nebyl vy-
daÂn.

§ 16

Vzor dokladu o funkcÏnõÂ zpuÊ sobilosti mechanizacÏ-
nõÂho prostrÏedku

(k § 37 odst. 2 zaÂkona)

Vzor dokladu o funkcÏnõÂ zpuÊ sobilosti mechanizacÏ-
nõÂho prostrÏedku je uveden v prÏõÂloze cÏ. 12.

§ 17

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.
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Ministr:

Ing. Lux v. r.

2) § 17 zaÂkona cÏ. 455/1991 Sb., o zÏivnostenskeÂm podnikaÂnõÂ (zÏivnostenskyÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .



PrÏõÂloha cÏ. 1 k vyhlaÂsÏce cÏ. 84/1997 Sb.

Obsah dokumentacÏnõÂho souboru uÂdajuÊ o uÂcÏinneÂ laÂtce nebo uÂcÏinnyÂch organismech
v prÏõÂpravku a o prÏõÂpravku

I.

CÏ AÂ ST A

Obsah dokumentacÏnõÂho souboru uÂdajuÊ o uÂcÏinneÂ laÂtce
v chemickeÂm prÏõÂpravku

1. Identifikace uÂcÏinneÂ laÂtky
1.1 ZÏ adatel
1.2 VyÂrobce
1.3 ObecnyÂ naÂzev, navrzÏenyÂ nebo prÏijatyÂ ISO

a synonyma
1.4 ChemickyÂ naÂzev (naÂzvoslovõÂ IUPAC a CA)
1.5 VyÂvojoveÂ koÂdoveÂ cÏõÂslo
1.6 CÏ õÂsla CAS, EHS a CIPAC (jsou-li dostupnaÂ)
1.7 MolekulovyÂ a strukturnõÂ vzorec, molekulovaÂ

hmotnost
1.8 VyÂrobnõÂ metoda (postup synteÂzy) uÂcÏinneÂ laÂtky
1.9 Specifikace cÏistoty uÂcÏinneÂ laÂtky v g . kg-1

1.10 Identifikace isomeruÊ , necÏistot a aditiv, spolu se
strukturnõÂm vzorcem a obsahem v g . kg-1

1.11 AnalytickyÂ profil sÏarzÏõÂ
2. FyzikaÂlnõÂ a chemickeÂ vlastnosti uÂcÏinneÂ laÂtky
2.1 Teplota taÂnõÂ a teplota varu
2.2 RelativnõÂ meÏrnaÂ hmotnost
2.3 Tlak nasycenyÂch par (v Pa), teÏkavost (naprÏ.

Henryho konstanta)
2.4 Vzhled (fyzikaÂlnõÂ stav, barva, vuÊ neÏ a zaÂpach)
2.5 Spektra (UV/VIS, IR, NMR, MS), molaÂrnõÂ ab-

sorbance prÏi vhodnyÂch vlnovyÂch deÂlkaÂch
2.6 Rozpustnost ve vodeÏ, vcÏetneÏ vlivu pH (od 4

do 10) na rozpustnost
2.7 Rozpustnost v organickyÂch rozpousÏteÏdlech
2.8 RozdeÏlovacõÂ koeficient n ± oktanol voda,

vcÏetneÏ vlivu pH (4 azÏ 10)
2.9 Stabilita ve vodeÏ, rychlost hydrolyÂzy, fotoche-

mickaÂ degradace, kvantifikace a identifikace
rozkladnyÂch produktuÊ , disociacÏnõÂ konstanta
vcÏetneÏ vlivu pH (4 azÏ 9)

2.10 Stabilita na vzduchu, fotochemickaÂ degradace,
identifikace rozkladnyÂch produktuÊ

2.11 HorÏlavost, vcÏetneÏ samozaÂpalnosti
2.12 Teplota vzplanutõÂ
2.13 VyÂbusÏneÂ vlastnosti
2.14 PovrchoveÂ napeÏtõÂ
2.15 OxidacÏnõÂ vlastnosti
3. DalsÏõÂ informace o uÂcÏinneÂ laÂtce
3.1 Funkce, naprÏ. fungicid, herbicid, insekticid, re-

pelent, ruÊ stovyÂ regulaÂtor
3.2 UÂ cÏinky na sÏkodliveÂ organismy, naprÏ. kon-

taktnõÂ jed, inhalacÏnõÂ jed, zÏaludecÏnõÂ jed, fungi-
toxickyÂ atd., systeÂmovyÂ nebo nesysteÂmovyÂ
v rostlinaÂch

3.3 PrÏedpoklaÂdanaÂ oblast pouzÏitõÂ, naprÏ. pole,
sklady rostlinnyÂch produktuÊ

3.4 SÏkodliveÂ organismy, proti nimzÏ je uÂcÏinnaÂ laÂtka
urcÏena, chraÂneÏneÂ rostliny nebo rostlinneÂ pro-
dukty

3.5 Mechanismus uÂcÏinku
3.6 Informace o vyÂskytu nebo mozÏnosti vyÂskytu

rezistence a vhodneÂ postupy, jak jõÂ cÏelit
3.7 DoporucÏeneÂ postupy a bezpecÏnostnõÂ opatrÏenõÂ

pro manipulaci, skladovaÂnõÂ, dopravu a pro prÏõÂ-
pad pozÏaÂru

3.8 Postupy rozkladu nebo dekontaminace
3.9 MimorÏaÂdnaÂ opatrÏenõÂ pro prÏõÂpad nehody
4. AnalytickeÂ metody
4.1 Metody pro analyÂzu technickeÂ uÂcÏinneÂ laÂtky
4.2 AnalytickeÂ metody pro stanovenõÂ reziduõÂ
4.2.1 Na nebo v osÏetrÏenyÂch rostlinaÂch, rostlinnyÂch

produktech, potravinaÂch a krmivech
4.2.2 V puÊ deÏ
4.2.3 Ve vodeÏ
4.2.4. Ve vzduchu
4.2.5 V zÏivocÏisÏnyÂch a lidskyÂch tkaÂnõÂch
5. ToxikologickeÂ a metabolickeÂ studie uÂcÏinneÂ

laÂtky
5.1 Studie absorpce, distribuce, vylucÏovaÂnõÂ a meta-

bolismu u savcuÊ
5.2 AkutnõÂ toxicita
5.2.1 OraÂlnõÂ
5.2.2 DermaÂlnõÂ
5.2.3 InhalacÏnõÂ
5.2.4 KozÏnõÂ draÂzÏdivost
5.2.5 OcÏnõÂ draÂzÏdivost
5.2.6 Senzibilizace kuÊ zÏe
5.3 KraÂtkodobaÂ toxicita
5.3.1 Studie oraÂlnõÂ toxicity ± 28dennõÂ
5.3.2 Studie oraÂlnõÂ toxicity ± 90dennõÂ
5.3.3. DalsÏõÂ zpuÊ soby expozice
5.4 ZkousÏenõÂ genotoxicity
5.4.1 Studie in vitro
5.4.2 Studie somatickyÂch buneÏk in vitro
5.4.3 Studie zaÂrodecÏnyÂch buneÏk in vitro
5.5 ChronickaÂ toxicita a karcinogenita
5.6 ReprodukcÏnõÂ toxicita
5.6.1 VõÂcegeneracÏnõÂ studie
5.6.2 Studie teratogennõÂch uÂcÏinkuÊ
5.7 Studie opozÏdeÏneÂ neurotoxicity
5.8 DalsÏõÂ toxikologickeÂ studie
5.8.1 Studie toxicity metabolituÊ
5.8.2 DoplnÏ koveÂ studie uÂcÏinneÂ laÂtky
5.9 LeÂkarÏskeÂ uÂdaje
5.9.1 Poznatky z leÂkarÏskeÂho dohledu nad pracov-

nõÂky vyÂrobnõÂho zaÂvodu
5.9.2 PrÏõÂmaÂ pozorovaÂnõÂ, klinickeÂ prÏõÂpady a vyÂskyt

otrav
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5.9.3 PozorovaÂnõÂ expozice populace, prÏõÂpadneÏ epi-
demiologickeÂ studie

5.9.4 Diagnostika otrav, specifickeÂ prÏõÂznaky otrav,
klinickeÂ zkousÏky

5.9.5 PrvnõÂ pomoc, protijedy, leÂkarÏskeÂ osÏetrÏenõÂ
5.9.6 UÂ cÏinky otrav
5.10 Souhrn uÂdajuÊ o toxiciteÏ pro savce a celkoveÂ

vyhodnocenõÂ, vcÏetneÏ prÏijatelneÂho dennõÂho prÏõÂ-
jmu (ADI)

6. Rezidua v a na osÏetrÏenyÂch rostlinaÂch, rostlin-
nyÂch produktech, potravinaÂch a krmivech

6.1 Metabolismus, distribuce a stanovenõÂ reziduõÂ
v rostlinaÂch a rostlinnyÂch produktech

6.2 Metabolismus, distribuce a stanovenõÂ reziduõÂ
v potravinaÂch zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu

6.3 ReziduaÂlnõÂ studie
6.4 ZkrmovacõÂ studie u hospodaÂrÏskyÂch zvõÂrÏat
6.5 Vliv pruÊ mysloveÂho zpracovaÂnõÂ, prÏõÂpadneÏ ku-

chynÏ skeÂ uÂpravy na obsah reziduõÂ
6.5.1 Vlivy na povahu reziduõÂ
6.5.2 Vlivy na hladiny obsahu reziduõÂ
6.6 Rezidua v naÂslednyÂch plodinaÂch
6.7 NaÂvrh maximaÂlnõÂch limituÊ reziduõÂ (MRL) a je-

jich zduÊ vodneÏnõÂ
6.8 NaÂvrh ochrannyÂch lhuÊ t a dalsÏõÂch lhuÊ t pro na-

vrhovaneÂ pouzÏitõÂ, ktereÂ je nutneÂ dodrzÏet po
aplikaci prÏõÂpravku

6.9 Odhad potenciaÂlnõÂ a skutecÏneÂ dietaÂrnõÂ expo-
zice a expozice jinyÂmi cestami

6.10 Souhrn a zhodnocenõÂ uÂdajuÊ podle boduÊ 6.1 azÏ
6.9

7. ChovaÂnõÂ a rozpad uÂcÏinneÂ laÂtky v zÏivotnõÂm
prostrÏedõÂ

7.1 ChovaÂnõÂ a rozpad v puÊ deÏ
7.1.1 Rychlost a zpuÊ sob degradace, vcÏetneÏ identifi-

kace souvisejõÂcõÂch procesuÊ a identifikace meta-
bolituÊ a degradace meziproduktuÊ

7.1.2 Adsorpce a desorpce
7.1.3 Mobilita
7.1.4 Rozsah a povaha vaÂzanyÂch reziduõÂ
7.2 ChovaÂnõÂ a rozpad ve vodeÏ a ve vzduchu
7.2.1 Rychlost a zpuÊ sob degradace ve vodnõÂch sy-

steÂmech ± biodegradace, hydrolyÂza, fotolyÂza,
vcÏetneÏ identifikace metabolituÊ a degradacÏnõÂch
meziproduktuÊ

7.2.2 Adsorpce a desorpce ve vodeÏ, sedimentace, ad-
sorpce a desorpce metabolituÊ a degradacÏnõÂch
meziproduktuÊ

7.2.3 Rychlost a zpuÊ sob degradace ve vzduchu
8. EkotoxikologickeÂ studie
8.1 UÂ cÏinky na ptaÂky
8.1.1 AkutnõÂ oraÂlnõÂ toxicita
8.1.2 KraÂtkodobaÂ toxicita prÏi peroraÂlnõÂm prÏõÂjmu
8.1.3 SubchronickaÂ toxicita a toxicita ve vztahu k re-

produkci
8.2 UÂ cÏinky na vodnõÂ organismy
8.2.1 AkutnõÂ toxicita pro ryby
8.2.2. ChronickaÂ toxicita pro ryby

8.2.2.1 ZkousÏka chronickeÂ toxicity na nedospeÏlyÂch
rybaÂch

8.2.2.2 ZkousÏka toxicity na rybaÂch v raneÂm stadiu
8.2.2.3 ZkousÏka ve vztahu k zÏivotnõÂmu cyklu ryb
8.2.3 Biokumulace v rybaÂch
8.2.4 AkutnõÂ toxicita pro vodnõÂ bezobratleÂ
8.2.5 ChronickaÂ toxicita pro vodnõÂ bezobratleÂ
8.2.6 UÂ cÏinky na ruÊ st rÏas
8.2.7 UÂ cÏinky na organismy zÏijõÂcõÂ v sedimentech
8.2.8 UÂ cÏinky na vodnõÂ rostliny
8.3 UÂ cÏinky na cÏlenovce
8.3.1 VcÏely
8.3.1.1 AkutnõÂ toxicita
8.3.1.2 KrmnaÂ zkousÏka ve vztahu k potomstvu vcÏel
8.3.2 JineÂ druhy cÏlenovcuÊ
8.4 UÂ cÏinky na zÏõÂzÏaly
8.4.1 AkutnõÂ toxicita
8.4.2 SubletaÂlnõÂ uÂcÏinky
8.5 UÂ cÏinky na necõÂloveÂ puÊ dnõÂ mikroorganismy
8.6 UÂ cÏinky na dalsÏõÂ necõÂloveÂ organismy
8.7 Vliv na biologickeÂ metody osÏetrÏenõÂ osiv
9. SumaÂrÏ a zhodnocenõÂ uÂdajuÊ boduÊ 7. a 8.
10. NaÂvrhy a zduÊ vodneÏnõÂ klasifikace uÂcÏinneÂ laÂtky

± symboly nebezpecÏnosti
± indikace nebezpecÏõÂ
± varovneÂ veÏty (R ± veÏty)
± bezpecÏnostnõÂ veÏty (S ± veÏty)

CÏ AÂ ST B

Obsah dokumentacÏnõÂho souboru uÂdajuÊ o uÂcÏinnyÂch mi-
kroorganismech, virech a viroidech (daÂle jen ¹mikroor-
ganismyª) v biologickeÂm prÏõÂpravku

1. Identifikace mikroorganismu
1.1 ZÏ adatel
1.2 VyÂrobce
1.3 NaÂzev mikroorganismu
1.4 TaxonomickeÂ oznacÏenõÂ mikroorganismu
1.5 ReferencÏnõÂ cÏõÂslo sbõÂrky a kultury a mõÂsto jejõÂho

ulozÏenõÂ
1.6 ZkusÏebnõÂ postupy a kriteÂria pro identifikaci
1.7 SlozÏenõÂ ± mikrobiologickaÂ cÏistota, povaha,

identita, vlastnosti, obsah jakyÂchkoliv necÏistot
a cizõÂch mikroorganismuÊ

2. BiologickeÂ vlastnosti mikroorganismu
2.1 CõÂlovyÂ organismus, patogenita a druh antago-

nismu ve vztahu k hostiteli, infekcÏnõÂ daÂvka,
prÏenosnost a mechanismus uÂcÏinku

2.2 Historie mikroorganismu a jeho pouzÏitõÂ, prÏi-
rozenyÂ vyÂskyt a zemeÏpisneÂ rozsÏõÂrÏenõÂ

2.3 Rozsah hostitelskeÂ specifity a uÂcÏinky na jineÂ
druhy, nezÏ je cõÂlovyÂ sÏkodlivyÂ organismus,
vcÏetneÏ infekcÏnosti, patogenity a prÏenosnosti

2.4 InfekcÏnost a fyzikaÂlnõÂ stabilita prÏi pouzÏitõÂ po-
dle navrhovaneÂ metody, uÂcÏinky teploty, vzdusÏ-
neÂho zaÂrÏenõÂ, perzistence v prostrÏedõÂ v pravdeÏ-
podobnyÂch podmõÂnkaÂch pouzÏitõÂ

2.5 Zda je organismus blõÂzce prÏõÂbuznyÂ k rostlin-
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neÂmu patogenu nebo k patogenu obratlovce cÏi
necõÂloveÂho bezobratleÂho druhu

2.6 LaboratornõÂ duÊ kaz genetickeÂ stability (tj.
rychlost mutace) za podmõÂnek prostrÏedõÂ typic-
keÂho pro navrhovaneÂ pouzÏitõÂ

2.7 PrÏõÂtomnost, absence cÏi tvorba toxinuÊ vcÏetneÏ
jejich povahy, identity, chemickeÂ struktury
(dle vhodnosti) a stability

3. DalsÏõÂ informace o mikroorganismu
3.1 Funkce, tj. fungicid, herbicid, insekticid, repe-

lent, ruÊ stovyÂ regulaÂtor aj.
3.2 UÂ cÏinky na sÏkodliveÂ organismy, tj. kontaktnõÂ

jed, inhalacÏnõÂ jed, zÏaludecÏnõÂ jed, fungitoxickaÂ
nebo fungistatickaÂ uÂcÏinnost aj., systeÂmovyÂ
efekt

3.3 PrÏedpoklaÂdanaÂ oblast pouzÏitõÂ, pole, sklenõÂk,
sklady potravin a krmiv, domaÂcõÂ zahrady aj.

3.4 JakaÂkoliv specifickaÂ zemeÏdeÏlskaÂ, lesnickaÂ,
rostlinoleÂkarÏskaÂ cÏi ekologickaÂ omezenõÂ pouzÏitõÂ

3.5 CõÂloveÂ spektrum sÏkodlivyÂch organismuÊ a osÏe-
trÏovanyÂch rostlin a rostlinnyÂch produktuÊ

3.6 Metoda produkce s popisem technik pouzÏi-
tyÂch pro zajisÏteÏnõÂ uniformnõÂho produktu a tes-
tovacõÂch metod pro jeho standardizaci, v prÏõÂ-
padeÏ mutantuÊ se vyzÏaduje detailnõÂ informace
o produkci a izolaci spolecÏneÏ se vsÏemi znaÂ-
myÂmi rozdõÂly mezi mutovanyÂm a rodicÏovskyÂm
divokyÂm kmenem

3.7 Metody zabraÂneÏnõÂ ztraÂty virulence u originaÂlnõÂ
kultury

3.8 DoporucÏeneÂ metody a opatrÏenõÂ prÏi manipu-
laci, skladovaÂnõÂ, dopraveÏ a pozÏaÂru

3.9 MozÏnost ztraÂty infekcÏnosti organismu
4. AnalytickeÂ metody
4.1 Metody stanovenõÂ identity a cÏistoty originaÂlnõÂ

kultury, z nõÂzÏ jsou kultivovaÂny sÏarzÏe, a zõÂskaneÂ
vyÂsledky vcÏetneÏ informace o variabiliteÏ

4.2 Metody deklarace mikrobiologickeÂ cÏistoty fi-
naÂlnõÂho produktu a duÊ kazu o tom, zÏe uÂrovenÏ
kontaminantuÊ je na prÏijatelneÂ uÂrovni, zõÂskaneÂ
vyÂsledky a informace o variabiliteÏ

4.3 Metody dokazujõÂcõÂ neprÏõÂtomnost humaÂnnõÂch
nebo savcÏõÂch patogenuÊ jako kontaminantuÊ

4.4 Metody stanovenõÂ toxinuÊ a reziduõÂ v nebo na
osÏetrÏenyÂch rostlinnyÂch produktech, potravi-
naÂch, krmivech, zÏivocÏisÏnyÂch a lidskyÂch tkaÂ-
nõÂch, puÊ deÏ, vodeÏ a vzduchu dle vyÂznamu

5. ToxikologickeÂ studie a studie infekcÏnosti a pa-
togenity

5.1 BakteÂrie, houby, prvoci a mykoplazmy
5.1.1 Toxicita, patogenita a infekcÏnost
5.1.1.1 OraÂlnõÂ daÂvka prÏi jednom podaÂnõÂ
5.1.1.2 V prÏõÂpadech, kde jedna oraÂlnõÂ daÂvka nenõÂ

vhodnaÂ pro posouzenõÂ patogenity, musõÂ byÂt
provedena seÂrie rozsahovyÂch vyhledaÂvacõÂch
testuÊ k odhalenõÂ vysoce toxickyÂch agens

5.1.1.3 PerkutaÂnnõÂ daÂvka prÏi jednom podaÂnõÂ
5.1.1.4 InhalacÏnõÂ daÂvka prÏi jednom podaÂnõÂ
5.1.1.5 IntraperitoneaÂlnõÂ daÂvka

5.1.1.6 KozÏnõÂ a ocÏnõÂ draÂzÏdivost
5.1.1.7 KozÏnõÂ senzibilizace
5.1.2 KraÂtkodobaÂ toxicita (28 a 90dennõÂ expozice)
5.1.2.1 OraÂlnõÂ podaÂnõÂ
5.1.2.2 DalsÏõÂ zpuÊ soby prÏõÂjmu (inhalace, perkutaÂnneÏ)
5.1.3 DoplnÏ koveÂ studie toxikologie, patogenity a in-

fekcÏnosti
5.1.3.1 OraÂlnõÂ dlouhodobaÂ toxicita a kancerogenita
5.1.3.2 Mutagenita
5.1.3.3 TeratogennõÂ studie
5.1.3.4 VõÂcegeneracÏnõÂ studie u savcuÊ (min. 2 generace)
5.1.3.5 MetabolickeÂ studie ± absorpce, distribuce a vy-

lucÏovaÂnõÂ u savcuÊ vcÏetneÏ objasneÏnõÂ metabolic-
kyÂch pochoduÊ

5.1.3.6 Neurotoxicita vcÏetneÏ zpozÏdeÏneÂ neurotoxicity
u dospeÏlyÂch slepic dle vhodnosti

5.1.3.7 Imunotoxicita, alergenita
5.1.3.8 Patogenita a infekcÏnost v podmõÂnkaÂch imuno-

suprese
5.2 Viry a viroidy
5.2.1 AkutnõÂ toxicita, patogenita a infekcÏnost
5.2.2 KraÂtkodobaÂ toxicita
5.2.3 DoplnÏ koveÂ toxikologickeÂ studie, patogenita

a infekcÏnost dle 5.1.3
5.3 ToxickeÂ uÂcÏinky na zvõÂrÏata
5.4 LeÂkarÏskeÂ uÂdaje
5.4.1 LeÂkarÏskaÂ kontrola pracovnõÂkuÊ vyÂrobnõÂho zaÂ-

vodu
5.4.2 ZdravotnõÂ zaÂznamy jak z pruÊ myslu, tak zemeÏ-

deÏlstvõÂ
5.4.3 PozorovaÂnõÂ expozice celkoveÂ populace a epide-

miologickeÂ studie dle vhodnosti
5.4.4 Diagnostika intoxikacõÂ (stanovenõÂ uÂcÏinneÂ

laÂtky, metabolituÊ , specifickaÂ symptomatika,
klinickeÂ testy)

5.4.5 PozorovaÂnõÂ senzibilizace a alergenity
5.4.6 NavrhovanaÂ terapie: prvnõÂ pomoc, antidota,

leÂkarÏskeÂ osÏetrÏenõÂ
5.4.7 PrognoÂza ocÏekaÂvanyÂch uÂcÏinkuÊ otravy
5.5 SumaÂrÏ savcÏõÂ toxikologie ve vztahu k savcuÊ m

a zaÂveÏry (vcÏetneÏ hodnoty NOAEL, NOEL,
ADI). CelkovaÂ zhodnocenõÂ s ohledem na vesÏ-
keraÂ toxikologickaÂ data a dalsÏõÂ informace tyÂ-
kajõÂcõÂ se uÂcÏinneÂho mikroorganismu

6. Rezidua v nebo na osÏetrÏovanyÂch rostlinaÂch,
rostlinnyÂch produktech, potravinaÂch a krmi-
vech

6.1 Identifikace toxinuÊ , reziduõÂ v nebo na osÏetrÏo-
vanyÂch rostlinaÂch a rostlinnyÂch produktech

6.2 PravdeÏpodobnost mnozÏenõÂ mikroorganismu
v nebo na rostlinaÂch a potravinaÂch spolecÏneÏ
se zpraÂvou o jakeÂmkoli uÂcÏinku na kvalitu po-
travin

6.3 V prÏõÂpadech, kde rezidua toxinuÊ zuÊ staÂvajõÂ
v nebo na jedlyÂch rostlinnyÂch vyÂrobcõÂch, jsou
vyzÏadovaÂna data ve smyslu boduÊ 4.2.1 a 6.
cÏaÂsti A

6.4 SumaÂrÏ a zhodnocenõÂ chovaÂnõÂ reziduõÂ vyplyÂva-
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jõÂcõÂch z prÏedlozÏenyÂch uÂdajuÊ podle boduÊ 6.1 azÏ
6.3

7. ChovaÂnõÂ mikroorganismu v prostrÏedõÂ
7.1 SÏ õÂrÏenõÂ, mobilita, mnozÏenõÂ a perzistence ve

vzduchu, vodeÏ, puÊ deÏ
7.2 Informace tyÂkajõÂcõÂ se mozÏneÂho pohybu v po-

travnõÂch rÏeteÏzcõÂch
7.3 V prÏõÂpadech, kde dochaÂzõÂ k produkci toxinuÊ ,

se pozÏadujõÂ uÂdaje ve smyslu bodu 7. cÏaÂsti A
8. EkotoxikologickeÂ uÂdaje
8.1 PtaÂci ± akutnõÂ oraÂlnõÂ toxicita, patogenita a in-

fekcÏnost
8.2 Ryby ± akutnõÂ oraÂlnõÂ toxicita, patogenita a in-

fekcÏnost
8.3 Toxicita na Daphnia magna
8.4 UÂ cÏinky na ruÊ st rÏas
8.5 UÂ cÏinky na parazitoidy a predaÂtory cõÂloveÂho

druhu: akutnõÂ toxicita, patogenita a infekcÏnost
8.6 UÂ cÏinky na vcÏely: akutnõÂ toxicita, patogenita

a infekcÏnost
8.7 UÂ cÏinky na zÏõÂzÏaly, akutnõÂ toxicita, patogenita

a infekcÏnost
8.8 UÂ cÏinky na dalsÏõÂ necõÂloveÂ organismy, u nichzÏ

lze prÏedpoklaÂdat riziko expozice: akutnõÂ toxi-
cita, patogenita a infekcÏnost

8..9 MozÏnosti neprÏõÂmeÂ kontaminace prÏileÂhajõÂcõÂch
necõÂlovyÂch rostlin, puÊ dy a vody

8.10 UÂ cÏinky na dalsÏõÂ druhy rostlin a zÏivocÏichuÊ
8.11 V prÏõÂpadech, kde dochaÂzõÂ ke tvorbeÏ toxinuÊ , se

pozÏadujõÂ uÂdaje podle bodu 8. cÏaÂsti A
9. SumaÂrÏ a zhodnocenõÂ uÂdajuÊ podle boduÊ 7. a 8.
10. NaÂvrhy a zduÊ vodneÏnõÂ klasifikace mikroorga-

nismuÊ
± symboly nebezpecÏnosti
± indikace nebezpecÏõÂ
± varovneÂ veÏty (R ± veÏty)
± bezpecÏnostnõÂ veÏty (S ± veÏty)

CÏ AÂ ST C

Obsah dokumentacÏnõÂho souboru uÂdajuÊ o uÂcÏinnyÂch
makroorganismech v biologickeÂm prÏõÂpravku (daÂle jen
¹makroorganismyª)

1. Identifikace makroorganismu
1.1 ZÏ adatel
1.2 VyÂrobce
1.3 NaÂzev makroorganismu
1.4 TaxonomickeÂ zarÏazenõÂ makroorganismu
1.5 ReferencÏnõÂ oznacÏenõÂ chovu makroorganismu

a jeho mõÂsto
1.6 ZkusÏebnõÂ postupy a kriteÂria pro identifikaci
2. BiologickeÂ vlastnosti makroorganismu
2.1 CõÂlovyÂ organismus
2.2 Historie makroorganismu a jeho pouzÏitõÂ, prÏi-

rozenyÂ vyÂskyt, zemeÏpisneÂ rozsÏõÂrÏenõÂ
2.3 Rozsah uÂcÏinnostnõÂ specifiky a uÂcÏinky na jineÂ

druhy mimo cõÂlovyÂ sÏkodlivyÂ organismus,
mozÏnosti rozsÏõÂrÏenõÂ makroorganismu mimo
oblast pouzÏitõÂ, pro nizÏ je urcÏen

2.4 Souvislost s klimatickyÂmi podmõÂnkami, aute-
kologickaÂ charakteristika druhu, ekologickaÂ
valence

3. DalsÏõÂ informace o makroorganismu
3.1 Funkce
3.2 Mechanismus puÊ sobenõÂ
3.3 PrÏedpoklaÂdanaÂ oblast pouzÏitõÂ
3.4 JakaÂkoliv omezenõÂ pouzÏitõÂ
3.5 CõÂloveÂ sÏkodliveÂ organismy, rostliny, prÏõÂpadneÏ

rostlinneÂ produkty
3.6 Metoda masoveÂ produkce uÂcÏinneÂho makroor-

ganismu, vcÏetneÏ specifikace biologickyÂch slo-
zÏek, ktereÂ jsou soucÏaÂstõÂ procesu masoveÂ pro-
dukce, testovacõÂ metody pro kontrolu unifor-
mity populace makroorganismu

3.7 DoporucÏeneÂ metody a opatrÏenõÂ pro manipu-
laci, skladovaÂnõÂ a dopravu

3.8 MozÏnost ztraÂty zÏivotnosti makroorganismu
4. AnalytickeÂ a diagnostickeÂ metody
4.1 Metoda stanovenõÂ identity makroorganismu

a jeho zÏivotnosti, determinacÏnõÂ znaky
5. ToxikologickeÂ studie
5.1 AkutnõÂ ohrozÏenõÂ zdravõÂ lidõÂ
5.2 KozÏnõÂ, prÏõÂpadneÏ ocÏnõÂ draÂzÏdivost
5.3 KozÏnõÂ senzibilizace
5.4 OhrozÏenõÂ osob manipulujõÂcõÂch s makroorga-

nismem
5.5 OhrozÏenõÂ osob manipulujõÂcõÂch s rostlinnyÂmi

produkty po pouzÏitõÂ makroorganismu
6. ChovaÂnõÂ makroorganismu v prostrÏedõÂ
6.1 SÏ õÂrÏenõÂ, mobilita, mnozÏenõÂ a schopnost prÏezi-

movaÂnõÂ v podmõÂnkaÂch CÏ eskeÂ republiky
7. EkotoxikologickeÂ uÂdaje
7.1 UÂ cÏinky na uzÏitecÏneÂ a dalsÏõÂ necõÂloveÂ organismy,

je-li jejich expozice mozÏnaÂ
8. SumaÂrÏ a zhodnocenõÂ uÂdajuÊ prÏedlozÏenyÂch po-

dle boduÊ 6. a 7.

CÏ AÂ ST D

Obsah dokumentacÏnõÂho souboru uÂdajuÊ o chemickeÂm
prÏõÂpravku

1. Identifikace prÏõÂpravku
1.1 ZÏ adatel
1.2 VyÂrobce prÏõÂpravku a uÂcÏinneÂ laÂtky
1.3 ObchodnõÂ naÂzev nebo navrzÏenyÂ obchodnõÂ naÂ-

zev a vyÂvojoveÂ koÂdoveÂ cÏõÂslo
1.4 PodrobnaÂ informace o kvantitativnõÂm a kvali-

tativnõÂm slozÏenõÂ prÏõÂpravku vcÏetneÏ formulantuÊ
1.5 FyzikaÂlnõÂ stav a povaha prÏõÂpravku, naprÏõÂklad

emulgovatelnyÂ koncentraÂt, smaÂcÏitelnyÂ praÂsÏek
1.6 Funkce (herbicid, insekticid apod.)
2. FyzikaÂlnõÂ, chemickeÂ a technickeÂ vlastnosti prÏõÂ-

pravku
2.1 Vzhled (fyzikaÂlnõÂ stav, barva, vuÊ neÏ a zaÂpach)
2.2 VyÂbusÏnost a oxidacÏnõÂ vlastnosti
2.3 Teplota vzplanutõÂ a dalsÏõÂ charakteristiky horÏla-

vosti nebo samovolneÂho vznõÂcenõÂ
2.4 Acidita, alkalita, prÏõÂpadneÏ hodnota pH
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2.5 Viskozita a povrchoveÂ napeÏtõÂ
2.6 RelativnõÂ meÏrnaÂ hmotnost a sypnaÂ hmotnost
2.7 Stabilita a doba skladovaÂnõÂ, vlivy tepla, sveÏtla

a vlhkosti na technickeÂ vlastnosti prÏõÂpravku
2.8 TechnickeÂ vlastnosti prÏõÂpravku
2.8.1 SmaÂcÏitelnost
2.8.2 PersistentnõÂ peÏnivost
2.8.3 Suspendovatelnost a staÂlost suspenze
2.8.4 Stabilita prÏi rÏedeÏnõÂ
2.8.5 ZkousÏka na mokreÂm sõÂteÏ a zkousÏka na sucheÂm

sõÂteÏ
2.8.6 Distribuce velikosti cÏaÂstic (prachotvorneÂ

a smaÂcÏiveÂ praÂsÏky, granule), obsah prachu a jem-
nyÂch podõÂluÊ (granulaÂty), odeÏr a drobivost (gra-
nulaÂty)

2.8.7. Emulgovatelnost, reemulgovatelnost, stabilita
emulze

2.8.8 Tekutost, steÂkavost, oplachovatelnost a prasÏ-
nost

2.9 FyzikaÂlnõÂ a chemickaÂ snaÂsÏenlivost s jinyÂmi laÂt-
kami, vcÏetneÏ prÏõÂpravkuÊ na ochranu rostlin, se
kteryÂmi se prÏedpoklaÂdaÂ pouzÏitõÂ prÏõÂpravku

2.10 PrÏilnavost a distribuce na semenech, jde-li
o prÏõÂpravek urcÏenyÂ k osÏetrÏenõÂ semen

2.11 Souhrn a vyhodnocenõÂ uÂdajuÊ uvedenyÂch v bo-
dech 2.1 azÏ 2.10

3. UÂ daje o pouzÏitõÂ
3.1 PrÏedpoklaÂdanaÂ oblast pouzÏitõÂ, naprÏ. pole,

sklady rostlinnyÂch produktuÊ , zahrady atd.
3.2 UÂ cÏinky na sÏkodliveÂ organismy
3.3 Informace o urcÏeneÂm pouzÏitõÂ, naprÏ. druhy

sÏkodlivyÂch organismuÊ , osÏetrÏovanyÂch rostlin
a rostlinnyÂch produktuÊ

3.4 DaÂvkovaÂnõÂ
3.5 Koncentrace uÂcÏinneÂ laÂtky v pouzÏiteÂm mate-

riaÂlu (naprÏ. v postrÏikoveÂ kapalineÏ, naÂvnadeÏ,
osÏetrÏeneÂm osivu)

3.6 Metoda aplikace
3.7 PocÏet a termõÂny osÏetrÏenõÂ a doba trvaÂnõÂ

ochrany, maximaÂlnõÂ pocÏet aplikacõÂ
3.8 OchranneÂ lhuÊ ty nebo jinaÂ omezenõÂ za uÂcÏelem

zamezenõÂ fytotoxickyÂm uÂcÏinkuÊ m na rostliny
peÏstovaneÂ naÂsledneÏ na pozemku po aplikaci
prÏõÂpravku

3.9 NaÂvrh naÂvodu k pouzÏitõÂ
4. DalsÏõÂ informace o prÏõÂpravku
4.1 BalenõÂ (druh, materiaÂl, velikost apod.), kompa-

tibilita prÏõÂpravku s navrhovanyÂm obalovyÂm
materiaÂlem

4.2 Postupy cÏisÏteÏnõÂ aplikacÏnõÂho zarÏõÂzenõÂ a ochran-
neÂho odeÏvu

4.3 Doba zaÂkazu vstupu, ochranneÂ lhuÊ ty a dalsÏõÂ
ochrannaÂ opatrÏenõÂ z hlediska ochrany cÏloveÏka,
zvõÂrÏat a zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ

4.4 DoporucÏeneÂ postupy a bezpecÏnostnõÂ opatrÏenõÂ
pro manipulaci, skladovaÂnõÂ, dopravu a prÏõÂpad
pozÏaÂru

4.5 MimorÏaÂdnaÂ opatrÏenõÂ v prÏõÂpadeÏ nehody

4.6 Postupy rozkladu nebo dekontaminace prÏõÂ-
pravku a jeho obaluÊ

4.6.1 MozÏnost neutralizace
4.6.2 RÏ õÂzeneÂ spalovaÂnõÂ
4.6.3 DalsÏõÂ postupy
5. AnalytickeÂ metody
5.1 Metody pro analyÂzu prÏõÂpravku
5.2 Podle cÏaÂsti A bodu 4. ¹AnalytickeÂ metodyª
6. UÂ daje o uÂcÏinnosti
6.1 PrÏedbeÏzÏneÂ zkousÏky
6.2 UÂ cÏinnost dosazÏenaÂ prÏi zkousÏenõÂ
6.3 Informace o mozÏneÂm vyÂskytu cÏi vzniku rezis-

tence, doporucÏenõÂ k jejõÂmu prÏedchaÂzenõÂ
6.4 Vliv na vyÂnos osÏetrÏenyÂch rostlin nebo na osÏe-

trÏeneÂ rostlinneÂ produkty z hlediska kvalitativ-
nõÂho a kvantitativnõÂho

6.4.1 Vlivy na kvalitu rostlin, prÏõÂpadneÏ rostlinnyÂch
produktuÊ

6.4.2 Vlivy na zpracovaÂnõÂ rostlin, prÏõÂpadneÏ rostlin-
nyÂch produktuÊ

6.4.3 Vlivy na uÂrodnost rostlin a jejich skladovatel-
nost a na skladovatelnost rostlinnyÂch pro-
duktuÊ

6.5 FytotoxickeÂ uÂcÏinky na rostliny, prÏõÂpadneÏ na
rostlinneÂ produkty

6.6 VedlejsÏõÂ uÂcÏinky na necõÂloveÂ organismy, na
rostliny peÏstovaneÂ naÂsledneÏ po pouzÏitõÂ prÏõÂ-
pravku na pozemku, na rozmnozÏovacõÂ mate-
riaÂl

6.6.1 Vliv na kvalitu rostlin a rostlinnyÂch produktuÊ
6.6.2 Vliv na necõÂloveÂ rostliny
6.6.3 Vliv na rozmnozÏovacõÂ materiaÂl
6.6.4 Vliv na uzÏitecÏneÂ a dalsÏõÂ necõÂloveÂ organismy
6.7 Souhrn a zhodnocenõÂ uÂdajuÊ uvedenyÂch v bo-

dech 6.1 azÏ 6.6
7. ToxikologickeÂ studie
7.1 AkutnõÂ toxicita
7.1.1 OraÂlnõÂ
7.1.2 DermaÂlnõÂ
7.1.3 InhalacÏnõÂ
7.1.4 KozÏnõÂ draÂzÏdivost
7.1.5 OcÏnõÂ draÂzÏdivost
7.1.6 Senzibilizace kuÊ zÏe
7.1.7 DoplnÏ koveÂ studie pro kombinace prÏõÂpravkuÊ
7.2 UÂ daje o expozici
7.2.1 Expozice osob pouzÏõÂvajõÂcõÂch prÏõÂpravek (daÂle

jen ¹expozice obsluhyª)
7.2.1.1 Odhad expozice obsluhy
7.2.1.2 Expozice obsluhy zjisÏteÏnaÂ na zaÂkladeÏ meÏrÏenõÂ
7.2.2. Expozice osob beÏhem pouzÏitõÂ prÏõÂpravku mimo

expozice obsluhy
7.2.3 Expozice pracovnõÂkuÊ po pouzÏitõÂ prÏõÂpravku

(daÂle jen ¹pracovnõÂkª)
7.2.3.1 Odhad expozice pracovnõÂka
7.2.3.2 Expozice pracovnõÂka zjisÏteÏnaÂ na zaÂkladeÏ meÏ-

rÏenõÂ
7.3 DermaÂlnõÂ absorpce
7.4 DostupneÂ toxikologickeÂ uÂdaje o ostatnõÂch laÂt-
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kaÂch mimo uÂcÏinnyÂch laÂtek obsazÏenyÂch v prÏõÂ-
pravku

8. Rezidua v a na osÏetrÏenyÂch rostlinaÂch, rostlin-
nyÂch produktech, potravinaÂch a krmivech

8.1 Metabolismus, distribuce a stanovenõÂ reziduõÂ
v rostlinaÂch, rostlinnyÂch produktech a v potra-
vinaÂch zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu

8.2 ReziduaÂlnõÂ studie
8.3 ZkrmovacõÂ studie u hospodaÂrÏskyÂch zvõÂrÏat
8.4 Vliv pruÊ mysloveÂho zpracovaÂnõÂ, prÏõÂpadneÏ

uÂpravy v domaÂcnosti na obsah reziduõÂ
8.5 Rezidua v naÂslednyÂch plodinaÂch
8.6 NaÂvrh maximaÂlnõÂch limituÊ reziduõÂ (MRL) a je-

jich zduÊ vodneÏnõÂ
8.7 NaÂvrh ochrannyÂch lhuÊ t a dalsÏõÂch lhuÊ t pro na-

vrhovaneÂ pouzÏitõÂ, ktereÂ je nutneÂ dodrzÏet po
pouzÏitõÂ prÏõÂpravku

8.8 Odhad potenciaÂlnõÂ a skutecÏneÂ dietaÂrnõÂ expo-
zice a expozice jinyÂmi cestami

8.9 Souhrn a zhodnocenõÂ uÂdajuÊ podle boduÊ 8.1 azÏ
8.8

9. ChovaÂnõÂ a rozpad prÏõÂpravkuÊ v prostrÏedõÂ ±
uÂdaje podle cÏaÂsti A bodu 7. a daÂle:

9.1 Distribuce a rozptyl v puÊ deÏ
9.2 Distribuce a rozptyl ve vodeÏ
9.3 Distribuce a rozptyl ve vzduchu
10. EkotoxikologickeÂ studie
10.1 UÂ cÏinky na ptaÂky
10.1.1 AkutnõÂ oraÂlnõÂ toxicita
10.1.2 ZkousÏky provaÂdeÏneÂ v klecõÂch nebo v tereÂnu
10. 1.3 PrÏijõÂmaÂnõÂ naÂvnad, granulõÂ nebo osÏetrÏenyÂch se-

men ptaÂky
10.1.4 SekundaÂrnõÂ otravy
10.2 UÂ cÏinky na vodnõÂ organismy
10.2.1 AkutnõÂ toxicita pro ryby, vodnõÂ bezobratleÂ,

uÂcÏinky na ruÊ st rÏas
10.2.2. Vliv na vodnõÂ mikroorganismy a plankton
10.2.3 UÂ daje o reziduõÂch v rybaÂch
10.2.4 DoplnÏ koveÂ studie
10.3 UÂ cÏinky na suchozemskeÂ obratlovce mimo

ptaÂky
10.4. UÂ cÏinky na vcÏely
10.4.1 AkutnõÂ oraÂlnõÂ a dotykovaÂ toxicita
10.4.2 ZkousÏky reziduõÂ
10.4.3 ZkousÏky v klecõÂch
10.4.4 ZkousÏky v tereÂnu
10.4.5 ZkousÏky v tunelu
10.5 UÂ cÏinky na cÏlenovce mimo vcÏely
10.5.1 LaboratornõÂ, rozsÏõÂrÏeneÂ laboratornõÂ a polopro-

voznõÂ zkousÏky
10.5.2 ZkousÏky v tereÂnu
10.6 UÂ cÏinky na zÏõÂzÏaly a dalsÏõÂ puÊ dnõÂ makroorga-

nismy
10.6.1 UÂ cÏinky na zÏõÂzÏaly
10.6.1.1.ZkousÏky akutnõÂ toxicity
10.6.1.2.ZkousÏky subletaÂlnõÂch uÂcÏinkuÊ
10.6.1.3 ZkousÏky v tereÂnu
10.6.2 UÂ cÏinky na dalsÏõÂ puÊ dnõÂ necõÂloveÂ makroorga-

nismy

10.7 UÂ cÏinky na necõÂloveÂ puÊ dnõÂ mikroorganismy
10.7.1 LaboratornõÂ zkousÏky
10.7.2 DoplnÏ kovaÂ zkousÏka
10.8 SouhrnneÂ posouzenõÂ dostupnyÂch uÂdajuÊ o pozi-

tivnõÂm nebo negativnõÂm vlivu na necõÂloveÂ
druhy rostlin a zÏivocÏichuÊ

11. Souhrn a vyhodnocenõÂ uÂdajuÊ podle boduÊ 9. a 10.
12. DalsÏõÂ informace
12.1 Informace o rozsahu povolenõÂ a registrace v ji-

nyÂch zemõÂch
12.2 Informace o stanovenyÂch maximaÂlnõÂch limi-

tech reziduõÂ (MRL) v jinyÂch zemõÂch
12.3 NaÂvrh vcÏetneÏ zduÊ vodneÏnõÂ

± symboluÊ nebezpecÏnosti a vyÂstrazÏnyÂch naÂ-
pisuÊ podle prÏõÂlohy cÏ. 4 teÂto vyhlaÂsÏky

± oznacÏenõÂ z hlediska speciaÂlnõÂch rizik prÏõÂ-
pravku a pokyny pro bezpecÏneÂ zachaÂzenõÂ
s prÏõÂpravkem podle prÏõÂlohy cÏ. 5 teÂto vyhlaÂsÏ-
ky

± zpuÊ sobu likvidace obalu nebo neupotrÏebi-
telneÂho zbytku prÏõÂpravku

± prvnõÂ pomoci a bezpecÏnostnõÂch opatrÏenõÂ pro
ochranu zdravõÂ cÏloveÏka a zvõÂrÏat

± podmõÂnek spraÂvneÂho skladovaÂnõÂ
± etikety prÏõÂpravku s uÂdaji podle § 21 odst. 1

a § 26 odst. 2 zaÂkona

CÏ AÂ ST E

Obsah dokumentacÏnõÂho souboru uÂdajuÊ o biologickeÂm
prÏõÂpravku na baÂzi mikroorganismuÊ , viruÊ nebo viroiduÊ
(daÂle jen ¹mikroorganismyª)

1. Identifikace prÏõÂpravku
1.1 ZÏ adatel
1.2 VyÂrobce prÏõÂpravku a mikroorganismu
1.3 ObchodnõÂ naÂzev nebo navrzÏenyÂ obchodnõÂ naÂ-

zev a vyÂvojoveÂ koÂdoveÂ cÏõÂslo
1.4 PodrobnaÂ informace o kvantitativnõÂm a kvali-

tativnõÂm slozÏenõÂ prÏõÂpravku vcÏetneÏ inertnõÂch
slozÏek a cizorodyÂch organismuÊ

1.5 FyzikaÂlnõÂ stav a povaha formulace prÏõÂpravku
1.6 Funkce (herbicid, insekticid apod.)
2. TechnickeÂ vlastnosti prÏõÂpravku
2.1 Vzhled
2.2 SkladovacõÂ stabilita
2.3 Metody stanovenõÂ stability
2.4 TechnickeÂ charakteristiky formulace
2.4.1 SmaÂcÏitelnost
2.4.2 PerzistentnõÂ peÏnivost
2.4.3 Suspendovatelnost a stabilita suspenze
2.4.4 ZkousÏka na mokreÂm sõÂteÏ a zkousÏka na sucheÂm

sõÂteÏ
2.4.5 Distribuce velikosti cÏaÂstic, obsah prachu, otõÂ-

ratelnost, drobivost
2.4.6 U granulõÂ test na sõÂteÏ, hmotnostnõÂ distribuce

granulõÂ min. pro frakci nad 1 mm
2.4.7 Obsah uÂcÏinnyÂch mikroorganismuÊ v a na naÂ-

vnadovyÂch cÏaÂsticõÂch, granulõÂch, morÏeneÂm
osivu
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2.4.8 Emulgovatelnost, reemulgovatelnost, stabilita
emulze

2.4.9 Dispergovatelnost, vyleÂvatelnost, praÂsÏivost
2.5 FyzikaÂlnõÂ a chemickaÂ kompatibilita s dalsÏõÂmi

laÂtkami, vcÏetneÏ prÏõÂpravkuÊ na ochranu rostlin,
s nimizÏ maÂ byÂt prÏõÂpravek pouzÏõÂvaÂn

2.10 SmaÂcÏivost, prÏilnavost a distribuce na cõÂlovyÂch
rostlinaÂch

3. UÂ daje o pouzÏitõÂ
3.1 Oblast pouzÏitõÂ, naprÏ. pole, sklenõÂky, sklady po-

travin a krmiv, domaÂcõÂ zahrady
3.2 Podrobnosti o navrzÏeneÂm pouzÏitõÂ, tj. druhy

sÏkodlivyÂch organismuÊ , rostlin cÏi rostlinnyÂch
produktuÊ , ktereÂ jsou prÏedmeÏtem ochranneÂho
zaÂsahu

3.3 DaÂvkovaÂnõÂ prÏõÂpravku
3.4 JakeÂkoli zemeÏdeÏlskeÂ, lesnickeÂ, rostlinoleÂkarÏskeÂ

a ekologickeÂ omezujõÂcõÂ podmõÂnky
3.5 Obsah mikroorganismuÊ v pouzÏiteÂm materiaÂlu

(naprÏ. v narÏedeÏneÂm postrÏiku)
3.6 Metoda pouzÏitõÂ
3.7 PocÏet a cÏasovaÂnõÂ osÏetrÏenõÂ a doba ochrany
3.8 Fytopatogenita
3.9 NavrzÏenyÂ naÂvod k pouzÏitõÂ
4. DalsÏõÂ informace o prÏõÂpravku
4.1 BalenõÂ (typ, materiaÂly, velikost atd.), kompati-

bilita prÏõÂpravku s navrhovanyÂmi obalovyÂmi
materiaÂly

4.2 Postupy cÏisÏteÏnõÂ aplikacÏnõÂho zarÏõÂzenõÂ
4.3 OmezenõÂ vstupu, nutneÂ ochranneÂ lhuÊ ty a dalsÏõÂ

ochranneÂ pokyny pro cÏloveÏka a zvõÂrÏata
4.4 DoporucÏeneÂ metody a ochrannaÂ opatrÏenõÂ tyÂ-

kajõÂcõÂ se manipulace, skladovaÂnõÂ, dopravy a po-
zÏaÂru

4.5 PohotovostnõÂ opatrÏenõÂ v prÏõÂpadeÏ havaÂrie
4.6 DestrukcÏnõÂ a dekontaminacÏnõÂ postupy pro prÏõÂ-

pravek a obaly
5. AnalytickeÂ metody
5.1 AnalytickeÂ metody pro stanovenõÂ slozÏenõÂ prÏõÂ-

pravku na ochranu rostlin
5.2 Metody stanovenõÂ reziduõÂ v nebo na osÏetrÏova-

nyÂch rostlinaÂch a rostlinnyÂch produktech
(naprÏ. biotest)

5.3 Metody k duÊ kazu mikrobiologickeÂ cÏistoty prÏõÂ-
pravku

5.4 Metody k duÊ kazu, zÏe prÏõÂpravek je prost ja-
kyÂchkoli lidskyÂch cÏi savcÏõÂch patogenuÊ , poprÏõÂ-
padeÏ patogenuÊ vcÏel

5.5 TechnickeÂ postupy k zajisÏteÏnõÂ uniformity vyÂ-
robku a testovacõÂ metody pro jeho kontrolu

6. UÂ daje o uÂcÏinnosti
PozÏadujõÂ se uÂdaje podle boduÊ 6.1 azÏ 6.7 cÏaÂsti D

7. Studie toxicity, patogenity a infekcÏnosti
7.1 OraÂlnõÂ daÂvka prÏi jednom podaÂnõÂ
7.2 PerkutaÂnnõÂ daÂvka prÏi jednom podaÂnõÂ
7.3 Inhalace
7.4 KozÏnõÂ a ocÏnõÂ draÂzÏdivost
7.5 KozÏnõÂ senzibilizace

7.6 DostupneÂ toxikologickeÂ uÂdaje vztahujõÂcõÂ se
k neuÂcÏinnyÂm slozÏkaÂm

7.7 Expozice obsluhy
7.7.1 PerkutaÂnnõÂ absorpce
7.7.2 PravdeÏpodobnaÂ pracovnõÂ expozice v polnõÂch

podmõÂnkaÂch vcÏetneÏ kvantitativnõÂ analyÂzy pra-
covnõÂ expozice

8. Rezidua v nebo na osÏetrÏovanyÂch rostlinaÂch,
rostlinnyÂch produktech, potravinaÂch a krmi-
vech
PozÏadujõÂ se uÂdaje podle boduÊ 8.1 azÏ 8.9 cÏaÂsti D

9. ChovaÂnõÂ a rozpad prÏõÂpravku
JestlizÏe dochaÂzõÂ ke tvorbeÏ toxinuÊ , pozÏadujõÂ se
uÂdaje podle cÏaÂsti A bodu 9.

10. EkotoxikologickeÂ studie
10.1 UÂ cÏinky na vodnõÂ organismy
10.1.1 Ryby
10.1.2 Daphnia sp.
10.1.3 VodnõÂ mikroorganismy
10.2 UÂ cÏinky na uzÏitecÏneÂ a jineÂ necõÂloveÂ organismy
10.2.1 VcÏely
10.2.2 OstatnõÂ uzÏitecÏneÂ organismy
10.2.3 ZÏ õÂzÏaly
10.2.4 DalsÏõÂ puÊ dnõÂ organismy
10.2.5 DalsÏõÂ necõÂloveÂ organismy, u nichzÏ je prÏedpo-

klad rizikoveÂ expozice
11. Souhrn a vyhodnocenõÂ uÂdajuÊ podle boduÊ 9. a 10.
12. DalsÏõÂ informace

PozÏadujõÂ se uÂdaje podle boduÊ 12.1 azÏ 12.3 cÏaÂs-
ti D

CÏ AÂ ST F

Obsah dokumentacÏnõÂho souboru uÂdajuÊ o biologickeÂm
prÏõÂpravku na baÂzi makroorganismuÊ

1. Identifikace prÏõÂpravku
1.1 ZÏ adatel
1.2 VyÂrobce prÏõÂpravku a makroorganismu
1.3 ObchodnõÂ naÂzev nebo navrzÏenyÂ obchodnõÂ naÂ-

zev a vyÂvojoveÂ koÂdoveÂ cÏõÂslo
1.4 PodrobnaÂ informace o kvantitativnõÂm slozÏenõÂ

prÏõÂpravku, vcÏetneÏ inertnõÂch slozÏek a organismuÊ
1.5 FyzikaÂlnõÂ stav a povaha formulace prÏõÂpravku
1.6 Funkce
2. TechnickeÂ vlastnosti prÏõÂpravku
2.1 Vzhled (barva, zaÂpach atd.)
2.2 SkladovacõÂ stabilita, doba pouzÏitelnosti
2.3 Metody stanovenõÂ stability a skladovatelnosti
2.4 TechnickeÂ charakteristiky formulace a obsah

uÂcÏinnyÂch makroorganismuÊ v prÏõÂpravku
2.5 Kompatibilita s jinyÂmi prÏõÂpravky a laÂtkami
3. UÂ daje o pouzÏitõÂ
3.1 Oblast pouzÏitõÂ
3.2 CõÂloveÂ organismy
3.3 DaÂvkovaÂnõÂ prÏõÂpravku
3.4 OmezujõÂcõÂ podmõÂnky zemeÏdeÏlskeÂ, lesnickeÂ,

rostlinoleÂkarÏskeÂ nebo ekologickeÂ
3.5 Obsah uÂcÏinnyÂch makroorganismuÊ v pouzÏiteÂ

daÂvce, v pouzÏiteÂ jednotce prÏõÂpravku
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3.6 Metoda pouzÏitõÂ
3.7 PocÏet a cÏasovaÂnõÂ pouzÏitõÂ, trvaÂnõÂ ochranneÂho

uÂcÏinku
3.8 Rizika ohrozÏenõÂ rostlin nebo rostlinnyÂch pro-

duktuÊ
3.9 NavrzÏenyÂ naÂvod k pouzÏitõÂ
4. DalsÏõÂ informace o prÏõÂpravku
4.1 BalenõÂ, typ, materiaÂl, velikost
4.2 Postupy cÏisÏteÏnõÂ aplikacÏnõÂho zarÏõÂzenõÂ
4.3 OmezenõÂ vstupu, ochranneÂ lhuÊ ty a dalsÏõÂ

ochrannaÂ opatrÏenõÂ pro cÏloveÏka a zvõÂrÏata
4.4 DoporucÏeneÂ metody a ochrannaÂ opatrÏenõÂ tyÂ-

kajõÂcõÂ se manipulace s prÏõÂpravkem, skladovaÂnõÂ,
dopravy a pozÏaÂru

4.5 Postupy pro dekontaminaci a znesÏkodneÏnõÂ
obaluÊ od prÏõÂpravku

5. AnalytickeÂ a diagnostickeÂ metody
5.1 AnalytickeÂ metody pro stanovenõÂ slozÏenõÂ prÏõÂ-

pravku
5.2 DeterminacÏnõÂ metody pro stanovenõÂ druhu, zÏi-

votnosti a pocÏtu organismuÊ obsazÏenyÂch v prÏõÂ-
pravku, klõÂcÏoveÂ determinacÏnõÂ znaky

5.3 Metody ke zjisÏteÏnõÂ standardnosti prÏõÂpravku
6. BiologickaÂ uÂcÏinnost
6.1 PrÏedbeÏzÏnaÂ testace rozsahu uÂcÏinnosti
6.2 PolnõÂ, sklenõÂkoveÂ, laboratornõÂ a provoznõÂ po-

kusy
6.3 Informace o mozÏneÂm vzniku rezistence
6.4 UÂ cÏinky na osÏetrÏeneÂ rostliny, prÏõÂpadneÏ rost-

linneÂ produkty
6.5 VedlejsÏõÂ uÂcÏinky na necõÂloveÂ organismy
6.6 Citlivost uÂcÏinnyÂch organismuÊ na chemickeÂ

prÏõÂpravky urcÏeneÂ k pouzÏitõÂ ve stejneÂ oblasti
pouzÏitõÂ, deÂlka doby mezi pouzÏitõÂm uvedenyÂch
typuÊ prÏõÂpravkuÊ za uÂcÏelem prÏedejitõÂ ohrozÏenõÂ
uÂcÏinnyÂch makroorganismuÊ

6.7 SumaÂrÏ a zhodnocenõÂ uÂdajuÊ prÏedlozÏenyÂch po-
dle boduÊ 6.1. azÏ 6.6

7. Studie toxicity, patogenity a infekcÏnosti
7.1 AkutnõÂ ohrozÏenõÂ zdravõÂ lidõÂ
7.2 KozÏnõÂ, prÏõÂpadneÏ ocÏnõÂ draÂzÏdivost
7.3 KozÏnõÂ senzibilizace
7.4 ToxikologickeÂ uÂdaje o neuÂcÏinnyÂch slozÏkaÂch

prÏõÂpravku
7.5 OhrozÏenõÂ osob manipulujõÂcõÂch s prÏõÂpravkem
8. OhrozÏenõÂ osob, ktereÂ manipulujõÂ s rostlinnyÂmi

produkty osÏetrÏenyÂmi prÏõÂpravkem nebo je kon-
zumujõÂ

8.1 OchranneÂ lhuÊ ty pro prÏedpoklaÂdaneÂ pouzÏitõÂ
nebo vyskladneÏnõÂ rostlinneÂho produktu po
osÏetrÏenõÂ prÏõÂpravkem

9. ChovaÂnõÂ prÏõÂpravku v prostrÏedõÂ
9.1 Vztah druhu a mnozÏstvõÂ organismuÊ k po osÏe-

trÏenõÂ, pro ktereÂ je prÏõÂpravek urcÏen
10. EkotoxikologickeÂ studie
10.1 UÂ cÏinky na vodnõÂ organismy
10.2 UÂ cÏinky na uzÏitecÏneÂ a dalsÏõÂ necõÂloveÂ organismy,

je-li jejich expozice mozÏnaÂ
11. SumaÂrÏ a zhodnocenõÂ uÂdajuÊ prÏedlozÏenyÂch po-

dle boduÊ 9. a 10.
12. DalsÏõÂ informace
12.1 Informace o rozsahu povolenõÂ a registrace v ji-

nyÂch zemõÂch
12.2 Informace o omezenõÂch pouzÏitõÂ prÏõÂpravku v ji-

nyÂch zemõÂch
II.

JestlizÏe neÏkteryÂ uÂdaj vzhledem k povaze laÂtky nebo
organismuÊ nebo prÏõÂpravku, poprÏõÂpadeÏ z veÏdeckeÂho
hlediska nenõÂ nezbytnyÂ nebo jej nelze poskytnout z ji-
nyÂch prÏõÂcÏin, musõÂ byÂt tato skutecÏnost v zÏaÂdosti prÏija-
telneÏ zduÊ vodneÏna.
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PrÏõÂloha cÏ. 2 k vyhlaÂsÏce cÏ. 84/1997 Sb.

Vzor bezpecÏnostnõÂho listu

BezpecÏ nostnõÂ l ist

Datum vyhotovenõÂ: Strana:

Datum prÏepracovaÂnõÂ:

1. Identifikace laÂtky / prÏõÂpravku a dovozce / vyÂrobce

1.1. ChemickyÂ naÂzev laÂtky / obchodnõÂ naÂzev prÏõÂpravku:
1.2. DoporucÏenyÂ uÂcÏel pouzÏitõÂ
1.3. JmeÂno / obchodnõÂ jmeÂno a sõÂdlo dovozce / vyÂrobce
1.4. JmeÂno / obchodnõÂ jmeÂno a sõÂdlo zahranicÏnõÂho vyÂrobce
1.5. ToxikologickeÂ informacÏnõÂ strÏedisko:

2. ChemickeÂ slozÏenõÂ / uÂdaje o nebezpecÏnyÂch slozÏkaÂch

2.1. ChemickaÂ charakteristika:
2.2. VyÂrobek obsahuje tyto nebezpecÏneÂ laÂtky:

NaÂzev Obsah CÏ õÂslo Symboly
(v %) CAS nebezpecÏnosti a cÏõÂsla

R ± veÏt cÏisteÂ laÂtky

3. Informace o mozÏneÂm nebezpecÏõÂ:

4. Pokyny pro prvnõÂ pomoc
4.1. ObecneÏ: projevõÂ-li se zdravotnõÂ potõÂzÏe nebo v prÏõÂpadeÏ pochybnosti uveÏdomit leÂkarÏe a poskytnout mu

informace z tohoto bezpecÏnostnõÂho listu.
4.2. PrÏi nadyÂchaÂnõÂ:
4.3. PrÏi zasazÏenõÂ ocÏõÂ:
4.4. PrÏi zasazÏenõÂ odeÏvu a pokozÏky:
4.5. PrÏi pozÏitõÂ:
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BezpecÏ nostnõÂ l ist

Datum vyhotovenõÂ: Strana:

Datum prÏepracovaÂnõÂ:

5. Pokyny pro prÏõÂpad pozÏaÂru:

5.1. VhodneÂ hasebnõÂ prostrÏedky:
5.2. HasebnõÂ prostrÏedky, ktereÂ z bezpecÏnostnõÂch duÊ voduÊ nesmeÏjõÂ byÂt pouzÏity:
5.3. UpozorneÏnõÂ na specifickaÂ nebezpecÏõÂ prÏi pozÏaÂru a hasÏenõÂ:

6. Pokyny pro prÏõÂpad naÂhodneÂho uÂniku nebo nehody:

6.1. OpatrÏenõÂ na ochranu osob:
6.2. OpatrÏenõÂ na ochranu zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ:
6.3. ZpuÊ sob znesÏkodneÏnõÂ a cÏisÏteÏnõÂ:

7. BezpecÏnostnõÂ pokyny pro zachaÂzenõÂ a skladovaÂnõÂ:

7.1. Pokyny pro zachaÂzenõÂ:
7.2. Pokyny pro skladovaÂnõÂ:

8. OmezenõÂ expozice a osobnõÂ ochranneÂ pracovnõÂ prostrÏedky:

8.1. DoporucÏenaÂ technickaÂ a jinaÂ opatrÏenõÂ na omezenõÂ expozice:
8.2. VyÂrobek obsahuje laÂtky, pro neÏzÏ jsou stanoveny naÂsledujõÂcõÂ nejvyÂsÏe prÏõÂpustneÂ koncentrace v pracovnõÂm

ovzdusÏõÂ:

NaÂzev CÏ õÂslo Obsah NejvysÏsÏõÂ prÏõÂpustnaÂ koncentrace
CAS % pruÊ meÏrnaÂ meznõÂ

8.3. DoporucÏenaÂ metoda meÏrÏenõÂ laÂtek v pracovnõÂm ovzdusÏõÂ
8.4. OsobnõÂ ochranneÂ pracovnõÂ prostrÏedky:
8.4.1.Ochrana dyÂchacõÂch cest:
8.4.2.Ochrana ocÏõÂ:
8.4.3.Ochrana rukou:
8.4.4.Ochrana teÏla:
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BezpecÏ nostnõÂ l ist

Datum vyhotovenõÂ: Strana:

Datum prÏepracovaÂnõÂ:

9. FyzikaÂlnõÂ a chemickeÂ vlastnosti:

± skupenstvõÂ prÏi 20 8C:
± barva:
± zaÂpach (vuÊ neÏ):
± hodnota pH:
± teplota (rozmezõÂ teplot) varu:
± teplota (rozmezõÂ teplot) taÂnõÂ:
± teplota vzplanutõÂ:
± horÏlavost:
± samozaÂpalnost:
± meze vyÂbusÏnosti:
± oxidacÏnõÂ vlastnosti:
± tenze par prÏi 20 8C:
± relativnõÂ hustota prÏi 20 8C:
± rozpustnost ve vodeÏ prÏi 20 8C:
± rozpustnost v tucõÂch (vcÏetneÏ specifikace oleje pouzÏiteÂho jako rozpousÏteÏdlo):
± rozdeÏlovacõÂ koeficient n-oktanol/voda:
± hustota par (> vzduch ± < vzduch):
± dalsÏõÂ uÂdaje:
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BezpecÏ nostnõÂ l ist

Datum vyhotovenõÂ: Strana:

Datum prÏepracovaÂnõÂ:

10. Stabilita a reaktivita:

± podmõÂnky, za nichzÏ je vyÂrobek stabilnõÂ
± podmõÂnky, kteryÂch je nutno se vyvarovat
± laÂtky a materiaÂly, s nimizÏ se vyÂrobek nesmõÂ dostat do styku
± nebezpecÏneÂ rozkladneÂ produkty

11. ToxikologickeÂ informace:

12. EkologickeÂ informace:

13. ZpuÊ sob znesÏkodnÏ ovaÂnõÂ odpaduÊ :

14. Informace pro dopravu:

14.1. PozemnõÂ doprava
ADR1) / RID:2)
± PojmenovaÂnõÂ:
± TrÏõÂda:
± CÏ õÂslice:
± PõÂsmeno:
± CÏ õÂslo UN:

14.2. JinyÂ druh dopravy
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1) ADR: doprava po silnici
2) RID: doprava po zÏeleznici



BezpecÏ nostnõÂ l ist

Datum vyhotovenõÂ: Strana:

Datum prÏepracovaÂnõÂ:

15. Vztah k praÂvnõÂm prÏedpisuÊ m:

15.1. Klasifikace vyÂrobku
15.1.1. varovneÂ oznacÏenõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu:3)
15.1.2. naÂzvy chemickyÂch laÂtek uvaÂdeÏnyÂch v textu oznacÏenõÂ obalu:
15.1.3. cÏõÂsla a slovnõÂ zneÏnõÂ prÏirÏazenyÂch R ± veÏt:3)
15.1.4. cÏõÂsla a slovnõÂ zneÏnõÂ prÏirÏazenyÂch S ± veÏt:3)
15.2. JineÂ prÏedpisy:

16. DalsÏõÂ informace:

ProhlaÂsÏenõÂ: BezpecÏnostnõÂ list obsahuje uÂdaje potrÏebneÂ pro zajisÏteÏnõÂ bezpecÏnosti a ochrany prÏi praÂci a ochrany
zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ. UvedeneÂ uÂdaje odpovõÂdajõÂ soucÏasneÂmu stavu veÏdomostõÂ a zkusÏenostõÂ a jsou v souladu
s platnyÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy. Nemohou byÂt povazÏovaÂny za zaÂruku vhodnosti a pouzÏitelnosti vyÂrobku pro
konkreÂtnõÂ aplikaci.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 84 / 1997CÏ aÂstka 30 Strana 1969

3) VyhlaÂsÏka Ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ cÏ. 84/1997 Sb., kterou se upravuje registrace prÏõÂpravkuÊ na ochranu rostlin a zachaÂzenõÂ
s nimi a technickeÂ a technologickeÂ pozÏadavky na mechanizacÏnõÂ prostrÏedky na ochranu rostlin a jejich kontrolnõÂ testovaÂnõÂ.



PrÏõÂloha cÏ. 3 k vyhlaÂsÏce cÏ. 84/1997 Sb.

PrÏõÂpustnyÂ rozdõÂl mezi obsahem uÂcÏinneÂ laÂtky stanovenyÂm rozhodnutõÂm o registraci
a skutecÏnyÂm obsahem uÂcÏinneÂ laÂtky po dobu pouzÏ itelnosti prÏõÂpravku

PrÏõÂpustnyÂ rozdõÂl obsahu uÂcÏinneÂ laÂtky

Obsah uÂcÏinneÂ laÂtky v prÏõÂpravku Tolerance
(v g . kg-1 nebo g . l-1) prÏi teploteÏ 20 8C

do 25 15 % homogennõÂ formulace
25 % nehomogennõÂ formulace

prÏes 25 azÏ do 100 10 %
prÏes 100 azÏ do 250 6 %
prÏes 250 azÏ do 500 5 %
prÏes 500 25 g . kg-1 nebo g . l-1
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PrÏõÂloha cÏ. 4 k vyhlaÂsÏce cÏ. 84/1997 Sb.

Vzory varovnyÂch oznacÏenõÂ

PrÏõÂpravky se oznacÏujõÂ podle vzoruÊ uvedenyÂch v teÂto
prÏõÂloze v souladu s rozhodnutõÂm o jejich registraci
[§ 2 odst. 1 põÂsm. g) zaÂkona].

PozÏadavky na varovnaÂ oznacÏenõÂ:

a) tvar: cÏtverec

b) obrysovyÂ pruh: cÏernyÂ

c) barva pozadõÂ: zÏ lutaÂ nebo zÏluto-oran-
zÏovaÂ pokryÂvajõÂcõÂ nej-
meÂneÏ 50 % plochy
znacÏky

d) symbol nebezpecÏnosti: v barveÏ cÏerneÂ, umõÂsteÏn
uprostrÏed znacÏky

e) vyÂstrazÏneÂ naÂpisy tvorÏõÂcõÂ soucÏaÂst varovnyÂch ozna-
cÏenõÂ musõÂ byÂt provedeny v barveÏ kontrastnõÂ k po-
zadõÂ.

VysveÏtlivky k varovnyÂm oznacÏenõÂm:

PrÏõÂpravky se k varovnyÂm oznacÏenõÂm ZNJ, OJ, Xn za-
rÏazujõÂ u pevnyÂch formulacõÂ, kapalnyÂch formulacõÂ, tab-
let a naÂvnad podle akutnõÂ toxicity LD50 pro potkana
(mg . kg-1 hmotnosti) a u plynuÊ , aerosoluÊ a fumi-
gantuÊ podle inhalacÏnõÂ toxicity LC50 pro potkana
(mg . l vzduchu za 4 hodiny):

± ZNJ - velmi jedovateÂ

a) oraÂlnõÂ toxicita
pevneÂ laÂtky 5 a meÂneÏ
kapaliny, tablety a naÂvnady 25 a meÂneÏ

b) dermaÂlnõÂ toxicita
pevneÂ laÂtky 10 a meÂneÏ
kapaliny, tablety a naÂvnady 50 a meÂneÏ

c) inhalacÏnõÂ toxicita 0,5 a meÂneÏ

± OJ ± jedovateÂ

a) oraÂlnõÂ toxicita
pevneÂ laÂtky 5 ± 50
kapaliny, tablety a naÂvnady 25 ± 200

b) dermaÂlnõÂ toxicita
pevneÂ laÂtky 10 ± 100
kapaliny, tablety a naÂvnady 50 ± 400

c) inhalacÏnõÂ toxicita 0,5 ± 2

± Xn ± zdravõÂ sÏkodliveÂ

a) oraÂlnõÂ toxicita
pevneÂ laÂtky 50 ± 500
kapaliny, tablety a naÂvnady 200 ± 2000

b) dermaÂlnõÂ toxicita
pevneÂ laÂtky 100 ± 1000
kapaliny, tablety a naÂvnady 400 ± 4000

c) inhalacÏnõÂ toxicita 2 ± 20

VarovneÂ oznacÏenõÂ Xi ± draÂzÏdivyÂ se prÏirÏadõÂ, jestlizÏe prÏõÂ-
pravek zpuÊ sobuje:
± pruÊ kazneÂ zanõÂcenõÂ kuÊ zÏe prÏetrvaÂvajõÂcõÂ alesponÏ 24 ho-

din po cÏtyrÏhodinoveÂm puÊ sobenõÂ na kuÊ zÏi kraÂlõÂka
nebo

± zaÂvazÏneÂ podraÂzÏdeÏnõÂ dyÂchacõÂch orgaÂnuÊ obvykle za-
lozÏeneÂ na praktickeÂm pozorovaÂnõÂ u lidõÂ nebo

± po pouzÏitõÂ do oka zvõÂrÏete zrÏetelneÂ posÏkozenõÂ, ktereÂ
se projevõÂ beÏhem 72 hodin po expozici a ktereÂ prÏe-
trvaÂvaÂ alesponÏ 24 hodin.
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ZNJ Velmi jedovatyÂ

OJ JedovatyÂ

Xi DraÂzÏdivyÂ

Xn ZdravõÂ sÏkodlivyÂ



PrÏõÂloha cÏ. 5 k vyhlaÂsÏce cÏ. 84/1997 Sb.

OznacÏenõÂ z hlediska speciaÂlnõÂch rizik prÏõÂpravkuÊ a pokyny pro bezpecÏneÂ zachaÂzenõÂ s prÏõÂpravky

PrÏõÂpravky se oznacÏujõÂ podle vzoruÊ uvedenyÂch v teÂto
prÏõÂloze v souladu s rozhodnutõÂm o jejich registraci
[§ 21 odst. 1 põÂsm. e), g) a h) zaÂkona].

1. ObecneÂ standardnõÂ veÏty oznacÏujõÂcõÂ specifickeÂ ne-
bezpecÏõÂ1)

R 1: V sucheÂm stavu nebezpecÏõÂ vyÂbuchu
R 2: NebezpecÏõÂ vyÂbuchu prÏi uÂderu, trÏenõÂ, ohni nebo

puÊ sobenõÂm jinyÂch zdrojuÊ vznõÂcenõÂ
R 3: VelkeÂ nebezpecÏõÂ vyÂbuchu prÏi uÂderu, trÏenõÂ, ohni

nebo puÊ sobenõÂm jinyÂch zdrojuÊ vznõÂcenõÂ
R 4: VytvaÂrÏõÂ vysoce vyÂbusÏneÂ sloucÏeniny kovuÊ
R 5: PrÏi zahrÏõÂvaÂnõÂ muÊ zÏe dojõÂt k vyÂbuchu
R 6: VyÂbusÏnyÂ za prÏõÂstupu i bez prÏõÂstupu vzduchu
R 7: MuÊ zÏe zpuÊ sobit pozÏaÂr
R 8: NebezpecÏõÂ ohneÏ prÏi styku s horÏlavinami
R 9: NebezpecÏõÂ vyÂbuchu prÏi styku s horÏlavinami
R 10: HorÏlavyÂ
R 11: Vysoce horÏlavyÂ
R 12: ExtreÂmneÏ horÏlavyÂ
R 13: ExtreÂmneÏ horÏlavyÂ zkapalneÏnyÂ plyn
R 14: Prudce reaguje s vodou
R 15: PrÏi styku s vodou uvolnÏ uje vysoce horÏlaveÂ

plyny
R 16: VyÂbusÏnyÂ prÏi smõÂchaÂnõÂ s oxidujõÂcõÂmi laÂtkami
R 17: SamovzneÏtlivyÂ na vzduchu
R 18: PrÏi pouzÏõÂvaÂnõÂ muÊ zÏe vytvaÂrÏet zaÂpalneÂ nebo vyÂ-

busÏneÂ smeÏsi par se vzduchem
R 19: MuÊ zÏe vytvaÂrÏet vyÂbusÏneÂ peroxidy
R 20: ZdravõÂ sÏkodlivyÂ prÏi vdechnutõÂ
R 21: ZdravõÂ sÏkodlivyÂ prÏi styku s kuÊ zÏõÂ
R 22: ZdravõÂ sÏkodlivyÂ prÏi pozÏitõÂ
R 23: JedovatyÂ prÏi vdechovaÂnõÂ
R 24: JedovatyÂ prÏi styku s kuÊ zÏõÂ
R 25: JedovatyÂ prÏi pozÏitõÂ
R 26: Velmi jedovatyÂ prÏi vdechovaÂnõÂ
R 27: Velmi jedovatyÂ prÏi styku s kuÊ zÏõÂ
R 28: Velmi jedovatyÂ prÏi pozÏitõÂ
R 29: UvolnÏ uje jedovatyÂ plyn prÏi styku s vodou
R 30: PrÏi pouzÏõÂvaÂnõÂ se muÊ zÏe staÂt vysoce horÏlavyÂm
R 31: UvolnÏ uje jedovatyÂ plyn prÏi styku s kapalinami
R 32: UvolnÏ uje velmi jedovatyÂ plyn prÏi styku s kyse-

linami
R 33: NebezpecÏõÂ kumulativnõÂch uÂcÏinkuÊ
R 34: ZpuÊ sobuje poleptaÂnõÂ
R 35: ZpuÊ sobuje teÏzÏkeÂ poleptaÂnõÂ
R 36: DraÂzÏdõÂ ocÏi
R 37: DraÂzÏdõÂ dyÂchacõÂ orgaÂny

R 38: DraÂzÏdõÂ kuÊ zÏi
R 39: NebezpecÏõÂ velmi vaÂzÏnyÂch nezvratnyÂch uÂcÏinkuÊ
R 40: MozÏneÂ nebezpecÏõÂ nezvratnyÂch uÂcÏinkuÊ
R 41: NebezpecÏõÂ teÏzÏkeÂho posÏkozenõÂ ocÏõÂ
R 42: Senzibilizace vdechovaÂnõÂm mozÏnaÂ
R 43: Senzibilizace prÏi styku s kuÊ zÏõÂ mozÏnaÂ
R 44: NebezpecÏõÂ vyÂbuchu prÏi zahrÏaÂtõÂ v uzavrÏeneÂm

obalu
R 45: MuÊ zÏe vyvolat rakovinu
R 46: MuÊ zÏe zpuÊ sobit posÏkozenõÂ deÏdicÏnyÂch vlastnostõÂ
R 47: MuÊ zÏe zpuÊ sobit vrozeneÂ vyÂvojoveÂ vady
R 48: PrÏi dlouhodobeÂ expozici nebezpecÏõÂ vaÂzÏneÂho

posÏkozenõÂ zdravõÂ
R 49: MuÊ zÏe vyvolat rakovinu prÏi vdechovaÂnõÂ
R 50: Velmi jedovatyÂ pro vodnõÂ organismy
R 51: JedovatyÂ pro vodnõÂ organismy
R 52: SÏkodlivyÂ pro vodnõÂ organismy
R 53: MuÊ zÏe vyvolat dlouhodobeÂ sÏkodliveÂ uÂcÏinky ve

vodnõÂm prostrÏedõÂ
R 54: JedovatyÂ pro rostliny
R 55: JedovatyÂ pro zÏivocÏichy
R 56: JedovatyÂ pro puÊ dnõÂ organismy
R 57: JedovatyÂ pro vcÏely
R 58: MuÊ zÏe vyvolat dlouhodobeÂ sÏkodliveÂ uÂcÏinky v zÏi-

votnõÂm prostrÏedõÂ
R 59: NebezpecÏnyÂ pro ozonovou vrstvu
R 60: MuÊ zÏe posÏkodit reprodukcÏnõÂ schopnosti
R 61: MuÊ zÏe posÏkodit plod v teÏle matky
R 62: MozÏneÂ nebezpecÏõÂ posÏkozenõÂ reprodukcÏnõÂ

schopnosti
R 63: PosÏkozenõÂ plodu v teÏle matky je pravdeÏpo-

dobneÂ
R 64: MuÊ zÏe posÏkodit kojence prostrÏednictvõÂm materÏ-

skeÂho mleÂka
R 14/15: Prudce reaguje s vodou za uvolnÏ ovaÂnõÂ vy-

soce horÏlavyÂch plynuÊ
R 15/29: PrÏi styku s vodou uvolnÏ uje jedovatyÂ a vysoce

horÏlavyÂ plyn
R 20/21: ZdravõÂ sÏkodlivyÂ prÏi vdechovaÂnõÂ a styku s kuÊ zÏõÂ
R 20/22: ZdravõÂ sÏkodlivyÂ prÏi vdechovaÂnõÂ a prÏi pozÏitõÂ
R 20/21/22: ZdravõÂ sÏkodlivyÂ prÏi vdechovaÂnõÂ, styku

s kuÊ zÏõÂ a prÏi pozÏitõÂ
R 21/22: ZdravõÂ sÏkodlivyÂ prÏi styku s kuÊ zÏõÂ a prÏi pozÏitõÂ
R 23/24: JedovatyÂ prÏi vdechovaÂnõÂ a styku s kuÊ zÏõÂ
R 23/25: JedovatyÂ prÏi vdechovaÂnõÂ a prÏi pozÏitõÂ
R 23/24/25: JedovatyÂ prÏi vdechovaÂnõÂ, styku s kuÊ zÏõÂ

a prÏi pozÏitõÂ
R 24/25: JedovatyÂ prÏi styku s kuÊ zÏõÂ a prÏi pozÏitõÂ
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1) OznacÏenõÂ s prÏirÏazenyÂm põÂsmenem R a prÏõÂslusÏnyÂm cÏõÂselnyÂm koÂdem jsou standardnõÂmi veÏtami oznacÏujõÂcõÂmi specifickeÂ
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R 26/27: Velmi jedovatyÂ prÏi vdechovaÂnõÂ a prÏi styku
s kuÊ zÏõÂ

R 26/28: Velmi jedovatyÂ prÏi vdechovaÂnõÂ a prÏi pozÏitõÂ
R 26/27/28: Velmi jedovatyÂ prÏi vdechovaÂnõÂ, styku

s kuÊ zÏõÂ a prÏi pozÏitõÂ
R 27/28: Velmi jedovatyÂ prÏi styku s kuÊ zÏõÂ a prÏi pozÏitõÂ
R 36/37: DraÂzÏdõÂ ocÏi a dyÂchacõÂ orgaÂny
R 36/38: DraÂzÏdõÂ ocÏi a kuÊ zÏi
R 36/37/38: DraÂzÏdõÂ ocÏi, dyÂchacõÂ orgaÂny a kuÊ zÏi
R 37/38: DraÂzÏdõÂ dyÂchacõÂ orgaÂny a kuÊ zÏi
R 39/23: JedovatyÂ: nebezpecÏõÂ velmi vaÂzÏnyÂch nezvrat-

nyÂch uÂcÏinkuÊ prÏi vdechovaÂnõÂ
R 39/24: JedovatyÂ: nebezpecÏõÂ velmi vaÂzÏnyÂch nezvrat-

nyÂch uÂcÏinkuÊ prÏi styku s kuÊ zÏõÂ
R 39/25: JedovatyÂ: nebezpecÏõÂ velmi vaÂzÏnyÂch nezvrat-

nyÂch uÂcÏinkuÊ prÏi pozÏitõÂ
R 39/23/24: JedovatyÂ: nebezpecÏõÂ velmi vaÂzÏnyÂch ne-

zvratnyÂch uÂcÏinkuÊ prÏi vdechovaÂnõÂ a prÏi
styku s kuÊ zÏõÂ

R 39/23/25: JedovatyÂ: nebezpecÏõÂ velmi vaÂzÏnyÂch ne-
zvratnyÂch uÂcÏinkuÊ prÏi vdechovaÂnõÂ a prÏi
pozÏitõÂ

R 39/24/25: JedovatyÂ: nebezpecÏõÂ velmi vaÂzÏnyÂch ne-
zvratnyÂch uÂcÏinkuÊ prÏi styku s kuÊ zÏõÂ a prÏi
pozÏitõÂ

R 39/23/24/25: JedovatyÂ: nebezpecÏõÂ velmi vaÂzÏnyÂch
nezvratnyÂch uÂcÏinkuÊ prÏi vdechovaÂnõÂ,
styku s kuÊ zÏõÂ a prÏi pozÏitõÂ

R 39/26: Velmi jedovatyÂ: nebezpecÏõÂ velmi vaÂzÏnyÂch
nezvratnyÂch uÂcÏinkuÊ prÏi vdechovaÂnõÂ

R 39/27: Velmi jedovatyÂ: nebezpecÏõÂ velmi vaÂzÏnyÂch
nezvratnyÂch uÂcÏinkuÊ prÏi styku s kuÊ zÏõÂ

R 39/28: Velmi jedovatyÂ: nebezpecÏõÂ velmi vaÂzÏnyÂch
nezvratnyÂch uÂcÏinkuÊ prÏi pozÏitõÂ

R 39/26/27: Velmi jedovatyÂ: nebezpecÏõÂ velmi vaÂzÏnyÂch
nezvratnyÂch uÂcÏinkuÊ prÏi vdechovaÂnõÂ a prÏi
styku s kuÊ zÏõÂ

R 39/26/28: Velmi jedovatyÂ: nebezpecÏõÂ velmi vaÂzÏnyÂch
nezvratnyÂch uÂcÏinkuÊ prÏi vdechovaÂnõÂ a prÏi
pozÏitõÂ

R 39/27/28: Velmi jedovatyÂ: nebezpecÏõÂ velmi vaÂzÏnyÂch
nezvratnyÂch uÂcÏinkuÊ prÏi styku s kuÊ zÏõÂ a prÏi
pozÏitõÂ

R 39/26/27/28: Velmi jedovatyÂ: nebezpecÏõÂ velmi vaÂzÏ-
nyÂch nezvratnyÂch uÂcÏinkuÊ prÏi vdecho-
vaÂnõÂ, styku s kuÊ zÏõÂ a prÏi pozÏitõÂ

R 40/20: ZdravõÂ sÏkodlivyÂ: mozÏneÂ nebezpecÏõÂ nezvrat-
nyÂch uÂcÏinkuÊ prÏi vdechovaÂnõÂ

R 40/21: ZdravõÂ sÏkodlivyÂ: mozÏneÂ nebezpecÏõÂ nezvrat-
nyÂch uÂcÏinkuÊ prÏi styku s kuÊ zÏõÂ

R 40/22: ZdravõÂ sÏkodlivyÂ: mozÏneÂ nebezpecÏõÂ nezvrat-
nyÂch uÂcÏinkuÊ prÏi pozÏitõÂ

R 40/20/21: ZdravõÂ sÏkodlivyÂ: mozÏneÂ nebezpecÏõÂ ne-
zvratnyÂch uÂcÏinkuÊ prÏi vdechovaÂnõÂ a prÏi
styku s kuÊ zÏõÂ

R 40/20/22: ZdravõÂ sÏkodlivyÂ: mozÏneÂ nebezpecÏõÂ ne-
zvratnyÂch uÂcÏinkuÊ prÏi vdechovaÂnõÂ a prÏi
pozÏitõÂ

R 40/21/22: ZdravõÂ sÏkodlivyÂ: mozÏneÂ nebezpecÏõÂ ne-

zvratnyÂch uÂcÏinkuÊ prÏi styku s kuÊ zÏõÂ a prÏi
pozÏitõÂ

R 40/20/21/22: ZdravõÂ sÏkodlivyÂ: mozÏneÂ nebezpecÏõÂ ne-
zvratnyÂch uÂcÏinkuÊ prÏi vdechovaÂnõÂ,
styku s kuÊ zÏõÂ a prÏi pozÏitõÂ

R 42/43: Senzibilizace prÏi vdechovaÂnõÂ a styku s kuÊ zÏõÂ
mozÏnaÂ

R 48/20: ZdravõÂ sÏkodlivyÂ: nebezpecÏõÂ vaÂzÏneÂho posÏko-
zenõÂ zdravõÂ prÏi dlouhodobeÂ expozici stykem
s kuÊ zÏõÂ

R 48/22: ZdravõÂ sÏkodlivyÂ: nebezpecÏõÂ vaÂzÏneÂho posÏko-
zenõÂ zdravõÂ prÏi dlouhodobeÂ expozici pozÏõÂvaÂ-
nõÂm

R 48/20/21: ZdravõÂ sÏkodlivyÂ: nebezpecÏõÂ vaÂzÏneÂho po-
sÏkozenõÂ zdravõÂ prÏi dlouhodobeÂ expozici
vdechovaÂnõÂm a stykem s kuÊ zÏõÂ

R 48/20/22: ZdravõÂ sÏkodlivyÂ: nebezpecÏõÂ vaÂzÏneÂho po-
sÏkozenõÂ zdravõÂ prÏi dlouhodobeÂ expozici
vdechovaÂnõÂm a pozÏõÂvaÂnõÂm

R 48/21/22: ZdravõÂ sÏkodlivyÂ: nebezpecÏõÂ vaÂzÏneÂho po-
sÏkozenõÂ zdravõÂ prÏi dlouhodobeÂ expozici
stykem s kuÊ zÏõÂ a pozÏõÂvaÂnõÂm

R 48/20/21/22: ZdravõÂ sÏkodlivyÂ: nebezpecÏõÂ vaÂzÏneÂho
posÏkozenõÂ zdravõÂ prÏi dlouhodobeÂ
expozici vdechovaÂnõÂm, stykem s kuÊ zÏõÂ
a pozÏõÂvaÂnõÂm

R 48/23: JedovatyÂ: nebezpecÏõÂ vaÂzÏneÂho posÏkozenõÂ
zdravõÂ prÏi dlouhodobeÂ expozici vdechovaÂ-
nõÂm

R 48/24: JedovatyÂ: nebezpecÏõÂ vaÂzÏneÂho posÏkozenõÂ
zdravõÂ prÏi dlouhodobeÂ expozici stykem
s kuÊ zÏõÂ

R 48/25: JedovatyÂ: nebezpecÏõÂ vaÂzÏneÂho posÏkozenõÂ
zdravõÂ prÏi dlouhodobeÂ expozici pozÏõÂvaÂnõÂm

R 48/23/24: JedovatyÂ: nebezpecÏõÂ vaÂzÏneÂho posÏkozenõÂ
zdravõÂ prÏi dlouhodobeÂ expozici vdecho-
vaÂnõÂm a stykem s kuÊ zÏõÂ

R 48/23/25: JedovatyÂ: nebezpecÏõÂ vaÂzÏneÂho posÏkozenõÂ
zdravõÂ prÏi dlouhodobeÂ expozici vdecho-
vaÂnõÂm a pozÏõÂvaÂnõÂm

R 48/24/25: JedovatyÂ: nebezpecÏõÂ vaÂzÏneÂho posÏkozenõÂ
zdravõÂ prÏi dlouhodobeÂ expozici stykem
s kuÊ zÏõÂ a pozÏõÂvaÂnõÂm

R 48/23/24/25: JedovatyÂ: nebezpecÏõÂ vaÂzÏneÂho posÏko-
zenõÂ zdravõÂ prÏi dlouhodobeÂ expozici
vdechovaÂnõÂm, stykem s kuÊ zÏõÂ a pozÏõÂvaÂ-
nõÂm

R 50/53: Velmi jedovatyÂ pro vodnõÂ organismy, muÊ zÏe
vyvolat dlouhodobeÂ sÏkodliveÂ uÂcÏinky ve vod-
nõÂm prostrÏedõÂ

R 51/53: JedovatyÂ pro vodnõÂ organismy, muÊ zÏe vyvolat
dlouhodobeÂ sÏkodliveÂ uÂcÏinky ve vodnõÂm pro-
strÏedõÂ

R 52/53: SÏkodlivyÂ pro vodnõÂ organismy, muÊ zÏe vyvolat
dlouhodobeÂ sÏkodliveÂ uÂcÏinky ve vodnõÂm pro-
strÏedõÂ
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2. ObecneÂ standardnõÂ veÏty oznacÏujõÂcõÂ pokyny pro
bezpecÏneÂ zachaÂzenõÂ s prÏõÂpravky2)

S 1: UchovaÂvejte uzamcÏeneÂ
S 2: UchovaÂvejte mimo dosah deÏtõÂ
S 3: UchovaÂvejte v chladnu
S 4: UchovaÂvejte mimo obytneÂ objekty
S 5: UchovaÂvejte pod .......... (prÏõÂslusÏnou kapalinu

specifikuje vyÂrobce)
S 6: UchovaÂvejte pod .......... (inertnõÂ plyn specifikuje

vyÂrobce)
S 7: UchovaÂvejte naÂdobu teÏsneÏ uzavrÏenou
S 8: UchovaÂvejte naÂdobu suchou
S 9: UchovaÂvejte naÂdobu na dobrÏe veÏtraneÂm mõÂsteÏ
S 12: NeuchovaÂvejte naÂdobu teÏsneÏ uzavrÏenou
S 13: UchovaÂvejte oddeÏleneÏ od potravin, naÂpojuÊ

a krmiv
S 14: UchovaÂvejte oddeÏleneÏ od .......... (vzaÂjemneÏ se

vylucÏujõÂcõÂ laÂtky uvede vyÂrobce)
S 15: ChranÏ te prÏed teplem
S 16: UchovaÂvejte mimo dosah zdrojuÊ vznõÂcenõÂ ± ZaÂ-

kaz kourÏenõÂ
S 17: UchovaÂvejte oddeÏleneÏ od horÏlavin
S 18: ZachaÂzejte s naÂdobou opatrneÏ a opatrneÏ ji ote-

võÂrejte
S 20: Nejezte a nepijte prÏi praÂci
S 21: NekurÏte prÏi praÂci
S 22: Nevdechujte prach
S 23: Nevdechujte plyn/dyÂmy/paÂry/aerosoly (specifi-

kuje zÏadatel o registraci prÏõÂpravku)
S 24: Zamezte styku s kuÊ zÏõÂ
S 25: Zamezte styku s ocÏima
S 26: PrÏi zasazÏenõÂ ocÏõÂ okamzÏiteÏ duÊ kladneÏ vyplaÂchneÏte

vodou a vyhledejte leÂkarÏskou pomoc
S 27: OkamzÏiteÏ odlozÏte vesÏkereÂ kontaminovaneÂ oble-

cÏenõÂ
S 28: PrÏi styku s kuÊ zÏõÂ okamzÏiteÏ omyjte velkyÂm mnozÏ-

stvõÂm .......... (prÏõÂslusÏnou kapalinu specifikuje zÏa-
datel o registraci prÏõÂpravku)

S 29: NeprÏipust'te vniknutõÂ do kanalizace
S 30: K tomuto vyÂrobku nikdy neprÏidaÂvejte vodu
S 33: ProvaÂdeÏjte preventivnõÂ opatrÏenõÂ proti vzniku vyÂ-

bojuÊ statickeÂ elektrÏiny
S 34: ChranÏ te prÏed naÂrazy a trÏenõÂm
S 35: Tento materiaÂl a jeho obal musõÂ byÂt znesÏkodnÏ o-

vaÂny bezpecÏnyÂm zpuÊ sobem
S 36: PouzÏõÂvejte vhodnyÂ ochrannyÂ odeÏv
S 37: PouzÏõÂvejte vhodneÂ ochranneÂ rukavice
S 38: V prÏõÂpadeÏ nedostatecÏneÂho veÏtraÂnõÂ pouzÏõÂvejte

vhodneÂ vybavenõÂ pro ochranu dyÂchacõÂho uÂstrojõÂ
S 39: PouzÏõÂvejte osobnõÂ ochranneÂ pracovnõÂ pro-

strÏedky pro ocÏi a oblicÏej
S 40: Podlahy a znecÏisÏteÏneÂ prÏedmeÏty cÏisteÏte ..........

(specifikuje vyÂrobce)
S 41: Nevdechujte splodiny pozÏaÂru nebo vyÂbuchu
S 42: PrÏi fumigaci nebo rozprasÏovaÂnõÂ pouzÏõÂvejte

vhodneÂ vybavenõÂ k ochraneÏ dyÂchacõÂho uÂstrojõÂ
(prÏõÂslusÏneÂ oznacÏenõÂ uvede osoba, ktereÂ bylo vy-
daÂno rozhodnutõÂ o registraci prÏõÂpravku, a to
v souladu s tõÂmto rozhodnutõÂm)

S 43: V prÏõÂpadeÏ pozÏaÂru pouzÏijte .......... (uved'te prÏesnyÂ
typ hasicõÂho prÏõÂstroje. ZvysÏuje-li riziko voda,
prÏipojte ¹Nikdy nepouzÏõÂvat voduª)

S 44: NecõÂtõÂte-li se dobrÏe, vyhledejte leÂkarÏskou pomoc
(je-li mozÏno, ukazÏte sÏtõÂtek ± etiketu)

S 45: V prÏõÂpadeÏ uÂrazu nebo prÏi nevolnosti okamzÏiteÏ
vyhledejte leÂkarÏskou pomoc (pokud mozÏno
prÏedlozÏte tuto etiketu)

S 46: PrÏi pozÏitõÂ okamzÏiteÏ vyhledejte leÂkarÏskou pomoc
a ukazÏte tento obal nebo etiketu

S 47: UchovaÂvejte prÏi teploteÏ neprÏesahujõÂcõÂ .......... 8C
(specifikuje zÏadatel o registraci prÏõÂpravku)

S 48: UchovaÂvejte ve zvlhcÏeneÂm stavu .......... (vhod-
nou laÂtku specifikuje zÏadatel o registraci prÏõÂ-
pravku)

S 49: UchovaÂvejte pouze v puÊ vodnõÂm obalu
S 50: NesmeÏsÏujte s .......... (specifikuje zÏadatel o regis-

traci prÏõÂpravku)
S 51: PouzÏõÂvejte pouze v dobrÏe veÏtranyÂch prostoraÂch
S 52: NedoporucÏuje se pro pouzÏitõÂ v interieÂru na velkeÂ

plochy
S 53: Zamezte expozici ± prÏed pouzÏitõÂm si obstarejte

speciaÂlnõÂ instrukce
S 54: PrÏed vypusÏteÏnõÂm do cÏistõÂren odpadnõÂch vod si

obstarejte souhlas prÏõÂslusÏnyÂch orgaÂnuÊ
S 55: PrÏed vypusÏteÏnõÂm do kanalizace nebo vodotecÏe

vycÏisÏteÏte za pouzÏitõÂ nejvhodneÏjsÏõÂch technik
S 56: Tento materiaÂl a jeho obal prÏedejte sbeÏrneÂmu

mõÂstu zvlaÂsÏtnõÂch nebezpecÏnyÂch odpaduÊ
S 57: UdrzÏujte pod uzavrÏenõÂm k zamezenõÂ kontami-

nace zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ
S 58: ZnesÏkodnÏ ujte jako nebezpecÏnyÂ odpad
S 59: Informujte se u vyÂrobce nebo dodavatele o rege-

neraci nebo recyklaci
S 60: Tento materiaÂl a nebo jeho obal musõÂ byÂt zne-

sÏkodnÏ ovaÂny jako nebezpecÏnyÂ odpad
S 61: ZabranÏ te uvolnÏ ovaÂnõÂ do zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ.

VyzÏaÂdejte si zvlaÂsÏtnõÂ pokyny/vychaÂzejte z uÂdajuÊ
uvedenyÂch v BezpecÏnostnõÂm listu

S 62: PrÏi pozÏitõÂ nevyvolaÂvejte zvracenõÂ. OkamzÏiteÏ vy-
hledejte leÂkarÏskou pomoc a ukazÏte tento obal
nebo tuto etiketu

S 1/2: UchovaÂvejte uzamcÏeneÂ a mimo dosah deÏtõÂ
S 3/7: UchovaÂvejte naÂdobu teÏsneÏ uzavrÏenou na

chladneÂm mõÂsteÏ
S 3/9: UchovaÂvejte na chladneÂm, dobrÏe veÏtraneÂm

mõÂsteÏ
S 3/9/14: UchovaÂvejte na chladneÂm, dobrÏe veÏtraneÂm

mõÂsteÏ oddeÏleneÏ od .......... (vzaÂjemneÏ se vy-
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lucÏujõÂcõÂ laÂtky uvede zÏadatel o registraci prÏõÂ-
pravku)

S 3/9/14/49: UchovaÂvejte pouze v puÊ vodnõÂm obalu
na chladneÂm a dobrÏe veÏtraneÂm mõÂsteÏ,
oddeÏleneÏ od .......... (vzaÂjemneÏ se vylu-
cÏujõÂcõÂ laÂtky uvede zÏadatel o registraci
prÏõÂpravku)

S 3/9/49: UchovaÂvejte pouze v puÊ vodnõÂm obalu na
chladneÂm dobrÏe veÏtraneÂm mõÂsteÏ

S 3/14: UchovaÂvejte na chladneÂm mõÂsteÏ, oddeÏleneÏ od
.......... (vzaÂjemneÏ se vylucÏujõÂcõÂ laÂtky uvede zÏa-
datel o registraci prÏõÂpravku)

S 7/8: UchovaÂvejte naÂdobu suchou a teÏsneÏ uzavrÏe-
nou

S 7/9: UchovaÂvejte naÂdobu teÏsneÏ uzavrÏenou, na dob-
rÏe veÏtraneÂm mõÂsteÏ

S 7/47: UchovaÂvejte naÂdobu teÏsneÏ uzvrÏenou a prÏi te-
ploteÏ neprÏesahujõÂcõÂ .......... 8C (specifikuje zÏa-
datel o registraci prÏõÂpravku)

S 20/21: Nejezte, nepijte a nekurÏte prÏi praÂci
S 24/25: Zamezte styku s kuÊ zÏõÂ a ocÏima
S 29/56: NeprÏipust'te vniknutõÂ do kanalizace, prÏedejte

tento materiaÂl a jeho obal na speciaÂlnõÂ sbeÏrneÂ
mõÂsto zvlaÂsÏtnõÂch nebezpecÏnyÂch odpaduÊ

S 36/37: PouzÏõÂvejte vhodnyÂ ochrannyÂ odeÏv a ochranneÂ
rukavice

S 36/37/39: PouzÏõÂvejte vhodnyÂ ochrannyÂ odeÏv,
ochranneÂ rukavice a ochranneÂ bryÂle nebo
oblicÏejovyÂ sÏtõÂt

S 36/39: PouzÏõÂvejte vhodnyÂ ochrannyÂ odeÏv a ochranneÂ
bryÂle nebo oblicÏejovyÂ sÏtõÂt

3. Pokyny k ochraneÏ fyzickyÂch osob, ktereÂ manipu-
lujõÂ s prÏõÂpravkem nebo jej pouzÏõÂvajõÂ, a dalsÏõÂch fy-
zickyÂch osob ohrozÏenyÂch naÂsledkem tohoto pou-
zÏ itõÂ

Os 1: PrÏi praÂci s nezrÏedeÏnyÂm prÏõÂpravkem pouzÏijte
ochrannyÂ odeÏv ............... *)
k ochraneÏ hlavy, oblicÏeje, ocÏõÂ a dyÂchacõÂch
orgaÂnuÊ ............... *)
k ochraneÏ rukou a nohou ............... *)

Os 2: PrÏi pouzÏitõÂ prÏõÂpravku pouzÏijte ochrannyÂ odeÏv
............... *)
k ochraneÏ hlavy, oblicÏeje, ocÏõÂ a dyÂchacõÂch
orgaÂnuÊ ............... *)
k ochraneÏ rukou a nohou ............... *)

Os 3: Nevstupujte do prostoru osÏetrÏeneÂho prÏõÂprav-
kem drÏõÂve nezÏ ............... *) hodin/dnuÊ po pouzÏitõÂ

Os 4: NedotyÂkejte se nechraÂneÏnou rukou osÏetrÏenyÂch
rostlin, rostlinnyÂch produktuÊ , osÏetrÏeneÂ puÊ dy,
osÏetrÏenyÂch veÏcõÂ drÏõÂve nezÏ ............... *) hodin/
/dnuÊ po pouzÏitõÂ

Os 5: PrÏi praÂci s osÏetrÏenyÂmi rostlinami, rostlinnyÂmi
produkty, osÏetrÏenou puÊ dou, osÏetrÏenyÂmi veÏcmi
pouzÏijte ochrannyÂ odeÏv ............... *)
k ochraneÏ dyÂchacõÂch orgaÂnuÊ ............... *)
k ochraneÏ rukou a nohou ............... *)

4. Pokyny k ochraneÏ zdrojuÊ pitneÂ vody

(specifikuje zÏadatel o registraci prÏõÂpravku)

5. OznacÏenõÂ prÏõÂpravkuÊ z hlediska ochrany vcÏel
VcÏ 1: PrÏõÂpravek je pro vcÏely jedovatyÂ
VcÏ 2: PrÏõÂpravek je pro vcÏely sÏkodlivyÂ prÏi dodrzÏenõÂ

prÏedepsaneÂ daÂvky nebo koncentrace postrÏikoveÂ
kapaliny

VcÏ 3: PrÏõÂpravek je pro vcÏely relativneÏ nesÏkodnyÂ prÏi
dodrzÏenõÂ prÏedepsaneÂ daÂvky nebo koncentrace
postrÏikoveÂ kapaliny

VcÏ 4: PouzÏitõÂ prÏõÂpravku se rÏõÂdõÂ vyhlaÂsÏkou cÏ. 40/
/1997 Sb.

6. OznacÏenõÂ prÏõÂpravkuÊ z hlediska ochrany zveÏrÏe

Z 1: PrÏõÂpravek je pro zveÏrÏ zvlaÂsÏteÏ nebezpecÏnyÂ
Z 2: PrÏõÂpravek je pro zveÏrÏ nebezpecÏnyÂ
Z 3: PrÏõÂpravek je pro zveÏrÏ relativneÏ nesÏkodnyÂ
Z 4: PouzÏitõÂ prÏõÂpravku se rÏõÂdõÂ vyhlaÂsÏkou cÏ. 40/1997 Sb.

7. OznacÏenõÂ prÏõÂpravkuÊ z hlediska ochrany vodnõÂch
organismuÊ

Vo 1: PrÏõÂpravek je pro ryby nebezpecÏnyÂ
Vo 2: PrÏõÂpravek je velmi jedovatyÂ, jedovatyÂ, sÏkodlivyÂ

pro rÏasy (specifikuje zÏadatel o registraci prÏõÂ-
pravku)

Vo 3: PrÏõÂpravek je nebezpecÏnyÂ pro ryby a zvõÂrÏata po-
zÏõÂrajõÂcõÂ ryby

Vo 4: PrÏõÂpravek, jeho zbytky a pouzÏiteÂ obaly se nesmõÂ
dostat do povrchoveÂ vody

Vo 5: PouzÏitõÂ prÏõÂpravku se rÏõÂdõÂ vyhlaÂsÏkou cÏ. 40/1997
Sb.

8. OznacÏenõÂ prÏõÂpravkuÊ z hlediska ochrany ptaÂkuÊ
mimo zveÏrÏ

Pt 1: PrÏõÂpravek je pro ptaÂky jedovatyÂ
Pt 2: Osivo namorÏeneÂ prÏõÂpravkem je pro ptaÂky jedo-

vateÂ
Pt 3: PrÏõÂpravek je pro ptaÂky jedovatyÂ, a proto nemuÊ zÏe

byÂt pouzÏit k postrÏiku salaÂtu, kosÏt'aÂloveÂ zeleniny
a jinyÂch druhuÊ rostlin v dobeÏ, kdy se postrÏikovaÂ
kapalina na nich shromazÏd'uje a ptaÂci ji pijõÂ

Pt 4: PrÏõÂpravek je pro ptaÂky jedovatyÂ, a proto nesmõÂ
byÂt pouzÏit nebo ponechaÂn na mõÂstech, kde by
mohl byÂt ptaÂky prÏijõÂmaÂn jako potrava

Pt 5: PrÏõÂpravek je pro ptaÂky sÏkodlivyÂ prÏi dodrzÏenõÂ
prÏedepsaneÂ daÂvky nebo koncentrace

Pt 6: PrÏõÂpravek je pro ptaÂky relativneÏ nesÏkodnyÂ prÏi
dodrzÏenõÂ prÏedepsaneÂ daÂvky nebo koncentrace
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9. OznacÏenõÂ prÏõÂpravkuÊ z hlediska ochrany uzÏitecÏ-
nyÂch cÏlenovcuÊ mimo vcÏely

UcÏ 1: PrÏõÂpravek je jedovatyÂ pro populace druhu nebo
vysÏsÏõÂ systematickeÂ jednotky ..................*)

UcÏ 2: PrÏõÂpravek je strÏedneÏ sÏkodlivyÂ pro populace
druhu nebo vysÏsÏõÂ systematickeÂ jednotky
..................*)

UcÏ 3: PrÏõÂpravek je sÏkodlivyÂ pro populace druhu nebo
vysÏsÏõÂ systematickeÂ jednotky ..................*)

UcÏ 4: PrÏõÂpravek je relativneÏ nesÏkodnyÂ pro populace
druhu nebo vysÏsÏõÂ systematickeÂ jednotky
..................*)

10. OznacÏenõÂ prÏõÂpravkuÊ z hlediska ochrany puÊ dnõÂch
organismuÊ

Po 1: PrÏõÂpravek je jedovatyÂ pro zÏõÂzÏaly

Po 2: PrÏõÂpravek je sÏkodlivyÂ pro zÏõÂzÏaly prÏi dodrzÏenõÂ
prÏedepsaneÂ daÂvky

Po 3: PrÏõÂpravek je relativneÏ nesÏkodnyÂ pro zÏõÂzÏaly prÏi
dodrzÏenõÂ prÏedepsaneÂ daÂvky

Po 4: PrÏõÂpravek je jedovatyÂ pro puÊ dnõÂ mikroorga-
nismy

Po 5: PrÏõÂpravek je sÏkodlivyÂ pro puÊ dnõÂ mikroorga-
nismy prÏi dodrzÏenõÂ prÏedepsaneÂ daÂvky

Po 6: PrÏõÂpravek je relativneÏ nesÏkodnyÂ pro puÊ dnõÂ mi-
kroorganismy prÏi dodrzÏenõÂ prÏedepsaneÂ daÂvky

Po 7: PrÏõÂpravek lze znovu pouzÏõÂt na stejneÂm pozemku
po uplynutõÂ nejmeÂneÏ ...*) dnuÊ /rokuÊ po jeho pou-
zÏitõÂ
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PrÏõÂloha cÏ. 6 k vyhlaÂsÏce cÏ. 84/1997 Sb.

MinimaÂlnõÂ rozmeÏry etikety na obalu prÏõÂpravku nebo v podobeÏ potisku obalu

a) 52 x 74 mm, jestlizÏe objem obalu £ 3 litry,

b) 74 x 105 mm, jestlizÏe objem obalu je veÏtsÏõÂ nezÏ 3 litry azÏ £ 50 litruÊ ,

c) 105 x 148 mm, jestlizÏe objem obalu je veÏtsÏõÂ nezÏ 50 litruÊ azÏ £ 500 litruÊ ,

d) 148 x 210 mm, jestlizÏe objem obalu > 500 litruÊ .



PrÏõÂloha cÏ. 7 k vyhlaÂsÏce cÏ. 84/1997 Sb.

Vzor vedenõÂ evidence a zaÂznamu uÂdajuÊ o pouzÏõÂvaÂnõÂ prÏõÂpravkuÊ

A. OznacÏenõÂ uÂvodnõÂ strany knihy pro vedenõÂ zaÂznamuÊ

EVIDENCE

pouzÏõÂvaÂnõÂ prÏõÂpravkuÊ

Podnikatel, kteryÂ pouzÏõÂvaÂ prÏõÂpravky,

obchodnõÂ jmeÂno: .........................................................................................

sõÂdlo, jde-li o praÂvnickou osobu, nebo bydlisÏteÏ, jde-li o fyzickou osobu: ......................................................................

...............................................................................................................................................................................................

ICÏ O: .............................................

Osoba odpoveÏdnaÂ za vedenõÂ evidence: ..................................................

B. Obsah zaÂznamu uÂdajuÊ :

Identifikace mõÂsta pouzÏitõÂ prÏõÂpravku

pozemek ± obec: ....................................................................................................................

± katastraÂlnõÂ uÂzemõÂ: .................................................................................................

± parcelnõÂ cÏõÂslo: .......................................................................................................

± vyÂmeÏra v ha: .......................................................................................................

± kultura na puÊ deÏ:1) ...............................................................................................

sklad rostlinnyÂch produktuÊ ± obec: ........................................................................................

± oznacÏenõÂ skladu:2) ...................................................................

sklenõÂk ± obec: ....................................................................................................................

± oznacÏenõÂ sklenõÂku:2) ............................................................................................

Datum
a hodina
pouzÏitõÂ

Druh rostliny,
vegetacÏnõÂ stadium,
druh rostlinneÂho
produktu, praÂzdnyÂ
sklad nebo sklenõÂk,
vnitrÏek skladu nebo
sklenõÂku, puÊ da

CõÂlovyÂ
sÏkodlivyÂ
organismus
nebo jinyÂ
uÂcÏel

PrÏõÂpravek, vyÂr.
cÏõÂslo, daÂvka na
jednotku
v litrech nebo
kg

ZpuÊ sob
pouzÏitõÂ

Rozsah pouzÏitõÂ
v ha nebo m2

nebo m3 nebo
v tunaÂch

CelkoveÂ
mnozÏstvõÂ
pouzÏõÂva-
neÂho prÏõÂ-
pravku
v litrech
nebo kg

PoznaÂmka
komentaÂrÏ

1 2 3 4 5 6 7 8
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VysveÏtlivky k obsahu zaÂznamu uÂdajuÊ :
1) Kulturou na puÊ deÏ se rozumõÂ: ornaÂ puÊ da, chmelnice, vinice, zahrada, ovocnyÂ sad, louka, pastvina, sklenõÂkovaÂ

kultura, lesnõÂ porost, rybnõÂk s chovem ryb, vodnõÂ plocha, ostatnõÂ puÊ da.
2) IdentifikacÏnõÂ mõÂstnõÂ oznacÏenõÂ skladu nebo sklenõÂku.

Sloupec 2: a) ¹puÊ daª se zaznamenaÂvaÂ pouze v prÏõÂpadech jejõÂ desinfekce nebo desinsekce nebo jineÂho druhu
pouzÏitõÂ, jestlizÏe na teÂto puÊ deÏ nenõÂ porost rostlin,

b) ¹praÂzdnyÂ skladª nebo ¹praÂzdnyÂ sklenõÂkª se zaznamenaÂvaÂ v prÏõÂpadech fumigace prostoru bez
rostlinnyÂch produktuÊ nebo rostlin,

c) ¹vnitrÏek skladu nebo sklenõÂkuª se zaznamenaÂvaÂ, jde-li o osÏetrÏenõÂ vnitrÏnõÂch cÏaÂstõÂ praÂzdneÂho skladu
nebo sklenõÂku postrÏikem.

Sloupec 3: ¹JinyÂm uÂcÏelemª se rozumõÂ neÏktereÂ z teÏchto pouzÏitõÂ ± desikace, defoliace, regulace biologickyÂch
procesuÊ , osÏetrÏenõÂ ran rostlin, uÂprava vzhledu rostlin, desinfekce nebo desinsekce puÊ dy, aplikacÏneÏ
technologickyÂ uÂcÏel.

Sloupec 4: ¹DaÂvkou na jednotkuª se rozumõÂ daÂvka prÏõÂpravku na 1 ha plochy pozemku nebo 1 m2 jineÂ plochy
nebo 1 m3 prostoru nebo 1 tunu rostlinneÂho produktu.

Sloupec 5: ¹ZpuÊ sobem pouzÏitõÂª se rozumõÂ zpuÊ sob osÏetrÏenõÂ uvedenyÂ v MetodickeÂ prÏõÂrucÏce na ochranu rostlin.

Sloupec 6: ¹Rozsahem pouzÏitõÂª se rozumõÂ celkovaÂ osÏetrÏenaÂ plocha nebo prostor nebo hmotnost rostlinneÂho
produktu. VyjadrÏuje se v ha pozemku nebo v m2 jineÂ plochy nebo v m3 prostoru nebo v tunaÂch
rostlinneÂho produktu.

Sloupec 7: ¹CelkovyÂm mnozÏstvõÂm pouzÏõÂvaneÂho prÏõÂpravkuª se rozumõÂ skutecÏneÂ mnozÏstvõÂ prÏõÂpravku, ktereÂ bylo
pouzÏito na osÏetrÏovanou plochu nebo prostor nebo hmotnost rostlinneÂho produktu.

Sloupec 8: Uvede se jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ fyzickeÂ osoby, kteraÂ pouzÏitõÂ prÏõÂpravku provedla, jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ fyzickeÂ
osoby, kteraÂ provedla zaÂznam, a dalsÏõÂ duÊ lezÏiteÂ uÂdaje o okolnostech pouzÏitõÂ prÏõÂpravku, zejmeÂna vy-
znacÏenõÂ paÂsma hygienickeÂ ochrany vod.
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PrÏõÂloha cÏ. 8 k vyhlaÂsÏce cÏ. 84/1997 Sb.

UÂ cÏinneÂ laÂtky prÏõÂpravkuÊ , jejichzÏ dovoz je zakaÂzaÂn

A. SloucÏ eniny rtuti :
1. oxid rtut'natyÂ
2. chlorid rtut'nyÂ (kalomel)
3. ostatnõÂ anorganickeÂ sloucÏeniny rtuti
4. alkyl rtut'nateÂ sloucÏeniny
5. alkoxyalkyl a aryl rtut'nateÂ sloucÏeniny

B. PersistentnõÂ chlorovaneÂ organickeÂ s loucÏ e-
niny:

1. aldrin
2. chlordan
3. dieldrin
4. DDT
5. endrin
6. HCH obsahujõÂcõÂ meÂneÏ nezÏ 99,0 % gamma iso-

meru
7. heptachlor
8. hexachlorbenzen
9. camphechlor

C. JineÂ s loucÏ eniny:

1. ethylenoxid
2. nitrofen
3. 1,2-dibromethan

4. 1,2-dichlorethan
5. dinoseb, jeho acetat a soli
6. binapacryl
7. captafol
8. dicofol obsahujõÂcõÂ meÂneÏ nezÏ 78 % p.p'. - dico-

folu nebo võÂce nezÏ 1 g . kg-1 DDT a sloucÏenin
prÏõÂbuznyÂch DDT

9. a) malein hydrazid a jeho soli, jineÂ nezÏ jeho
cholin, draselnaÂ a sodnaÂ suÊ l

b) cholin, draselnaÂ a sodnaÂ suÊ l malein hydrazidu
obsahujõÂcõÂ võÂce nezÏ 1 mg . kg-1 volneÂho hyd-
razinu (vyjaÂdrÏeno na zaÂkladeÏ ekvivalentu ky-
seliny)

10. quintozen obsahujõÂcõÂ võÂce nezÏ 1 mg . kg-1 HCB
nebo võÂce nezÏ 10 g . kg-1 pentachlorbenzenu

D. Tato prÏõÂloha se nevztahuje na chemickeÂ sloucÏeniny
a) urcÏeneÂ vyÂhradneÏ pro veÏdeckeÂ a vyÂzkumneÂ nebo

analytickeÂ uÂcÏely nebo
b) ktereÂ jsou obsazÏeny v prÏõÂpravcõÂch v podobeÏ ne-

cÏistoty vznikleÂ prÏi vyÂrobeÏ prÏõÂpravkuÊ , avsÏak pou-
ze v mnozÏstvõÂ neohrozÏujõÂcõÂm zdravõÂ lidõÂ, zvõÂrÏat
a zÏivotnõÂ prostrÏedõÂ.
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PrÏõÂloha cÏ. 9 k vyhlaÂsÏce cÏ. 84/1997 Sb.

TechnickeÂ a technologickeÂ pozÏadavky na mechanizacÏnõÂ prostrÏedky,
ktereÂ jsou pouzÏ õÂvaÂny v raÂmci podnikaÂnõÂ

A. VsÏeobecneÂ pozÏadavky

1. OznacÏenõÂ identifikacÏnõÂmi uÂdaji.
MechanizacÏnõÂ prostrÏedky se oznacÏujõÂ identifikacÏ-
nõÂmi uÂdaji:

a) naÂzev a adresa vyÂrobce, prÏi dovozu i dovozce,

b) typ vyÂrobku, seÂrie,

c) vyÂrobnõÂ cÏõÂslo (vcÏetneÏ roku vyÂroby),

d) celkovaÂ hmotnost.

U cÏerpadel mechanizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ se uvaÂdõÂ:

a) vyÂrobce,

b) typ vyÂrobku,

c) vyÂrobnõÂ cÏõÂslo (vcÏetneÏ roku vyÂroby),

d) maximaÂlnõÂ vyÂkon,

e) maximaÂlnõÂ tlak,

f) maximaÂlnõÂ otaÂcÏky.

2. RaÂm pro plosÏneÂ rozptylovaÂnõÂ:

a) maÂ jisÏteÏnõÂ proti posÏkozenõÂ prÏi naÂrazu na prÏe-
kaÂzÏku, kteraÂ je ve vzdaÂlenosti 90 % azÏ 100 %
poloviny postrÏikoveÂho raÂmu, meÏrÏeno od strÏedu
stroje, jde-li o raÂm s pracovnõÂm zaÂbeÏrem veÏtsÏõÂm
nezÏ 6 m,

b) trysky, prÏõÂpadneÏ rozptylovacÏe na jejich koncõÂch
jsou chraÂneÏny prÏed posÏkozenõÂm prÏi dotyku se
zemõÂ, jde-li o raÂm s pracovnõÂm zaÂbeÏrem veÏtsÏõÂm
nezÏ 10 m,

c) jeho soucÏaÂstõÂ je zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ umozÏnõÂ vedenõÂ
trysek, prÏõÂpadneÏ rozptylovacÏuÊ rovnobeÏzÏneÏ s po-
vrchem pozemku, jde-li o raÂm s pracovnõÂm zaÂ-
beÏrem veÏtsÏõÂm nezÏ 10 m,

d) postrÏikovaÂ ramena musõÂ byÂt v prÏepravnõÂ poloze
zajisÏteÏna tak, aby nedosÏlo k jejich samovolneÂmu
otevrÏenõÂ,

e) vyÂsÏka raÂmu je prÏestavitelnaÂ v potrÏebneÂm roz-
sahu, podle urcÏenõÂ stroje. NejmensÏõÂ vyÂsÏka nad
cõÂlovou plochou umozÏnÏ uje spraÂvnou funkci pou-
zÏityÂch trysek a nejveÏtsÏõÂ dovolenaÂ vzdaÂlenost try-
sek od cõÂloveÂ plochy smõÂ byÂt 900 mm.

UstanovenõÂ tohoto bodu neplatõÂ pro leteckeÂ postrÏi-
kovacõÂ zarÏõÂzenõÂ.

3. NaÂdrzÏ na postrÏikovou kapalinu:

a) je zhotovena z materiaÂluÊ , ktereÂ nepodleÂhajõÂ ko-
rozi,

b) v plnicõÂm otvoru naÂdrzÏõÂ mechanizacÏnõÂch pro-
strÏedkuÊ a naÂdrzÏõÂ k prÏõÂpraveÏ postrÏikoveÂ kapaliny
je sõÂto,

c) objem, nejmensÏõÂ pruÊ meÏr plnicõÂho otvoru a nej-
veÏtsÏõÂ velikost dõÂlu stupnice stavoznaku postrÏiko-
vacÏuÊ splnÏ uje tyto ukazatele:

objem naÂdrzÏe nejmensÏõÂ pruÊ meÏr vel. dõÂlu
pln. otvoru stupnice

20 ± 100 l 100 mm 5 l
101 ± 200 l 150 mm 25 l
201 ± 600 l 200 mm 50 l
601 ± 1000 l 300 mm 50 l

nad 1000 l 300 mm 100 l

4. Rozvod postrÏikoveÂ kapaliny:

a) mechanizacÏnõÂ prostrÏedky jsou vybaveny zarÏõÂze-
nõÂm, ktereÂ vyloucÏõÂ poruchu jejich funkce v duÊ -
sledku prÏõÂtomnosti pevnyÂch cÏaÂstic v postrÏikoveÂ
kapalineÏ,

b) konstrukce rozvodu musõÂ vyloucÏit uÂnik postrÏi-
koveÂ kapaliny i prÏi nejvysÏsÏõÂm pracovnõÂm tlaku,

c) po uzavrÏenõÂ prÏõÂvodu kapaliny k tryskaÂm a do-
zneÏnõÂ kapkoveÂho obrazce nesmõÂ unikat postrÏi-
kovaÂ kapalina po dobu 2 minut ve veÏtsÏõÂm mnozÏ-
stvõÂ nezÏ 20 kapek z jedneÂ trysky. U leteckyÂch
postrÏikovacõÂch zarÏõÂzenõÂ po dobu 10 sekund ve
veÏtsÏõÂm mnozÏstvõÂ nezÏ 5 kapek z jedneÂ trysky,

d) rozvod postrÏikoveÂ kapaliny hadicemi je prove-
den tak, aby nedochaÂzelo k jejich posÏkozovaÂnõÂ
a prolamovaÂnõÂ.

5. PrÏõÂpravky a postrÏikovaÂ kapalina neunikajõÂ prÏi
plneÏnõÂ, prÏepraveÏ, aplikaci a vyprazdnÏ ovaÂnõÂ.

6. ProvedenõÂ sacõÂho uÂstrojõÂ pro plneÏnõÂ naÂdrzÏõÂ nedovo-
luje zpeÏtnyÂ uÂnik nasaÂvaneÂ kapaliny.

7. DõÂly mechanizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ jsou vhodnyÂm
zpuÊ sobem chraÂneÏny proti korozi.

8. VõÂka a kryty naÂdrzÏõÂ a zaÂsobnõÂkuÊ mechanizacÏnõÂch
prostrÏedkuÊ spolehliveÏ teÏsnõÂ a jsou zajisÏteÏny proti
naÂhodneÂmu otevrÏenõÂ a ztraÂteÏ.

9. PrÏi provozu mechanizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ nejsou
cÏaÂsti stroje zasazÏeny postrÏikovou kapalinou kromeÏ
prÏõÂpaduÊ , kdy je to z technickeÂho hlediska nezbytneÂ.

B. PozÏadavky na serÏizovaÂnõÂ

1. PrÏõÂstroje a ovlaÂdacõÂ zarÏõÂzenõÂ pro nastavenõÂ daÂvky
jsou jednoznacÏneÏ viditelneÂ z mõÂsta obsluhy, serÏõÂ-
zenõÂ se samovolneÏ nemeÏnõÂ.
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2. MechanizacÏnõÂ prostrÏedky majõÂ dobrÏe cÏitelneÂ znacÏenõÂ
stupnice stavoznaku.

3. MechanizacÏnõÂ prostrÏedky, ktereÂ vyuzÏõÂvajõÂ prÏi apli-
kaci vysÏsÏõÂ tlak nezÏ atmosferickyÂ, jsou vybaveny tla-
komeÏrem umozÏnÏ ujõÂcõÂm jednoznacÏneÂ urcÏenõÂ pracov-
nõÂho tlaku s prÏesnostõÂ meÏrÏenõÂ ± 2,5 %. Stupnice
tlakomeÏru maÂ rozsah 1,5 azÏ dvojnaÂsobek nejvysÏsÏõÂho
pracovnõÂho tlaku.

Stupnice tlakomeÏru smõÂ byÂt deÏlena:

rozsah stupnice deÏlenõÂ stupnice
do 0,5 MPa po 0,02 MPa
do 2,0 MPa po 0,1 MPa

nad 2,0 MPa po 0,2 MPa

4. ZarÏõÂzenõÂ mechanizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ , kteryÂm maÂ
byÂt dosazÏeno staÂleÂ hektaroveÂ daÂvky i prÏi zmeÏneÏ
pracovnõÂho zaÂbeÏru a pracovnõÂ rychlosti zajisÏt'uje,
aby odchylka veÏtsÏõÂ nezÏ ± 10 % daÂvky v ustaÂleneÂm
stavu netrvala deÂle nezÏ 5 sekund. PrÏi staÂlyÂch otaÂcÏ-
kaÂch cÏerpadla a staÂleÂ pojezdoveÂ rychlosti smõÂ od-
chylky aritmetickeÂho pruÊ meÏru daÂvky cÏinit nejvyÂsÏe
± 5 %; toto neplatõÂ pro leteckeÂ postrÏikovacõÂ zarÏõÂ-
zenõÂ.

5. U morÏicÏek se hodnoty zjisÏteÏneÂ prÏi sedmkraÂt opako-
vaneÂm stejneÂm nastavenõÂ daÂvkovaÂnõÂ nesmõÂ lisÏit o võÂce
nezÏ ± 10 %.

C. PozÏadavky na daÂvkovaÂnõÂ a rozptylovaÂnõÂ

1. SmeÏr, prÏõÂpadneÏ tvar rozptyloveÂho obrazce trysky
mechanizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ je opakovaneÏ nastavi-
telnyÂ aretacõÂ, znacÏenõÂm nebo vhodnou pomuÊ ckou.

2. U trysek stejneÂho provedenõÂ a velikosti se nesmõÂ
odchylky pruÊ toku kazÏdou jednotlivou tryskou od-
chylovat od spolecÏneÂho aritmetickeÂho pruÊ meÏru
o võÂce nezÏ:

a) u mechanizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ pro plosÏneÂ plodiny
± 5 %,

b) u mechanizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ pro prostoroveÂ
plodiny a leteckeÂ postrÏikovacõÂ zarÏõÂzenõÂ ± 10 %.

3. SkutecÏnaÂ daÂvka u pozemnõÂch mechanizacÏnõÂch pro-
strÏedkuÊ se nesmõÂ odchyÂlit o võÂce nezÏ ± 10 % od
jmenovityÂch hodnot uvaÂdeÏnyÂch v tabulkaÂch daÂvko-
vaÂnõÂ. U leteckyÂch postrÏikovacõÂch zarÏõÂzenõÂ rozsah se-
kundoveÂ daÂvky musõÂ odpovõÂdat provoznõÂ dokumen-
taci s prÏõÂpustnou odchylkou do ± 10 %. PrÏi opako-
vaneÂm nastavenõÂ urcÏiteÂ sekundoveÂ daÂvky musõÂ byÂt
dosazÏeno stejneÂ daÂvky s prÏõÂpustnou odchylkou
v prÏesnosti do ± 5 %.

4. Trysky mechanizacÏnõÂho prostrÏedku pro plosÏneÂ plo-
diny jsou rozdeÏleny nejmeÂneÏ do dvou samostatneÏ
ovlaÂdanyÂch skupin, kazÏdaÂ o deÂlce nejvyÂsÏe 6 m, toto
neplatõÂ pro leteckaÂ postrÏikovacõÂ zarÏõÂzenõÂ.

5. PrÏõÂcÏnaÂ nerovnomeÏrnost rozptylu u pozemnõÂch me-
chanizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ pro plosÏneÂ plodiny nesmõÂ

byÂt veÏtsÏõÂ nezÏ 10 %, u leteckeÂho postrÏikovacõÂho za-
rÏõÂzenõÂ veÏtsÏõÂ nezÏ 20 % prÏi hodnocenõÂ variacÏnõÂm koe-
ficientem.

6. U mechanizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ pro prostoroveÂ plo-
diny maÂ byÂt dosahovaÂno urcÏeneÂho pracovnõÂho zaÂ-
beÏru a svisleÂ donosnosti po obou stranaÂch a podle
potrÏeby maÂ byÂt mozÏnaÂ i jednostrannaÂ aplikace, prÏi-
cÏemzÏ

a) aplikaci postrÏikoveÂ kapaliny je mozÏno prÏizpuÊ so-
bit tvaru a vyÂsÏce porostu,

b) rychlost vzduchu mechanizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ
pro prostoroveÂ plodiny nesmõÂ prÏekrocÏit hod-
noty:

kultura vzdaÂlenost mõÂsta rychlost vzduchu
meÏrÏenõÂ (m) (m.s-1)

vinice 0,60 od strÏedu stroje 30
sady 0,75 od strÏedu stroje 40
chmelnice 1,00 od strÏedu stroje 40

c) rychlosti vzduchu jsou symetricky shodneÂ podle
svisleÂ osy prochaÂzejõÂcõÂ strÏedem stroje, odchylky
nesmõÂ byÂt veÏtsÏõÂ nezÏ ± 10 %.

UstanovenõÂ tohoto bodu neplatõÂ pro leteckaÂ postrÏi-
kovacõÂ zarÏõÂzenõÂ.

7. PrÏõÂpadneÂ kolõÂsaÂnõÂ pracovnõÂho tlaku nesmõÂ prÏekrocÏit
± 10 % od aritmetickeÂho pruÊ meÏru. MechanizacÏnõÂ
prostrÏedky jsou vybaveny zarÏõÂzenõÂm, ktereÂ prÏi stej-
nyÂch pracovnõÂch otaÂcÏkaÂch cÏerpadla udrzÏuje nasta-
venyÂ tlak, cozÏ platõÂ i po prÏerusÏenõÂ aplikace nebo
zmeÏneÏ nastavenõÂ. PrÏõÂpadneÂ odchylky nesmõÂ byÂt veÏtsÏõÂ
nezÏ ± 5 %.

8. MechanizacÏnõÂ prostrÏedky jsou opatrÏeny dostatecÏneÏ
vyÂkonnyÂm mõÂchacõÂm zarÏõÂzenõÂm, ktereÂ zamezõÂ od-
chylkaÂm 1 % koncentrace prÏõÂpravku oxychloridu
meÏdi od nominaÂlnõÂ hodnoty veÏtsÏõÂm nezÏ 5 % po 5
minutaÂch mõÂchaÂnõÂ naÂsledujõÂcõÂm po 6 hodinaÂch klidu,
u leteckyÂch postrÏikovacõÂch zarÏõÂzenõÂ po 1 minuteÏ mõÂ-
chaÂnõÂ od naplneÏnõÂ naÂdrzÏe.

9. U kontinuaÂlneÏ pracujõÂcõÂch morÏicõÂch zarÏõÂzenõÂ je prÏi
prÏerusÏenõÂ prÏõÂsunu osiva prÏerusÏen i prÏõÂsun morÏicõÂho
prÏõÂpravku a naopak, prÏicÏemzÏ

a) skutecÏnaÂ daÂvka morÏidla se nesmõÂ lisÏit od daÂvky
nastaveneÂ o võÂce nezÏ ± 5 %,

b) nerovnomeÏrnost daÂvkovaÂnõÂ morÏidla muÊ zÏe byÂt
nejvyÂsÏe ± 5 %,

c) zarÏõÂzenõÂ umozÏnÏ uje kontrolu daÂvky morÏidla prÏed
jeho smõÂsenõÂm s osivem.

D. PozÏadavky na obsluhu a uÂdrzÏbu

1. ProvoznõÂ dokumentace k mechanizacÏnõÂmu pro-
strÏedku je v cÏeskeÂm jazyce a obsahuje technickyÂ
popis, jehozÏ soucÏaÂstõÂ je:
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a) jednoznacÏneÂ urcÏenõÂ stroje, vcÏetneÏ pracovnõÂch
podmõÂnek,

b) informace o doporucÏeneÂm energetickeÂm pro-
strÏedku,

c) zaÂkladnõÂ technickeÂ uÂdaje.

2. ProvoznõÂ dokumentace obsahuje naÂvod k pouzÏitõÂ,
jehozÏ soucÏaÂstõÂ je:

a) pracovnõÂ postup, serÏõÂzenõÂ pro ruÊ zneÂ podmõÂnky
pouzÏitõÂ,

b) postup prÏi osÏetrÏovaÂnõÂ okrajuÊ pozemkuÊ ,

c) postup braÂnõÂcõÂ rozptylovaÂnõÂ prÏõÂpravkuÊ mimo
osÏetrÏovanyÂ pozemek,

d) postup prÏi cÏisÏteÏnõÂ, prÏõÂpadneÏ asanaci.

3. Obsluha, serÏizovaÂnõÂ a uÂdrzÏba provaÂdeÏnaÂ prÏõÂmo na
stroji jsou proveditelneÂ ve vhodnyÂch rukavicõÂch.

4. V tlakoveÂm rozvodu je zarÏõÂzenõÂ k rychleÂmu uza-
vrÏenõÂ pruÊ toku postrÏikoveÂ kapaliny ovladatelneÂ
z mõÂsta obsluhy.

5. SacõÂ filtr je mozÏneÂ cÏistit i prÏi naplneÏneÂ naÂdrzÏi, anizÏ
by mohlo vyteÂci võÂce kapaliny, nezÏ je ve filtru,
poprÏ. v sacõÂm potrubõÂ.

6. NaÂdrzÏe a zaÂsobnõÂky na prÏõÂpravky jsou vyprazdni-
telneÂ.

7. TechnickyÂ zbytek postrÏikoveÂ kapaliny po vy-
praÂzdneÏnõÂ naÂdrzÏe prÏi aplikaci na rovineÏ a svazõÂch
do 48 nesmõÂ u naÂdrzÏõÂ do 400 litruÊ prÏekrocÏit 4 %,
u veÏtsÏõÂch naÂdrzÏõÂ 3 % jmenoviteÂho objemu, u letec-
kyÂch postrÏikovacõÂch zarÏõÂzenõÂ bez ohledu na terennõÂ
podmõÂnky.

8. MechanizacÏnõÂ prostrÏedky majõÂ snadno prÏõÂstupnyÂ
a prÏimeÏrÏeneÏ velkyÂ vypousÏteÏcõÂ otvor. PrÏi vypousÏteÏnõÂ
nesmõÂ obsluha nebo cÏaÂsti stroje prÏijõÂt do styku s prÏõÂ-
pravky.

9. Zbytek obsahu naÂplneÏ v morÏicõÂ komorÏe morÏicõÂch
zarÏõÂzenõÂ smõÂ byÂt nejvyÂsÏe 1 % jmenoviteÂho obsahu.

10. SoucÏaÂstõÂ mechanizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ jsou i po-
muÊ cky potrÏebneÂ pro serÏizovaÂnõÂ.

11. PozemnõÂ mechanizacÏnõÂ prostrÏedky jsou vybaveny
tak, aby bylo mozÏneÂ k nim prÏipojit meÏrÏicõÂ prÏõÂstroje
k jejich zkousÏenõÂ prÏõÂmo nebo s pomocõÂ pomuÊ cek,
zajisÏt'ovanyÂch dodavatelem, prÏicÏemzÏ

a) mechanizacÏnõÂ prostrÏedky majõÂ ke zkousÏce pro-
voznõÂho tlakomeÏru prÏõÂpoj pro kontrolnõÂ tlako-
meÏr s vneÏjsÏõÂm zaÂvitem G 1/4'',

b) na mechanizacÏnõÂch prostrÏedcõÂch je mozÏneÂ do

vyÂtlacÏneÂ veÏtve cÏerpadla prÏipojit pruÊ tokomeÏr,
a to bez hrubeÂho zaÂsahu do konstrukce stroje,

c) pruÊ tok kazÏdeÂ jednotliveÂ trysky mechanizacÏnõÂch
prostrÏedkuÊ je mozÏno zachytit. JestlizÏe nenõÂ
mozÏneÂ u mechanizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ pro pro-
storoveÂ plodiny prÏõÂmeÂ prÏipojenõÂ hadice, je k dis-
pozici uteÏsnÏ ovacõÂ adapteÂr.

12. MechanizacÏnõÂ prostrÏedky s objemem naÂdrzÏe veÏt-
sÏõÂm nezÏ 1000 l, uvedeneÂ do obeÏhu ode dne nabytõÂ
uÂcÏinnosti teÂto vyhlaÂsÏky, jsou vybaveny zarÏõÂzenõÂm
pro rÏedeÏnõÂ zbytkuÊ postrÏikovyÂch kapalin a vyÂplach
obaluÊ od pouzÏityÂch prÏõÂpravkuÊ na mõÂsteÏ aplikace.
SoucÏaÂstõÂ zarÏõÂzenõÂ je naÂdrzÏ na cÏistou vodu, jejõÂ ob-
jem cÏinõÂ nejmeÂneÏ 10 % jmenoviteÂho objemu naÂdr-
zÏe na postrÏikovou kapalinu. PrÏipojena je tak, aby
bylo mozÏneÂ jak vyplachovaÂnõÂ potrubõÂ prÏi plneÂ
naÂdrzÏi postrÏikoveÂ kapaliny, tak i rÏedeÏnõÂ zbytku ka-
palin v naÂdrzÏi.

13. Trysky jsou snadno odlisÏitelneÂ z hlediska druhu,
velikosti a ostatnõÂch provoznõÂch uÂdajuÊ .

E. TechnologickeÂ pozÏadavky

1. PozemnõÂ mechanizacÏnõÂ prostrÏedky pro ochranu
polnõÂch plodin nedosahujõÂ horsÏõÂch vyÂsledkuÊ nezÏ
referencÏnõÂ stroj1) u teÏchto ukazateluÊ :

a) uÂrovenÏ primaÂrnõÂho naÂnosu indikacÏnõÂ laÂtky na
cõÂloveÂm objektu,

b) rovnomeÏrnost naÂnosu indikacÏnõÂ laÂtky na osÏetrÏo-
vaneÂm porostu,

c) biologickaÂ uÂcÏinnost osÏetrÏenõÂ,2)

d) mechanickeÂ posÏkozovaÂnõÂ osÏetrÏovaneÂho poros-
tu.2)

2. PozemnõÂ mechanizacÏnõÂ prostrÏedky pro ochranu
prostorovyÂch plodin nedosahujõÂ horsÏõÂch vyÂsledkuÊ
nezÏ referencÏnõÂ stroj1) u teÏchto ukazateluÊ :

a) uÂrovenÏ primaÂrnõÂho naÂnosu indikacÏnõÂ laÂtky na
cõÂloveÂm objektu, a to na lõÂcnõÂ i ruboveÂ straneÏ
listuÊ osÏetrÏovaneÂho porostu,

b) vertikaÂlnõÂ rovnomeÏrnost naÂnosu indikacÏnõÂ laÂtky,

c) biologickaÂ uÂcÏinnost osÏetrÏenõÂ,2)

d) mechanickeÂ posÏkozovaÂnõÂ osÏetrÏovaneÂho poros-
tu.2)

3. MorÏicÏky splnÏ ujõÂ tyto technologickeÂ pozÏadavky:

a) prÏesnost daÂvkovaÂnõÂ morÏidla nemaÂ odchylky od
nastaveneÂ hodnoty veÏtsÏõÂ nezÏ ± 7 %, u rovno-
meÏrnosti daÂvkovaÂnõÂ se prÏipousÏtõÂ odchylka
± 7 % od aritmetickeÂho pruÊ meÏru ze 7 meÏrÏenõÂ,
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1) ReferencÏnõÂm strojem je v CÏ eskeÂ republice povolenyÂ a prÏesneÏ definovanyÂ stroj, slouzÏõÂcõÂ pro porovnaÂnõÂ vyÂsledkuÊ , do-
sazÏenyÂch zkousÏenyÂm strojem. Jeho vyÂbeÏr se rÏõÂdõÂ uÂcÏelem a zameÏrÏenõÂm zkousÏky a urcÏuje se po dohodeÏ s vyÂrobcem, prÏõÂpadneÏ
dovozcem mechanizacÏnõÂho prostrÏedku prÏed jeho uvedenõÂm do obeÏhu (§ 35 odst. 2 zaÂkona).

2) NemusõÂ se oveÏrÏovat u mechanizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ vyuzÏõÂvajõÂcõÂch oveÏrÏeneÂ konstrukcÏnõÂ a funkcÏnõÂ principy.



b) uÂrovenÏ namorÏenõÂ osiva (namorÏenost) nenõÂ nizÏsÏõÂ
nezÏ :
± 60 % skutecÏneÏ vlozÏeneÂ daÂvky morÏidla u kon-

tinuaÂlneÏ pracujõÂcõÂch morÏicÏek

± 70 % skutecÏneÏ vlozÏeneÂ daÂvky morÏidla u dis-
kontinuaÂlneÏ pracujõÂcõÂch morÏicÏek,

c) u nerovnomeÏrnosti namorÏenõÂ osiva odchylky od
aritmetickeÂho pruÊ meÏru neprÏekrocÏõÂ hodnotu
± 10 %,

d) uÂrovenÏ detailnõÂ distribuce morÏidla na osivu vy-
jaÂdrÏenaÂ v pomeÏru obsahu morÏidla z nejvõÂce
a nejmeÂneÏ namorÏeneÂho semene nenõÂ vysÏsÏõÂ nezÏ
1:9, prÏicÏemzÏ 70 % semen zkoumaneÂho vzorku
se nesmõÂ lisÏit o võÂce nezÏ ± 50 % od aritmetic-
keÂho pruÊ meÏru,

e) nedochaÂzõÂ k mechanickeÂmu posÏkozovaÂnõÂ osiva
morÏicõÂm zarÏõÂzenõÂm.

4. LeteckaÂ postrÏikovacõÂ zarÏõÂzenõÂ:

a) Velikost kapek

PrÏi postrÏikovaÂnõÂ musõÂ byÂt nejmeÂneÏ 80 % kapek
podle objemoveÂho hodnocenõÂ v rozmezõÂ 100 ±
600 mm, podõÂl kapek pod 100 mm nesmõÂ prÏesaÂh-
nout 3 % dle objemu.
PrÏi zmlzÏovaÂnõÂ je rozmezõÂ mezi 50 ± 150 mm
a podõÂl kapek pod 50 mm nesmõÂ prÏesaÂhnout
2 % dle objemu.

b) Rozsah pracovnõÂch zaÂbeÏruÊ v naÂvaznosti na daÂv-
kovaÂnõÂ musõÂ odpovõÂdat provoznõÂ dokumentaci
s tolerancõÂ odchylek do ± 10 %.

c) BiologickaÂ uÂcÏinnost osÏetrÏenõÂ provedeneÂho po-
dle zaÂsad dobreÂ pokusnickeÂ praxe nesmõÂ byÂt
horsÏõÂ nezÏ u referencÏnõÂho leteckeÂho postrÏikova-
cõÂho zarÏõÂzenõÂ.
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PrÏõÂloha cÏ. 10 k vyhlaÂsÏce cÏ. 84/1997 Sb.

TechnologickeÂ pozÏadavky na funkcÏnõÂ zpuÊ sobilost pouzÏ õÂvanyÂch mechanizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ
a technologickyÂ postup, podle neÏhozÏ se kontrolnõÂ testovaÂnõÂ mechanizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ provaÂdõÂ

1. ObecneÂ pozÏadavky

KontrolnõÂ uÂkony a meÏrÏenõÂ se provaÂdõÂ
a) u postrÏikovacÏuÊ za pouzÏitõÂ cÏisteÂ vody bez me-

chanickyÂch prÏõÂmeÏsõÂ,
b) v prostrÏedõÂ, v neÏmzÏ vyÂsledky kontroly a meÏ-

rÏenõÂ nemohou byÂt ovlivneÏny poveÏtrnostnõÂmi
vlivy,

c) na mechanizacÏnõÂm prostrÏedku zbaveneÂm vneÏj-
sÏõÂch i vnitrÏnõÂch necÏistot,

d) na mechanizacÏnõÂm prostrÏedku identifikova-
neÂm podle prÏõÂlohy cÏ. 12 bodu I,

e) na zkusÏebnõÂm zarÏõÂzenõÂ a pomuÊ ckami uvede-
nyÂmi v prÏõÂloze cÏ. 11.

Postup plneÏnõÂ
V bodech a), b) a e) vyplyÂvaÂ z povahy jednotli-
vyÂch pozÏadavkuÊ .
Podle bodu c) v prÏõÂpadeÏ, zÏe mechanizacÏnõÂ pro-

strÏedek nebyl asanovaÂn nebo zcela nedo-
statecÏneÏ, nebude mechanizacÏnõÂ prostrÏedek
ke kontrolnõÂmu testovaÂnõÂ prÏijat.

Podle bodu d) pokud identifikace mechanizacÏ-
nõÂho prostrÏedku podle vyÂrobnõÂho cÏõÂsla
a roku vyÂroby nebude mozÏnaÂ, musõÂ byÂt
tento anonymnõÂ stroj pracovnõÂky testacÏnõÂ
stanice trvale oznacÏen evidencÏnõÂm cÏõÂslem,
pod kteryÂm bude nadaÂle veden v doku-
mentaci testacÏnõÂ stanice.

2. CelkovyÂ technickyÂ stav

PozÏadavek
a) MechanizacÏnõÂ prostrÏedek odpovõÂdaÂ provoznõÂ

dokumentaci k vyÂrobku (naprÏ. naÂvod k ob-
sluze).

b) VsÏechny ovlaÂdacõÂ a regulacÏnõÂ prvky jsou
funkcÏnõÂ.

c) Z mechanizacÏnõÂho prostrÏedku zrÏetelneÏ ne-
unikaÂ voda.

PrÏõÂpustnaÂ odchylka
Podle bodu a) prÏõÂpadneÂ zmeÏny nesmõÂ odporovat

podmõÂnkaÂm spraÂvneÂho pouzÏõÂvaÂnõÂ prÏõÂ-
pravkuÊ .

Podle bodu b) se neprÏipousÏtõÂ.
Podle bodu c) se prÏipousÏtõÂ odkapaÂvaÂnõÂ vody od

trysek, nejvyÂsÏe 20 kapek od jedneÂ trysky.

Postup plneÏnõÂ
Podle bodu a) se vizuaÂlnõÂ prohlõÂdkou oveÏrÏõÂ, zda

mechanizacÏnõÂ prostrÏedek odpovõÂdaÂ pro-
voznõÂ dokumentaci. V prÏõÂpadeÏ zjisÏteÏnyÂch
zmeÏn se posoudõÂ, zda neodporujõÂ zaÂsadaÂm
spraÂvneÂ aplikace prÏõÂpravkuÊ (naprÏ. pouzÏityÂ
typ a velikost trysek, roztecÏ trysek na po-

strÏikoveÂm raÂmu atp.) ve smyslu uvaÂdeÏnyÂch
technologickyÂch pozÏadavkuÊ . ZjisÏteÏneÂ
zmeÏny se uvedou do zpraÂvy o funkcÏnõÂ
zpuÊ sobilosti (prÏõÂloha cÏ. 12).

Podle bodu b) se kontrola funkce ovlaÂdacõÂch a re-
gulacÏnõÂch prvkuÊ mechanizacÏnõÂho pro-
strÏedku provaÂdõÂ u stroje prÏi nejcÏasteÏji pou-
zÏõÂvaneÂm pracovnõÂm rezÏimu. PostupneÏ se
vizuaÂlneÏ posuzuje naprÏ. funkce regulaÂtoru
tlaku, spousÏteÏnõÂ a uzavõÂraÂnõÂ prÏõÂvodu kapa-
liny k tryskaÂm, ovlaÂdaÂnõÂ postrÏikovyÂch ra-
men ap.

Podle bodu c) kontrola vodoteÏsnosti
Po naplneÏnõÂ naÂdrzÏe mechanizacÏnõÂho pro-
strÏedku vodou a jeho uvedenõÂ do cÏinnosti
prÏi maximaÂlnõÂm pracovnõÂm tlaku se vi-
zuaÂlneÏ kontroluje teÏsnost naÂdrzÏe stroje,
vedenõÂ kapaliny v sacõÂm a vyÂtlacÏneÂm rÏaÂdu,
vsÏech trubkovyÂch a hadicovyÂch spojuÊ , ar-
matury a trysek. Kontrola se zakoncÏõÂ troj-
naÂsobnyÂm strÏõÂdavyÂm uzavõÂraÂnõÂm a otevõÂraÂ-
nõÂm prÏõÂvodu kapaliny k tryskaÂm v interva-
lech nejmeÂneÏ 2 minut.

3. MechanizacÏnõÂ prostrÏedky na ochranu rostlin
pro polnõÂ a prostoroveÂ plodiny

3.1 CÏ erpadlo
PozÏadavek
a) DostatecÏnyÂ vyÂkon.
b) TlumeneÂ pulzovaÂnõÂ u hydrostatickyÂch cÏerpa-

del.
c) FunkcÏnõÂ pojistnyÂ ventil.

PrÏõÂpustnaÂ odchylka
NeprÏipousÏtõÂ se v zÏaÂdneÂm bodeÏ.
Postup plneÏnõÂ
Podle bodu a) se vyÂkon cÏerpadla zjisÏt'uje prÏi cÏin-

nosti mechanizacÏnõÂho prostrÏedku s pouzÏi-
tõÂm nejveÏtsÏõÂch trysek, prÏicÏemzÏ musõÂ byÂt
dosazÏeno maximaÂlnõÂho tlaku kapaliny
pro danyÂ typ mechanizacÏnõÂho prostrÏedku.
Pokud je mechanizacÏnõÂ prostrÏedek opatrÏen
hydraulickyÂm mõÂchacõÂm systeÂmem, musõÂ
byÂt prÏi uvedeneÂm pracovnõÂm rezÏimu do-
sazÏeno teÂzÏ zrÏetelneÂho võÂrÏiveÂho pohybu
vody v naÂdrzÏi.

Podle bodu b) v prÏõÂpadeÏ pouzÏitõÂ hydrostatickyÂch
cÏerpadel se sleduje na tlakomeÏru prÏõÂpadneÂ
pulzovaÂnõÂ u stroje serÏõÂzeneÂho na nejcÏasteÏji
pouzÏõÂvanyÂ rezÏim. Pokud bylo pulzovaÂnõÂ
zjisÏteÏno, je trÏeba upravit spraÂvneÂ husÏteÏnõÂ
vzdusÏnõÂku k dosazÏenõÂ plynuleÂho chodu
cÏerpadla.
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Podle bodu c) se provede vizuaÂlnõÂ kontrola po-
jistneÂho ventilu, zda je v souladu s provoz-
nõÂ dokumentacõÂ.

3.2 MõÂchacõÂ zarÏõÂzenõÂ

PozÏadavek
ZajisÏt'ovat zrÏetelnyÂ võÂrÏivyÂ pohyb kapaliny v naÂdrzÏi
stroje.
PrÏõÂpustnaÂ odchylka
NeprÏipousÏtõÂ se.

Postup plneÏnõÂ
Kontrola funkce mõÂchacõÂho zarÏõÂzenõÂ se provaÂdõÂ
prÏi polovicÏnõÂm naplneÏnõÂ naÂdrzÏe mechanizacÏnõÂho
prostrÏedku, kteryÂ je v cÏinnosti prÏi nejcÏasteÏji pou-
zÏõÂvaneÂm pracovnõÂm rezÏimu. VizuaÂlneÏ se sleduje
cÏinnost mõÂchacõÂho zarÏõÂzenõÂ, naprÏ. mõÂchacõÂch try-
sek u hydraulickeÂho mõÂchaÂnõÂ nebo pracovnõÂch
orgaÂnuÊ u mechanickeÂho systeÂmu, nejmeÂneÏ po
dobu 2 minut. SledovaÂnõÂ lze zacÏõÂt prÏi mensÏõÂ na-
plneÏnosti naÂdrzÏe pro bezprostrÏedneÏjsÏõÂ sledovaÂnõÂ
mõÂchacõÂch orgaÂnuÊ .

3.3 DoplnÏ kovaÂ zarÏõÂzenõÂ

PozÏadavek
FunkcÏnost podle naÂvodu k jejich pouzÏitõÂ.

PrÏõÂpustnaÂ odchylka
NeprÏipousÏtõÂ se.

Postup plneÏnõÂ
U kazÏdeÂho doplnÏ koveÂho zarÏõÂzenõÂ se kontroluje
jeho funkce ve smyslu provoznõÂho naÂvodu k pou-
zÏitõÂ v souladu s doporucÏenyÂm rezÏimem mechani-
zacÏnõÂho prostrÏedku (naprÏ. proplachovacõÂ zarÏõÂzenõÂ
obaluÊ od prÏõÂpravkuÊ , znacÏkovacõÂ zarÏõÂzenõÂ ap.).

3.4 VentilaÂtor a rozvod vzduchu

PozÏadavek
a) OdpovõÂdaÂ provoznõÂ dokumentaci.
b) Rotor ventilaÂtoru, jeho kryt a rozvody vzdu-

chu nejsou posÏkozeny.

PrÏõÂpustnaÂ odchylka
NeprÏipousÏtõÂ se v zÏaÂdneÂm bodeÏ.

Postup plneÏnõÂ
Podle bodu a) vizuaÂlnõÂ zjisÏteÏnõÂ, zda odpovõÂdaÂ dle

popisu (ev. vyÂrobnõÂho sÏtõÂtku) uvedeneÂm
v naÂvodu k pouzÏitõÂ puÊ vodnõÂmu provedenõÂ.

Podle bodu b) vizuaÂlnõÂ posouzenõÂ, zda nedosÏlo
k posÏkozenõÂ rotoru a krytu ventilaÂtoru
i rozvoduÊ vzduchu.

4. MechanizacÏnõÂ prostrÏedky na ochranu rostlin
pro polnõÂ plodiny

4.1 PostrÏikovyÂ raÂm

PozÏadavek
a) RoztecÏ trysek, prÏõÂpadneÏ rozptylovacÏuÊ je

shodnaÂ.
b) VzdaÂlenost vsÏech trysek, prÏõÂpadneÏ rozptylo-

vacÏuÊ nad osÏetrÏovanou plochou je shodnaÂ.

c) TryskovaÂ ramena plnõÂ spolehliveÏ vsÏechny me-
chanickeÂ funkce.

PrÏõÂpustnaÂ odchylka

Podle bodu a) se prÏipousÏtõÂ odchylky ± 5 %

Podle bodu b) se prÏipousÏtõÂ odchylky ± 100 mm

Podle bodu c) se neprÏipousÏtõÂ.

Postup plneÏnõÂ

Podle boduÊ a) a b) se provede prÏemeÏrÏenõÂ roztecÏõÂ
jednotlivyÂch trysek na postrÏikoveÂm raÂmu
a jejich kolmyÂch vzdaÂlenostõÂ nad pevnou
plochou ve strÏedu a na koncõÂch postrÏiko-
veÂho raÂmu.

Podle bodu c) se provede manuaÂlnõÂ kontrola
funkcõÂ, naprÏ. vuÊ le v kloubech, funkce po-
jistneÂho zarÏõÂzenõÂ prÏi styku s prÏekaÂzÏkou aj.

4.2 Trysky

PozÏadavek

a) SoucÏasneÏ pouzÏõÂvaneÂ trysky na mechanizacÏnõÂm
prostrÏedku jsou shodneÂho typu a velikosti.

b) ZajisÏt'ujõÂ rovnomeÏrnyÂ rozptyl postrÏikoveÂ ka-
paliny v pracovnõÂm zaÂbeÏru mechanizacÏnõÂho
prostrÏedku.

4.2.2 PrÏõÂpustnaÂ odchylka

Podle bodu a) se neprÏipousÏtõÂ.

Podle bodu b) se prÏipousÏtõÂ odchylky od aritme-
tickeÂho pruÊ meÏru nameÏrÏenyÂch hodnot do
15 %, ev. 10 % podle variacÏnõÂho koefi-
cientu.

Postup plneÏnõÂ

Podle bodu a) vizuaÂlnõÂ posouzenõÂ vsÏech pouzÏi-
tyÂch trysek.

Podle bodu b) se nerovnomeÏrnost rozptylu zjisÏ-
t'uje takto:
MeÏrÏõÂ se uÂrovenÏ prÏõÂcÏneÂ rovnomeÏrnosti roz-
ptylu kapaliny v pracovnõÂm zaÂbeÏru mecha-
nizacÏnõÂho prostrÏedku, zpravidla na tzv.
zÏ laÂbkoveÂm zarÏõÂzenõÂ. VzdaÂlenost trysek od
hornõÂ hrany zÏlaÂbkoveÂho zarÏõÂzenõÂ se rÏõÂdõÂ
uÂhlem rozptylu trysek a jejich roztecÏõÂ na
postrÏikoveÂm raÂmu. TestovanyÂ mechani-
zacÏnõÂ prostrÏedek se uvede na vyÂrobcem
doporucÏenyÂ nebo nejcÏasteÏji pouzÏõÂvanyÂ
pracovnõÂ rezÏim (v prÏõÂpadeÏ postrÏikovacÏe
s proudem vzduchu, s vypnutyÂm ventilaÂ-
torem) a po stabilizaci cÏinnosti se zahaÂjõÂ
meÏrÏenõÂ. Jeho princip spocÏõÂvaÂ v zachycovaÂnõÂ
sedimentujõÂcõÂch kapek rozptyÂleneÂ kapa-
liny zÏlaÂbkovyÂm zarÏõÂzenõÂm a meÏrÏenõÂ mnozÏ-
stvõÂ zachyceneÂ kapaliny po 10 cm uÂsecõÂch
v pracovnõÂm zaÂbeÏru mechanizacÏnõÂho pro-
strÏedku. MeÏrÏenõÂ se provaÂdõÂ trÏikraÂt po dobu
nejmeÂneÏ 60 sekund nebo do naplneÏnõÂ prvnõÂ
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naÂdoby na cca 90 % jejõÂho objemu.1) Hod-
nocenõÂ zachyceneÂho mnozÏstvõÂ kapaliny lze
provaÂdeÏt objemoveÏ nebo hmotnostneÏ.
PrÏesnost meÏrÏenõÂ: cÏas ± 1 s

objem ± 5 ml
hmotnost ± 5 g

5. MechanizacÏnõÂ prostrÏedky na ochranu rostlin
pro prostoroveÂ plodiny

5.1 TryskovyÂ raÂm

PozÏadavek
a) UmozÏnÏ uje symetrickeÂ rozmõÂsteÏnõÂ trysek podle

svisleÂ strÏednõÂ roviny.
b) Z cÏinnosti lze vyrÏadit jednotliveÂ poloviny

raÂmu nebo jednotliveÂ trysky.

PrÏõÂpustnaÂ odchylka
NeprÏipousÏtõÂ se v zÏaÂdneÂm bodeÏ.

Postup plneÏnõÂ
Podle bodu a) se provede vizuaÂlnõÂ posouzenõÂ, po-

prÏõÂpadeÏ manuaÂlnõÂ oveÏrÏenõÂ mozÏnostõÂ syme-
trickeÂho rozmõÂsteÏnõÂ trysek.

Podle bodu b) se provede funkcÏnõÂ oveÏrÏenõÂ v sou-
ladu s provoznõÂ dokumentacõÂ.

5.2 Trysky

PozÏadavek
a) Symetricky rozmõÂsteÏneÂ jsou shodneÂho typu

a velikosti.
b) PruÊ tocÏnost trysek stejneÂho typu a velikosti je

shodnaÂ.

PrÏõÂpustnaÂ odchylka
Podle bodu a) se neprÏipousÏtõÂ.
Podle bodu b) se prÏipousÏtõÂ odchylka do ± 10 %

od aritmetickeÂho pruÊ meÏru.

Postup plneÏnõÂ.
Podle bodu a) vizuaÂlnõÂ posouzenõÂ vsÏech trysek

umõÂsteÏnyÂch na tryskoveÂm raÂmu.
Podle bodu b) se provede trojõÂ meÏrÏenõÂ pruÊ toku

kazÏdeÂ trysky prÏi nejcÏasteÏji pouzÏõÂvaneÂm
pracovnõÂm tlaku vzÏdy po dobu nejmeÂneÏ
60 sekund. Za vyÂslednou hodnotu se po-
klaÂdaÂ aritmetickyÂ pruÊ meÏr hodnot trÏõÂ meÏ-
rÏenõÂ.

6. MorÏicÏky

6.1 CelkovyÂ technickyÂ stav

PozÏadavek
a) MorÏicõÂ zarÏõÂzenõÂ odpovõÂdaÂ provoznõÂ dokumen-

taci k vyÂrobku (naprÏ. naÂvod k obsluze).
b) VsÏechny ovlaÂdacõÂ a regulacÏnõÂ prvky jsou

funkcÏnõÂ.

c) Osivo nenõÂ prÏi pruÊ chodu morÏicÏkou mecha-
nicky posÏkozeno.

PrÏõÂpustnaÂ odchylka
Podle bodu a) prÏõÂpadneÂ zmeÏny nesmõÂ odporovat

podmõÂnkaÂm spraÂvneÂ aplikace prÏõÂpravkuÊ na
morÏenõÂ.

Podle bodu b) se neprÏipousÏtõÂ.
Podle bodu c) se neprÏipousÏtõÂ.
Postup plneÏnõÂ
Podle bodu a) vizuaÂlnõÂ prohlõÂdka.
Podle bodu b) se provede kontrola funkcõÂ vsÏech

ovlaÂdacõÂch a regulacÏnõÂch prvkuÊ prÏi nejcÏas-
teÏji pouzÏõÂvaneÂm provoznõÂm rezÏimu stroje.

Podle bodu c) vizuaÂlnõÂ prohlõÂdka naÂhodneÏ ode-
branyÂch vzorkuÊ osiva prÏed pruÊ chodem
a po pruÊ chodu morÏicÏkou.

6.2 DaÂvkovacõÂ zarÏõÂzenõÂ morÏidla
PozÏadavek
a) Rozsah daÂvkovaÂnõÂ odpovõÂdaÂ uÂdajuÊ m v provoz-

nõÂ dokumentaci.
b) DaÂvkovaÂnõÂ je prÏesneÂ.
c) DaÂvkovaÂnõÂ je rovnomeÏrneÂ.

PrÏõÂpustnaÂ odchylka
Podle bodu a) se neprÏipousÏtõÂ.
Podle bodu b) odchylky od daÂvky nastaveneÂ na

morÏicÏce nesmõÂ prÏekrocÏit hodnotu ± 7 %.
Podle bodu c) rovnomeÏrnost daÂvkovaÂnõÂ vyjaÂd-

rÏenaÂ absolutnõÂ odchylkou nesmõÂ byÂt vysÏsÏõÂ
nezÏ ± 7 %.

Postup plneÏnõÂ
Podle bodu a) kontrola dle provoznõÂ dokumen-

tace.
Podle bodu b) se prÏesnost daÂvkovaÂnõÂ morÏidla

u kontinuaÂlneÏ pracujõÂcõÂch morÏicÏek oveÏrÏuje
prÏi nejcÏasteÏji pouzÏõÂvaneÂm pracovnõÂm re-
zÏimu (bez morÏidla). OveÏrÏõÂ se pruÊ chodnost
stroje, a to zjisÏteÏnõÂm mnozÏstvõÂ osiva pro-
sÏleÂho morÏicÏkou za jednotku cÏasu. Doba
trvaÂnõÂ jednoho meÏrÏenõÂ je daÂna vyÂkonem
morÏicÏky a meÏla by odpovõÂdat cca 0,5 t
osiva. Opakuje se trÏikraÂt a za vyÂslednou
hodnotu se poklaÂdaÂ aritmetickyÂ pruÊ meÏr
vsÏech meÏrÏenõÂ vyjaÂdrÏenyÂ v t.h-1.
PrÏesnost meÏrÏenõÂ: cÏas ± 1 s

hmotnost ± 5 kg
Uvede se do cÏinnosti daÂvkovaÂnõÂ morÏidla
(pokud mozÏno bez osiva) a po ustaÂlenõÂ
chodu se po dobu 60 sekund zachycuje
morÏidlo do vhodneÂ naÂdoby. OdbeÏr morÏi-
dla se opakuje nejmeÂneÏ 7x v pruÊ beÏhu cca
20 minut. U diskontinuaÂlneÏ pracujõÂcõÂch
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morÏicÏek se zachycuje daÂvka morÏidla
urcÏenaÂ pro jednu vsaÂdku (rovneÏzÏ 7x).
PrÏesnost meÏrÏenõÂ: cÏas ± 1 s

hmotnost
(objem) ± 1 g (1 ml)
u rÏedeÏnyÂch morÏidel
± 10 ml

Pokud se morÏidlo prÏed pouzÏitõÂm rÏedõÂ (nej-
cÏasteÏji vodou), odvodõÂ se daÂvka morÏidla
z jeho obsahu v morÏicõÂ kapalineÏ. Je-li mo-
rÏidlo prÏivaÂdeÏno k aplikacÏnõÂmu elementu
samospaÂdem, odebõÂrajõÂ se vzorky co nej-
blõÂzÏe aplikacÏnõÂ jednotce, naprÏ. po rozpo-
jenõÂ prÏõÂvodnõÂho potrubõÂ. PrÏi dopraveÏ mo-
rÏidla tlakem se morÏidlo zachycuje azÏ po
pruÊ chodu aplikacÏnõÂ jednotkou. PrÏesnost
daÂvkovaÂnõÂ morÏidla (P) s kladnou cÏi zaÂpor-
nou procentickou hodnotou je daÂna vzta-
hem

D
P = (ÐÐ) . 100,

Dn

kde D = pruÊ meÏrnaÂ zjisÏteÏnaÂ daÂvka morÏidla
v g (ml).t-1

Dn = nastavenaÂ daÂvka morÏidla
v g (ml).t-1

Podle bodu c) se rovnomeÏrnost daÂvkovaÂnõÂ posu-
zuje podle absolutnõÂ odchylky vypocÏteneÂ
z dõÂlcÏõÂch hodnot zõÂskanyÂch prÏi stanovenõÂ
prÏesnosti daÂvkovaÂnõÂ.

6.3 DaÂvkovacõÂ zarÏõÂzenõÂ osiva

PozÏadavek
PrÏesnost daÂvkovaÂnõÂ odpovõÂdaÂ provoznõÂ doku-
mentaci.

PrÏõÂpustnaÂ odchylka
NeprÏipousÏtõÂ se.

Postup plneÏnõÂ
Funkce daÂvkovacõÂho zarÏõÂzenõÂ osiva se posuzuje
na zaÂkladeÏ kontroly cÏinnosti technologickeÂ vaÂhy.
ProvaÂdõÂ se podle provoznõÂ dokumentace stroje.

6.4 UÂ rovenÏ detailnõÂ distribuce morÏidla na osivu

PozÏadavek
VyjadrÏuje se pomeÏrem obsahu morÏidla z nejvõÂce
a nejmeÂneÏ namorÏeneÂho semene a tento pomeÏr
nenõÂ vysÏsÏõÂ nezÏ 1:9
PrÏõÂpustnaÂ odchylka
30 % semen zkoumaneÂho vzorku se smõÂ lisÏit
o võÂce nezÏ ± 50 % od aritmetickeÂho pruÊ meÏru.

Postup plneÏnõÂ
V pruÊ beÏhu kontrolnõÂho morÏenõÂ se provede odbeÏr
vzorkuÊ namorÏeneÂho osiva, ktereÂ se prÏedajõÂ poveÏ-
rÏeneÂmu pracovisÏti k provedenõÂ chemickyÂch ana-
lyÂz a pocÏetnõÂmu zpracovaÂnõÂ vyÂsledkuÊ .

6.5 MõÂchacõÂ zarÏõÂzenõÂ

PozÏadavek

Je funkcÏnõÂ.

PrÏõÂpustnaÂ odchylka
NeprÏipousÏtõÂ se.

Postup plneÏnõÂ
Kontrola funkce mõÂchacõÂho zarÏõÂzenõÂ naÂdrzÏõÂ pro
morÏicõÂ kapaliny se provaÂdõÂ vizuaÂlneÏ prÏi mensÏõÂm
naplneÏnõÂ naÂdrzÏe nejmeÂneÏ po dobu 2 minut.

6.6 OdsaÂvacõÂ zarÏõÂzenõÂ
PozÏadavek
Je funkcÏnõÂ.
PrÏõÂpustnaÂ odchylka
NeprÏipousÏtõÂ se.
Postup plneÏnõÂ
PrÏi kontrole ventilaÂtoru a odvodu (odtahu) vzdu-
chu (pokud jsou soucÏaÂstõÂ stroje) se vizuaÂlneÏ po-
soudõÂ, zda obeÏ soucÏaÂsti odpovõÂdajõÂ provoznõÂ do-
kumentaci.
ProhlõÂdkou se zjistõÂ, zda nenõÂ posÏkozen rotor
ventilaÂtoru, jeho kryt a zda jsou teÏsneÂ a nedefor-
movaneÂ trubky odtahu. OveÏrÏõÂ se i teÏsnost a po-
hyblivost.

7. PostrÏikovacõÂ zarÏõÂzenõÂ na letadlech

7.1 Pro obecneÂ pozÏadavky a celkovyÂ technickyÂ stav
platõÂ pozÏadavky uvedeneÂ v bodech 1. a 2. s prÏi-
hleÂdnutõÂm na specifika provozovaÂnõÂ leteckeÂho
postrÏikovacõÂho zarÏõÂzenõÂ.

7.2 MõÂchacõÂ zarÏõÂzenõÂ

PozÏadavek
ZajisÏt'uje zrÏetelnyÂ võÂrÏivyÂ pohyb kapaliny v naÂdrzÏi
postrÏikovacõÂho zarÏõÂzenõÂ prÏi uzavrÏeneÂm prÏõÂvodu
kapaliny k tryskaÂm.

PrÏõÂpustnaÂ odchylka
NeprÏipousÏtõÂ se.

Postup plneÏnõÂ
VizuaÂlneÏ se sleduje pohyb kapaliny v cÏaÂstecÏneÏ na-
plneÏneÂ naÂdrzÏi postrÏikovacõÂho zarÏõÂzenõÂ prÏi zapnu-
teÂm cÏerpadle s nejcÏasteÏji pouzÏõÂvanyÂm pracovnõÂm
tlakem po dobu 2 x 30 sekund.

7.3 Rozsah a prÏesnost sekundoveÂ daÂvky

PozÏadavek
a) Rozsah, tj. maximaÂlnõÂ a minimaÂlnõÂ daÂvka, musõÂ

odpovõÂdat provoznõÂ dokumentaci.
b) PrÏi opakovaneÂm nastavenõÂ urcÏiteÂ sekundoveÂ

daÂvky musõÂ byÂt dosazÏeno shodneÂ daÂvky.

PrÏõÂpustnaÂ odchylka
Podle bodu a) se prÏipousÏtõÂ odchylka do ± 10 %.
Podle bodu b) se prÏipousÏtõÂ odchylka do ± 5 %.

Postup plneÏnõÂ
Podle bodu a) se postrÏikovacõÂ zarÏõÂzenõÂ serÏõÂdõÂ po-

dle provoznõÂ dokumentace jednak na nej-
nizÏsÏõÂ a jednak na nejvysÏsÏõÂ sekundovou
daÂvku (naprÏ. ruÊ znaÂ velikost trysek nebo
pracovnõÂho tlaku) a v obou rezÏimech se
meÏrÏõÂ 3x po dobu nejmeÂneÏ 15 sekund cel-
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kovaÂ pruÊ tocÏnost (naprÏ. pruÊ tokomeÏrem
nebo zachycovaÂnõÂm kapaliny od jednotli-
vyÂch trysek).

Podle bodu b) se z hodnot prÏedchaÂzejõÂcõÂch trÏõÂ
meÏrÏenõÂ kazÏdeÂho nastavenõÂ vypocÏte aritme-
tickyÂ pruÊ meÏr a absolutnõÂ odchylky v %,
ktereÂ vyjadrÏujõÂ stupenÏ prÏesnosti daÂvko-
vaÂnõÂ.

7.4 TeÏsnost postrÏikovacõÂho zarÏõÂzenõÂ

PozÏadavek
Po dosazÏenõÂ pracovnõÂho tlaku nesmõÂ z postrÏikova-
cõÂho zarÏõÂzenõÂ po uzavrÏenõÂ prÏõÂvodu kapaliny k trys-
kaÂm unikat kapalina z zÏaÂdnyÂch mõÂst zarÏõÂzenõÂ.

PrÏõÂpustnaÂ odchylka
NejvyÂsÏe 5 kapek za 10 sekund od 1 trysky.

Postup plneÏnõÂ
ZarÏõÂzenõÂ se uvede v cÏinnost prÏi nejcÏasteÏji pouzÏõÂ-

vaneÂm pracovnõÂm tlaku a strÏõÂdaveÏ se 3x na cca 5
sekund zapõÂnaÂ a vypõÂnaÂ prÏõÂvod kapaliny k tryskaÂm
s cÏasovyÂm prÏerusÏovaÂnõÂm potrÏebnyÂm na sledovaÂnõÂ
teÏsnosti vsÏech mõÂst (spoje, trysky).

8. Podnikatel po provedenõÂ kontrolnõÂho testovaÂnõÂ
oznacÏõÂ mechanizacÏnõÂ prostrÏedek, jestlizÏe je
funkcÏneÏ zpuÊ sobilyÂ pro spraÂvneÂ pouzÏõÂvaÂnõÂ prÏõÂ-
pravkuÊ , naÂlepkou s tõÂmto textem:

KontrolnõÂ testovaÂnõÂ mechanizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ
na ochranu rostlin.

VYHOVUJE

KontrolnõÂ testovaÂnõÂ provedl: (obchodnõÂ jmeÂno
a sõÂdlo podnikatele).

PlatõÂ do: (meÏsõÂc a rok konce doby platnosti do-
kladu o funkcÏnõÂ zpuÊ sobilosti mechani-
zacÏnõÂho prostrÏedku).
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PrÏõÂloha cÏ. 11 k vyhlaÂsÏce cÏ. 84/1997 Sb.

TechnickeÂ podmõÂnky pro kontrolnõÂ testovaÂnõÂ mechanizacÏnõÂch prostrÏedkuÊ

1. ZkusÏebnõÂ zarÏõÂzenõÂ pro meÏrÏenõÂ prÏõÂcÏneÂ nerovnomeÏr-
nosti rozptylu u postrÏikovacÏuÊ pro plosÏneÂ plodiny:

a) ZÏ laÂbkoveÂ zkusÏebnõÂ zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ musõÂ splnÏ ovat
tyto zaÂkladnõÂ rozmeÏry:
± roztecÏ zÏ laÂbkuÊ 100 mm ± 2 mm (neprÏesnosti se

nesmõÂ scÏõÂtat)
± hloubka zÏlaÂbkuÊ nejmeÂneÏ 80 mm
± sklon zÏlaÂbkuÊ nejmeÂneÏ 58
± polomeÏr zaoblenõÂ hornõÂ hrany max. 3,0 mm
± hloubka zarÏõÂzenõÂ tj. deÂlka zÏlaÂbkuÊ nejmeÂneÏ

1,0 m
± odmeÏrneÂ vaÂlce stejneÂho druhu a velikosti o ob-

jemu nejmeÂneÏ 500 ml s deÏlenõÂm nejvyÂsÏe po
10 ml

ZarÏõÂzenõÂ musõÂ umozÏnÏ ovat:
± meÏrÏenõÂ nejmeÂneÏ 50 % pracovnõÂho zaÂbeÏru stro-

je bez prÏerusÏenõÂ jeho funkce
± zacÏaÂtek a ukoncÏenõÂ meÏrÏenõÂ ve stejnyÂ okamzÏik

po celeÂ deÂlce zÏlaÂbkoveÂho zarÏõÂzenõÂ

b) U zÏlaÂbkoveÂho zkusÏebnõÂho zarÏõÂzenõÂ na meÏrÏicõÂm
vozõÂku a elektronickyÂm snõÂmaÂnõÂm nameÏrÏenyÂch
hodnot musõÂ byÂt dodrzÏena roztecÏ zÏlaÂbkuÊ s prÏes-
nostõÂ ± 1 mm a vozõÂky musõÂ byÂt umõÂsteÏny s prÏes-
nostõÂ ± 2 mm, meÏrÏenõÂ objemu s prÏesnostõÂ ± 2 %

c) JinaÂ meÏrÏicõÂ zarÏõÂzenõÂ k meÏrÏenõÂ rovnomeÏrnosti roz-
ptylu lze pouzÏõÂt, pokud dosahujõÂ alesponÏ stejneÂ
prÏesnosti meÏrÏenõÂ.

2. ZkusÏebnõÂ zarÏõÂzenõÂ pro meÏrÏenõÂ pruÊ toku kapaliny:

a) PruÊ tokomeÏr nebo jineÂ zarÏõÂzenõÂ pro kontrolu pruÊ -
tokomeÏru pouzÏõÂvaneÂho k regulaci daÂvkovaÂnõÂ,
poprÏõÂpadeÏ k meÏrÏenõÂ pruÊ toku na jinyÂch mõÂstech
postrÏikovacÏe musõÂ mõÂt vhodnyÂ rozsah a pomuÊ cky
pro prÏipojenõÂ. PrÏõÂpustnaÂ chyba meÏrÏenõÂ je 2,5 %.

3. ZkusÏebnõÂ zarÏõÂzenõÂ pro tlakomeÏry:
ZkusÏebnõÂ tlakomeÏr musõÂ mõÂt pruÊ meÏr nejmeÂneÏ

100 mm. MuÊ zÏe byÂt soucÏaÂstõÂ speciaÂlnõÂho zarÏõÂzenõÂ
s regulacõÂ tlaku a paralelnõÂm zapojenõÂm kontrolova-
neÂho tlakomeÏru. Pro meÏrÏenõÂ prÏõÂmo na mechanizacÏ-
nõÂm prostrÏedku by meÏl mõÂt tlumenõÂ a prÏetlakovou
pojistku.
Vzhledem k pozÏadovaneÂ trÏõÂdeÏ prÏesnosti 2,5 u tlako-
meÏruÊ na postrÏikovacÏõÂch musõÂ mõÂt zkusÏebnõÂ tlako-
meÏry tyto parametry:

Rozsah meÏrÏenõÂ Rozsah tlakomeÏru TrÏõÂda prÏesnosti
(bar) (bar)

0 ± 6 0 ± 6 1,6
10 1,0
16 0,6

6 ± 16 16 1,6
25 1,0

> 16 40 2,5
60 1,6

100 1,0

4. ZkusÏebnõÂ zarÏõÂzenõÂ pro meÏrÏenõÂ pruÊ toku jednotlivyÂch
trysek (pro kontrolnõÂ testovaÂnõÂ postrÏikovacÏuÊ pro
prostoroveÂ plodiny):
ZarÏõÂzenõÂ musõÂ umozÏnit spolehliveÂ a bezztraÂtoveÂ za-
chycenõÂ a vedenõÂ kapaliny od jednotlivyÂch trysek do
odmeÏrnyÂch naÂdob. Objem naÂdob musõÂ umozÏnit za-
chycenõÂ kapaliny po dobu 60 sekund a jejich pocÏet
musõÂ odpovõÂdat zkousÏeneÂmu mechanizacÏnõÂmu pro-
strÏedku. VyhodnocenõÂ je mozÏneÂ proveÂst objemoveÏ
i hmotnostneÏ s chybou max. 4 %.

5. ZkusÏebnõÂ zarÏõÂzenõÂ podle odstavcuÊ 1 azÏ 4 jsou pra-
covnõÂmi meÏrÏidly podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ ,1) slou-
zÏõÂcõÂmi ke kontrolnõÂmu testovaÂnõÂ mechanizacÏnõÂch
prostrÏedkuÊ .
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1) ZaÂkon cÏ. 505/1990 Sb., o metrologii, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
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PrÏõÂloha cÏ. 12 k vyhlaÂsÏce cÏ. 84/1997 Sb.

Vzor osveÏdcÏenõÂ o funkcÏnõÂ zpuÊ sobilosti mechanizacÏnõÂho prostrÏedku na ochranu rostlin

TestacÏnõÂ stanice:1)

OsveÏ dcÏ enõÂ cÏ. ............................ / rok .............................. o funkcÏnõÂ zpuÊ sobilosti
mechanizacÏnõÂho prostrÏedku na ochranu rostlin podle § 36 a 37 zaÂkona cÏ. 147/1996 Sb., o rostlinoleÂkarÏskeÂ peÂcÏi
a zmeÏnaÂch neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ .

I. IdentifikacÏnõÂ popis mechanizacÏnõÂho prostrÏedku:

1. druh: .......................................................... 4. rok vyÂroby: ...............................................................
2. naÂzev:......................................................... 5. vyÂrobnõÂ cÏõÂslo: ............................................................
3. typ: ............................................................ 6. schvaÂlen2) / neschvaÂlen:2)...........................................

II. VlastnõÂk (naÂjemce, podnaÂjemce) mechanizacÏnõÂho prostrÏedku:3)

1. jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ a adresa fyzickeÂ osoby: ..........................................................................................................
..............................................................................................................................................................................

2. obchodnõÂ jmeÂno a sõÂdlo praÂvnickeÂ osoby: ........................................................................................................
..............................................................................................................................................................................

III. Datum prÏevzetõÂ mechanizacÏnõÂho prostrÏedku ke kontrolnõÂmu testovaÂnõÂ:

IV. CelkovyÂ technickyÂ stav mechanizacÏnõÂho prostrÏedku

MechanizacÏnõÂ prostrÏedek
odpovõÂdaÂ provoznõÂ dokumentaci
vyÂrobku4)

FunkcÏnost ovlaÂdacõÂch a
regulacÏnõÂch prvkuÊ 5)

TeÏsnost naÂdrzÏõÂ a rozvoduÊ
postrÏikoveÂ kapaliny5)

ZaÂsobnõÂ naÂdrzÏ TlakomeÏr ZaÂsobnõÂ naÂdrzÏ

CÏ erpadlo RegulacÏnõÂ
ventil

RozvadeÏcÏ

MõÂchacõÂ zarÏõÂzenõÂ
(postrÏikovacÏe
nebo morÏicÏky)

UzavõÂracõÂ ventil RozvodneÂ
potrubõÂ

TlakomeÏr PojistnyÂ ventil ProtiodkapoveÂ
ventily

VentilaÂtor a
rozvod vzduchu

Stavoznak

PostrÏikovyÂ nebo
tryskovyÂ raÂm

Trysky ± typ a velikost

DaÂvkovacõÂ
zarÏõÂzenõÂ morÏidla
a osiva

OdsaÂvacõÂ
zarÏõÂzenõÂ morÏicÏky
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1) NaÂzev, adresa a evidencÏnõÂ cÏõÂslo testacÏnõÂ stanice.
2) NaprÏ. podle zaÂkona cÏ. 30/1968 Sb., o staÂtnõÂm zkusÏebnictvõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
3) TyÂkaÂ se osoby podnikatele, kteryÂ pouzÏõÂvaÂ mechanizacÏnõÂ prostrÏedek v raÂmci podnikaÂnõÂ.
4) V kladneÂm prÏõÂpadeÏ vypisÏ ano, v zaÂporneÂm prÏõÂpadeÏ vypisÏ zameÏneÏnyÂ typ a klasifikaci vyhovuje ± nevyhovuje.
5) Vyhovuje ± nevyhovuje.



V. VyÂsledek provedeneÂho testovaÂnõÂ mechanizacÏnõÂho prostrÏedku

KontrolovanaÂ cÏaÂst PrÏedepsanaÂ hodnota
technologickeÂho
parametru

VyÂsledek kontroly ZpuÊ sobilost5)

prÏed opravou po opraveÏ

CÏ erpadlo

MõÂchacõÂ zarÏõÂzenõÂ

CejchovaÂnõÂ tlakomeÏru

PrÏõÂcÏnaÂ
nerovnomeÏrnost
rozptylu

PruÊ tok tryskami

PosÏkozenõÂ osiva

PrÏesnost nastavenõÂ
daÂvkovaÂnõÂ

RovnomeÏrnost
daÂvkovaÂnõÂ

VI. ZaÂveÏr

Na zaÂkladeÏ kontrolnõÂho testovaÂnõÂ je/nenõÂ shora uvedenyÂ mechanizacÏnõÂ prostrÏedek funkcÏneÏ zpuÊ sobilyÂ k pou-
zÏõÂvaÂnõÂ prÏõÂpravkuÊ na ochranu rostlin pro obdobõÂ

od ................................. do .................................
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PrÏõÂloha cÏ. 13 k vyhlaÂsÏce cÏ. 84/1997 Sb.

Postup prÏi odbeÏru vzorkuÊ prÏõÂpravkuÊ , u nichzÏ prosÏla doba pouzÏitelnosti

1. VsÏeobecneÏ

1.1. CõÂlem odbeÏru vzorkuÊ je:

a) zõÂskaÂnõÂ materiaÂlu k provedenõÂ duÊ kazuÊ , zÏe prÏõÂ-
pravek s prosÏlou dobou pouzÏitelnosti maÂ nebo
nemaÂ chemickeÂ a fyzikaÂlnõÂ vlastnosti, ktereÂ
jsou stanoveny v rozhodnutõÂ o registraci [§ 21
odst. 1 põÂsm. d) zaÂkona cÏ. 147/1996 Sb.],

b) zhodnocenõÂ stavu balenõÂ a oznacÏenõÂ prÏõÂpravku
(§ 26 zaÂkona cÏ. 147/1996 Sb. a § 7 teÂto vyhlaÂsÏ-
ky),

c) vyhodnocenõÂ podmõÂnek, za kteryÂch byl prÏõÂpra-
vek skladovaÂn [§ 27 zaÂkona cÏ. 147/1996 Sb. a § 5
odst. 1 põÂsm. a) a odst. 2 põÂsm. f) a g) teÂto
vyhlaÂsÏky].

1.2. Pojmy

1.2.1. BalenõÂ je naÂdoba (kontejner, bedna, krabice
apod.) vcÏetneÏ ochranneÂho obalu, pouzÏitaÂ
k dopraveÏ prÏõÂpravku k uzÏivateli (pro-
strÏednictvõÂm velkoobchodnõÂ nebo ma-
loobchodnõÂ distribuce).

1.2.2. DodaÂvka je partie teÂhozÏ prÏõÂpravku, kteraÂ byla
dodaÂna ve stejnou dobu. DodaÂvka muÊ zÏe
obsahovat jednu nebo võÂce sÏarzÏõÂ (resp.
cÏaÂst jedneÂ cÏi cÏaÂsti võÂce sÏarzÏõÂ).

1.2.3. Etiketa je põÂsemnaÂ nebo grafickaÂ nebo kombino-
vanaÂ informace natisÏteÏnaÂ nebo prÏilepenaÂ
na obalovou jednotku s prÏõÂpravkem nebo
na balenõÂ prÏõÂpravku. U malyÂch balenõÂ
muÊ zÏe byÂt doplneÏna natisÏteÏnyÂm prÏõÂbalem.

1.2.4. NaÂhodneÂ vzorkovaÂnõÂ je zpuÊ sob vyÂbeÏru vzorkuÊ ,
prÏi ktereÂm maÂ kazÏdaÂ obalovaÂ jednotka
nebo kazÏdaÂ cÏaÂst volneÏ lozÏeneÂho prÏõÂ-
pravku stejnou pravdeÏpodobnost, zÏe
bude vybraÂna.

1.2.5. ObalovaÂ jednotka je bud' jednotlivyÂ obal nebo
jednotlivaÂ naÂdoba obsahujõÂcõÂ prÏõÂpravek
a nebo maloobchodnõÂ balenõÂ obsahujõÂcõÂ
urcÏityÂ pocÏet mensÏõÂch obaluÊ nebo naÂdob
s prÏõÂpravkem (obsah teÏchto obaluÊ cÏi
naÂdob je obvykle mensÏõÂ nezÏ dva litry,
resp. dva kilogramy).

1.2.6. VzorkarÏ je fyzickaÂ osoba provaÂdeÏjõÂcõÂ odbeÏr
vzorkuÊ , kteraÂ v plneÂ mõÂrÏe odpovõÂdaÂ za
spraÂvnyÂ a bezpecÏnyÂ odbeÏr vzorkuÊ a jejich
distribuci.

1.2.7. Protokol o odbeÏru vzorkuÊ je standardnõÂ formu-
laÂrÏ vyplneÏnyÂ a podepsanyÂ vzorkarÏem

v dobeÏ vzorkovaÂnõÂ a kontrasignovanyÂ
majitelem vzorkovaneÂho prÏõÂpravku nebo
jeho zaÂstupcem. PorÏizuje se minimaÂlneÏ
ve 4 kopiõÂch ± po jedneÂ kopii se prÏiklaÂdaÂ
ke kazÏdeÂmu ze trÏõÂ laboratornõÂch vzorkuÊ
a jedna kopie zuÊ staÂvaÂ vzorkarÏi pro jeho
evidenci. Vzor formulaÂrÏe je uveden v od-
stavci 1.5.

1.2.8. SÏarzÏe je partie prÏõÂpravku vyrobeneÂho, adjustova-
neÂho a skladovaneÂho za podmõÂnek, ktereÂ
jsou povazÏovaÂny za stejneÂ. ObaloveÂ jed-
notky i balenõÂ naÂlezÏõÂcõÂ k jedneÂ sÏarzÏi musõÂ
vyÂrobce oznacÏovat stejnyÂm cÏõÂselnyÂm
(nebo cÏõÂselnyÂm a põÂsmenovyÂm) koÂdem.
KazÏdaÂ sÏarzÏe, kteraÂ je obsazÏena ve vzorko-
vaneÂ partii prÏõÂpravku, se musõÂ vzorkovat
samostatneÏ. JestlizÏe celkovaÂ hmotnost
prÏõÂpravku prÏinaÂlezÏõÂcõÂ jedneÂ sÏarzÏi je veÏtsÏõÂ
nezÏ 5000 kg, lze tuto partii vzorkovat
jako võÂce sÏarzÏõÂ.

1.2.9. Vzorek

1.2.9.1. DõÂlcÏõÂ vzorek je urcÏiteÂ mnozÏstvõÂ materiaÂlu ode-
braneÂho z jednoho vzorkovacõÂho mõÂsta.
Obsahuje-li nejmensÏõÂ jednotlivyÂ obal võÂce
prÏõÂpravku, nezÏ je pozÏadovaneÂ minimaÂlnõÂ
mnozÏstvõÂ pro hrubyÂ vzorek, pak je dõÂlcÏõÂ
vzorek totozÏnyÂ se vzorkem hrubyÂm. Od-
povõÂdajõÂcõÂ laboratornõÂ vzorky se pak ode-
berou z jednotlivyÂch obaluÊ . Obsahuje-li
nejmensÏõÂ balenõÂ meÂneÏ prÏõÂpravku, nezÏ je
pozÏadovaneÂ minimaÂlnõÂ mnozÏstvõÂ pro
hrubyÂ vzorek, pak musõÂ byÂt otevrÏen naÂ-
sledneÏ vysÏsÏõÂ obal a z neÏho pak musõÂ byÂt
naÂhodneÏ vybraÂn takovyÂ pocÏet malyÂch ba-
lenõÂ ± tj. dõÂlcÏõÂch vzorkuÊ , kteryÂ je ne-
zbytnyÂ k prÏõÂpraveÏ hrubeÂho vzorku.

1.2.9.2. HrubyÂ vzorek je vzorek vzniklyÂ spojenõÂm dõÂl-
cÏõÂch vzorkuÊ odebranyÂch z jedneÂ sÏarzÏe
a spraÂvnyÂm zpuÊ sobem zhomogenizo-
vanyÂ.
HrubyÂ vzorek nesmõÂ byÂt mensÏõÂ nezÏ
600 ml pro kapalneÂ formulace a 1 800 g
pro pevneÂ formulace. Objem nebo hmot-
nost hrubeÂho vzorku mohou byÂt v zaÂvis-
losti na spotrÏebeÏ vzorku pro provedenõÂ
prÏedepsanyÂch zkousÏek i vysÏsÏõÂ.
HrubyÂ vzorek (po homogenizaci) se deÏlõÂ
na minimaÂlneÏ trÏi stejneÂ laboratornõÂ vzor-
ky.
JestlizÏe je hrubyÂ vzorek tvorÏen malyÂmi
balenõÂmi (naprÏ. pytlõÂky), z nichzÏ kazÏdeÂ
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je mensÏõÂ nezÏ vyÂsÏe uvedenaÂ mnozÏstvõÂ, pak
bud' balenõÂ mohou byÂt otevrÏena a jejich
obsah podroben homogenizaci a nebo
celeÂ (neotevrÏeneÂ) obaloveÂ jednotky mo-
hou byÂt naÂhodneÏ a stejnomeÏrneÏ rozdeÏ-
leny mezi laboratornõÂ vzorky, prÏicÏemzÏ
kazÏdyÂ laboratornõÂ vzorek musõÂ byÂt tvo-
rÏen minimaÂlneÏ trÏemi samostatnyÂmi obaly.
Je-li sÏarzÏe prÏõÂpravku skladovaÂna v jednom
hromadneÂm obalu, musõÂ byÂt hrubyÂ
vzorek prÏipraven z dõÂlcÏõÂch vzorkuÊ ode-
branyÂch z võÂce mõÂst.

1.2.9.3. LaboratornõÂ vzorek je cÏaÂst vzorkovaneÂ partie
prÏõÂpravku, kteryÂ se zõÂskaÂ urcÏitou vzorko-
vacõÂ procedurou a kteryÂ je urcÏen k labora-
tornõÂmu zkousÏenõÂ. MinimaÂlnõÂ velikost la-
boratornõÂho vzorku je 200 ml v prÏõÂpadeÏ
kapalnyÂch formulacõÂ a 600 g v prÏõÂpadeÏ
tuhyÂch formulacõÂ.
Objem nebo hmotnost laboratornõÂho
vzorku mohou byÂt v zaÂvislosti na spo-
trÏebeÏ vzorku pro provedenõÂ prÏedepsa-
nyÂch zkousÏek i vysÏsÏõÂ.
JestlizÏe je laboratornõÂ vzorek tvorÏen ne-
porusÏenyÂmi obalovyÂmi jednotkami, musõÂ
byÂt (za prÏedpokladu, zÏe mnozÏstvõÂ vzorku
postacÏuje) analyzovaÂna kazÏdaÂ obalovaÂ
jednotka samostatneÏ. V tomto prÏõÂpadeÏ
musõÂ kazÏdyÂ obal odpovõÂdat specifikaci
kvality a v prÏõÂpadeÏ sporu musõÂ byÂt samo-
statneÏ analyzovaÂny i obaly, ktereÂ tvorÏõÂ
vzorek urcÏenyÂ k provedenõÂ rozhodcÏõÂch
analyÂz.

1.2.9.4. PomocnõÂk vzorkarÏe je osoba urcÏenaÂ k vyÂpo-
moci vzorkarÏi zejmeÂna prÏi manipulaci
s balenõÂm prÏõÂpravku, zarÏõÂzenõÂm k odbeÏru
vzorkuÊ apod.
PomocnõÂk vzorkarÏe byÂvaÂ nejcÏasteÏji urcÏo-
vaÂn majitelem vzorkovaneÂho prÏõÂpravku
ze stavu skladovyÂch deÏlnõÂkuÊ opraÂvneÏnyÂch
k provaÂdeÏnõÂ skladovyÂch manipulacõÂ s prÏõÂ-
pravky. PomocnõÂk vzorkarÏe muÊ zÏe odebõÂ-
rat vzorky pouze podle pokynuÊ vzorkarÏe
a za jeho prÏõÂmeÂho dozoru.

1.2.9.5. ZkusÏebnõÂ laboratorÏ je laboratorÏ, kteraÂ je zpuÊ -
sobilaÂ k prÏezkousÏenõÂ prÏõÂpravkuÊ ve smyslu
§ 8 odst. 2 teÂto vyhlaÂsÏky.

1.3. BezpecÏnostnõÂ opatrÏenõÂ
PrÏõÂpravky mohou ve sveÂ formulaci obsa-
hovat chemickeÂ sloucÏeniny (uÂcÏinneÂ laÂtky,
formulacÏnõÂ prÏõÂsady, necÏistoty, rozkladneÂ
produkty, kontaminenty atp.), ktereÂ prÏi
neodborneÂ manipulaci mohou byÂt ruÊ z-
nyÂm zpuÊ sobem nebezpecÏneÂ.
Osoby provaÂdeÏjõÂcõÂ vzorkovaÂnõÂ (tj. vzor-
karÏi a pomocnõÂci vzorkarÏe) musõÂ byÂt pro-
kazatelneÏ seznaÂmeny s bezpecÏnostnõÂmi
opatrÏenõÂmi prÏi manipulaci se vzorkova-

nyÂmi prÏõÂpravky a musõÂ byÂt vybaveny
ochrannyÂm odeÏvem a dalsÏõÂmi ochran-
nyÂmi pomuÊ ckami, a to minimaÂlneÏ v roz-
sahu pozÏadavkuÊ na etiketaÂch vzorkova-
nyÂch prÏõÂpravkuÊ .

1.3.1. KromeÏ speciaÂlnõÂch pozÏadavkuÊ na dodrzÏovaÂnõÂ
bezpecÏnostnõÂch opatrÏenõÂ stanovenyÂch
obecnyÂmi prÏedpisy a uÂdaji na etiketaÂch
vzorkovanyÂch prÏõÂpravkuÊ je nutno do-
drzÏovat naÂsledujõÂcõÂ zaÂsady ochrany
zdravõÂ a bezpecÏnosti praÂce.

1.3.1.1. MõÂsto pro odbeÏr vzorkuÊ maÂ byÂt, pokud je to
reaÂlneÏ mozÏneÂ, situovaÂno v odveÏtraÂvaneÂm
prostoru chraÂneÏneÂm prÏed poveÏtrnostnõÂmi
vlivy. MaÂ mõÂt charakter bezodtokoveÂ
jõÂmky opatrÏeneÂ povrchem nepropustnyÂm
pro vzorkovaneÂ kapaliny a vodu, kteryÂ je
snadno omyvatelnyÂ.
V bezprostrÏednõÂ blõÂzkosti mõÂsta vzorko-
vaÂnõÂ nesmõÂ byÂt ulozÏeny potraviny, naÂpoje
a krmiva. MõÂsto odbeÏru vzorkuÊ by meÏlo
byÂt vybaveno zdrojem tlakoveÂ vody.

1.3.1.2. PrÏed zahaÂjenõÂm vzorkovaÂnõÂ je vzorkarÏ povinen
se ujistit, zÏe pro prÏõÂpad naÂhodneÂho roz-
sypaÂnõÂ nebo rozlitõÂ vzorkovanyÂch prÏõÂ-
pravkuÊ , pro prÏõÂpad rozbitõÂ nebo jineÂho
hrubeÂho posÏkozenõÂ originaÂlnõÂch obaluÊ
nebo pro jineÂ neprÏedvõÂdatelneÂ prÏõÂpady ri-
zika zasazÏenõÂ vzorkujõÂcõÂho personaÂlu
nebo rizika kontaminace vzorkovacõÂho
prostoru a jeho nejblizÏsÏõÂho okolõÂ jsou
k dispozici:
a) vhodneÂ prostrÏedky pro ocÏistu osob,

ochrannyÂch odeÏvuÊ a pomuÊ cek, vzor-
kovacõÂho naÂrÏadõÂ,

b) vhodneÂ prostrÏedky pro asanaci vzor-
kovacõÂho mõÂsta a jeho nejblizÏsÏõÂho
okolõÂ,

c) vhodneÂ naÂhradnõÂ obaly k adjustaci
prÏõÂpravkuÊ z posÏkozenyÂch obaluÊ ,

d) vyhovujõÂcõÂ etikety a pecÏeticõÂ pro-
strÏedky pro oznacÏenõÂ a zapecÏeteÏnõÂ (za-
plombovaÂnõÂ) naÂhradneÏ baleneÂho prÏõÂ-
pravku.

1.3.1.3. PrÏed zahaÂjenõÂm vzorkovaÂnõÂ se prÏõÂslusÏneÂ vzor-
kovnice nebo jineÂ obaly urcÏeneÂ k adjustaci
vzorku opatrÏõÂ potrÏebnyÂmi naÂlepkami,
sÏtõÂtky nebo se opatrÏõÂ nesmytelnyÂm popi-
sem.

1.3.1.4. OdbeÏr vzorkuÊ musõÂ byÂt provaÂdeÏn za pouzÏitõÂ
vhodneÂho ochranneÂho odeÏvu, prÏedepsa-
nyÂch ochrannyÂch pomuÊ cek a za pouzÏitõÂ
vhodnyÂch vzorkovacõÂch pomuÊ cek a naÂ-
strojuÊ takovyÂm zpuÊ sobem, aby se prÏede-
sÏlo:
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a) pozÏõÂvaÂnõÂ vzorkovanyÂch prÏõÂpravkuÊ
nebo inhalaci jejich pachuÊ cÏi par,

b) kontaminaci kuÊ zÏe, odeÏvu, obaloveÂho
materiaÂlu pro vzorky, povrchu pomuÊ -
cek pro vzorkovaÂnõÂ, osobnõÂch potrÏeb
i blõÂzkeÂho okolõÂ mõÂsta odbeÏru vzorkuÊ .

ZvlaÂsÏtnõÂ pozornost je nutno veÏnovat ma-
nipulaci s otevrÏenyÂmi a deÏravyÂmi obaly
a daÂle s obaly naplneÏnyÂmi nad stanove-
nou mez. Je nutno pracovat velmi
opatrneÏ, aby nedochaÂzelo k rozlitõÂ cÏi roz-
strÏõÂknutõÂ kapalin cÏi k rozsypaÂnõÂ praÂsÏkuÊ .
PrÏi odebõÂraÂnõÂ vzorkuÊ je prÏõÂsneÏ zakaÂzaÂno
odklaÂdat ochrannyÂ odeÏv a ochranneÂ pra-
covnõÂ prostrÏedky, jõÂst, põÂt a kourÏit.

1.3.1.5. Po skoncÏenõÂ odbeÏru vzorkuÊ musõÂ byÂt prove-
deno bezpecÏneÂ odlozÏenõÂ kontaminova-
neÂho materiaÂlu, jeho naÂslednaÂ ocÏista nebo
likvidace (tyÂkaÂ se ochranneÂho pracovnõÂho
odeÏvu, ochrannyÂch a vzorkovacõÂch po-
muÊ cek, ubrouskuÊ , papõÂroveÂ vaty a podob-
neÂho materiaÂlu).
MõÂsto odbeÏru vzorkuÊ musõÂ byÂt prÏimeÏrÏeneÏ
ocÏisÏteÏno od zbytkuÊ vzorkovanyÂch prÏõÂ-
pravkuÊ .

1.4. O prÏezkousÏenõÂ prÏõÂpravkuÊ , u kteryÂch se prÏedpo-
klaÂdaÂ uvaÂdeÏnõÂ do obeÏhu a pouzÏõÂvaÂnõÂ po
projitõÂ doby pouzÏitelnosti, pozÏaÂdaÂ majitel
teÏchto prÏõÂpravkuÊ põÂsemneÏ zkusÏebnõÂ labo-
ratorÏ. V zÏaÂdosti musõÂ byÂt uvedeno pro
kazÏdyÂ vzorkovanyÂ prÏõÂpravek:
a) prÏesnyÂ naÂzev a registracÏnõÂ cÏõÂslo,
b) pocÏet vzorkovanyÂch sÏarzÏõÂ pro kazÏdou

sÏarzÏi,
c) celkoveÂ mnozÏstvõÂ v kg/l,
d) pocÏet balenõÂ,
e) pocÏet obalovyÂch jednotek,
f) v prÏõÂpadeÏ, zÏe prÏõÂpravek nebo jeho cÏaÂst

nenõÂ balena v originaÂlnõÂch obalech, je
nutno uveÂst duÊ vod prÏebalenõÂ, druh
a typ pouzÏityÂch obaluÊ , pocÏet obalo-
vyÂch jednotek.

Pokud majitel prÏõÂpravku a zkusÏebnõÂ labo-
ratorÏ uzavrÏou beÏzÏnou formou dohodu
o prÏezkousÏenõÂ prÏõÂpravku, musõÂ byÂt v teÂto
dohodeÏ jednoznacÏneÏ uvedeno, kteraÂ
strana a v jakeÂm termõÂnu zajistõÂ odbeÏr
vzorkuÊ a daÂle, u ktereÂ trÏetõÂ instituce bu-
dou ulozÏeny zaÂlozÏnõÂ laboratornõÂ vzorky
pro prÏõÂpad provedenõÂ rozhodcÏõÂch analyÂz.
Pokud vzorkovaÂnõÂ nebude provaÂdeÏt
prÏõÂmo zkusÏebnõÂ laboratorÏ, musõÂ dohoda
obsahovat souhlas laboratorÏe se vzorko-
vacõÂmi pomuÊ ckami, vzorkovnicemi cÏi ji-
nyÂmi obaly pro vzorky a se zpuÊ sobem
pecÏeteÏnõÂ nebo plombovaÂnõÂ obaluÊ .

1.5. Vzor formulaÂrÏe protokolu o odbeÏru vzorku

Protokol
o odbeÏru vzorku prÏõÂpravku na ochranu rostlin

k jeho prÏezkousÏenõÂ podle § 29 odst. 4
zaÂkona cÏ. 147/1996 Sb.

VzorkarÏ (jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, zameÏstnavatel, adresa)

Majitel vzorku (naÂzev, adresa, ICÏ O, DICÏ a cÏõÂslo ban-
kovnõÂho spojenõÂ)

NaÂzev prÏõÂpravku: VyÂrobce:

RegistracÏnõÂ cÏõÂslo prÏõÂpravku: SÏarzÏe cÏ.:

CelkoveÂ mnozÏstvõÂ prÏõÂpravku v sÏarzÏi:

I. Stav balenõÂ a oznacÏenõÂ prÏõÂpravku.
PocÏet vybranyÂch a kontrolovanyÂch obalovyÂch
jednotek ........ ks
SpecifikovanaÂ hrubaÂ, cÏistaÂ hmotnost nebo hrubyÂ,
cÏistyÂ objem:
MinimaÂlnõÂ a maximaÂlnõÂ zjisÏteÏnaÂ hrubaÂ hmotnost
obaloveÂ jednotky:

min. ............., max. .............
StrÏednõÂ hmotnost praÂzdnyÂch obaluÊ (zjisÏteÏnaÂ ± po-
kud byla zjisÏt'ovaÂna):
Odhad nominaÂlnõÂ hrubeÂ hmotnosti obaloveÂ jed-
notky (pokud byla zjisÏt'ovaÂna):
MeÏrnaÂ hmotnost (pokud byla stanovovaÂna):
MinimaÂlnõÂ, maximaÂlnõÂ cÏistaÂ hmotnost nebo cÏistyÂ
objem (pokud byl stanoven):
PosouzenõÂ stavu obaluÊ :
PosouzenõÂ oznacÏenõÂ obaluÊ a jejich stavu:
PosouzenõÂ podmõÂnek skladovaÂnõÂ:
PoznaÂmky:

II. Vzorky odebraneÂ k laboratornõÂmu zkousÏenõÂ.
PocÏet vzorkovanyÂch obalovyÂch jednotek:
PocÏet a celkovaÂ hmotnost, celkovyÂ objem dõÂlcÏõÂch
vzorkuÊ odebranyÂch pro hrubyÂ vzorek:
Hmotnost, objem laboratornõÂho vzorku:
PocÏet neporusÏenyÂch obalovyÂch jednotek tvorÏõÂcõÂ
laboratornõÂ vzorek:
OznacÏenõÂ vzorku:
UlozÏenõÂ referencÏnõÂho vzorku (naÂzev, prÏesnaÂ ad-
resa, jmeÂno odpoveÏdneÂ osoby, telefon, fax):
PoznaÂmky:
Datum odbeÏru vzorku:

......................................... .........................................
JmeÂno, podpis a uÂrÏednõÂ JmeÂno, podpis a razõÂtko
razõÂtko vzorkarÏe majitele vzorku nebo

jeho zaÂstupce

III. Vzorek odeslaÂn do laboratorÏe (naÂzev, adresa)
.....................................................................................
......................... dne ......................................
Vzorek dorucÏen do laboratorÏe dne ................. a za-
registrovaÂn pod cÏ. ............................
Stav vzorku prÏi dorucÏenõÂ:
Vzorek prÏevzal a zaregistroval: ................................

jmeÂno, podpis
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2. VzorkovaÂnõÂ

OdebraneÂ vzorky musõÂ odpovõÂdat slozÏenõÂm
i vlastnostmi vzorkovaneÂmu materiaÂlu. Pro
odebõÂraÂnõÂ a adjustaci vzorkuÊ musõÂ byÂt pouzÏõÂ-
vaÂny vhodneÂ a cÏisteÂ vzorkovacõÂ pomuÊ cky, aby
se zabraÂnilo kontaminaci vzorkuÊ cÏi jejich zmeÏ-
naÂm prÏed provedenõÂm analyÂzy a aby bylo
mozÏno uspokojiveÏ odebõÂrat materiaÂl k prove-
denõÂ jednotlivyÂch analytickyÂch testuÊ .
VzorkovacõÂ pomuÊ cky, vzorkovnice cÏi jineÂ
obaly pro vzorky, jejich pecÏeteÏnõÂ a plombovaÂnõÂ
musõÂ byÂt schvaÂleny laboratorÏõÂ, kteraÂ bude pro-
vaÂdeÏt analytickeÂ zkousÏenõÂ vzorkuÊ .
V zaÂsadeÏ se maÂ dodrzÏovat pravidlo, aby
vzorky urcÏeneÂ pro laboratornõÂ zkousÏenõÂ byly
odebraÂny z balenõÂ cÏi obalovyÂch jednotek, ktereÂ
byly vybraÂny pro posuzovaÂnõÂ obaluÊ a jejich
oznacÏovaÂnõÂ, ktereÂ se provaÂdõÂ v mõÂsteÏ odbeÏru
vzorkuÊ .

2.1. PrÏõÂprava vzorkovaÂnõÂ

2.1.1. PrÏed realizacõÂ odbeÏru vzorkuÊ si vzorkarÏ na zaÂ-
kladeÏ uÂdajuÊ uvedenyÂch majitelem vzorkova-
nyÂch prÏõÂpravkuÊ :

a) prÏekontroluje platnost registrace ± prÏõÂ-
pravky s neplatnyÂm rozhodnutõÂm o regis-
traci se nevzorkujõÂ,

b) uprÏesnõÂ, zda k provedenõÂ pozÏadovanyÂch
zkousÏek postacÏujõÂ laboratornõÂ vzorky
o standardnõÂ velikosti, nebo zda bude v neÏ-
kteryÂch prÏõÂpadech nutno vzhledem ke spo-
trÏebeÏ na provedenõÂ testuÊ prÏipravovat labo-
ratornõÂ vzorky o vysÏsÏõÂch hmotnostech nebo
objemech,

c) ujasnõÂ si pocÏty dõÂlcÏõÂch a hrubyÂch vzorkuÊ
odebõÂranyÂch v prÏõÂpadeÏ jednotlivyÂch vzor-
kovanyÂch prÏõÂpravkuÊ ,

d) prostuduje uÂdaje o vzorkovanyÂch prÏõÂprav-
cõÂch, ktereÂ se tyÂkajõÂ

1. akutnõÂ toxicity,

2. ochrannyÂch pracovnõÂch pomuÊ cek prÏi za-
chaÂzenõÂ s nimi,

3. prvnõÂ pomoci prÏi pozÏitõÂ, vdechnutõÂ nebo
prÏi zasazÏenõÂ pokozÏky,

4. postupuÊ ocÏisty a dekontaminace.

2.1.2. DalsÏõÂm krokem prÏõÂpravy je vyÂbeÏr, kontrola
technickeÂho stavu, cÏistoty a potrÏebneÂho mnozÏ-
stvõÂ materiaÂlu, kteryÂ bude potrÏebovat prÏi od-
beÏru vzorkuÊ . JednaÂ se zejmeÂna o:

a) pomuÊ cky a zarÏõÂzenõÂ pro odbeÏr vzorkuÊ (naÂ-
stroje k otvõÂraÂnõÂ obaluÊ , pipety, vzorkovacõÂ
tycÏe, lopatky, cÏerpadla atd.),

b) naÂdoby pro shromazÏd'ovaÂnõÂ a homogenizaci
hrubyÂch vzorkuÊ (smaltovaneÂ kbelõÂky, skle-
neÏneÂ a porcelaÂnoveÂ naÂdoby vhodneÂ veli-

kosti, mõÂchacõÂ tycÏe, kopisty, lopatky, pyt-
lõÂky a foÂlie z plastickyÂch hmot apod.),

c) vzorkovnice nebo jineÂ obaly pro adjustaci
vzorkuÊ (nejvhodneÏjsÏõÂ jsou skleneÏneÂ obaly
o vhodneÂ velikosti hrdla podle typu vzor-
kovaneÂho materiaÂlu, ktereÂ majõÂ dobrÏe teÏs-
nõÂcõÂ uzaÂveÏr; v prÏõÂpadech, kdy nehrozõÂ poru-
sÏenõÂ obalu vzorkovanyÂm prÏõÂpravkem, lze
pouzÏõÂt i obaly plastoveÂ),

d) prÏenosneÂ vaÂhy o vhodneÂ vaÂzÏivosti, vybavenõÂ
pro zjisÏt'ovaÂnõÂ meÏrneÂ hmotnosti kapalin atp.

e) materiaÂl k pecÏeteÏnõÂ, plombovaÂnõÂ a oznacÏo-
vaÂnõÂ obaluÊ se vzorky a vzorkovanyÂch obaluÊ ,
pokud tyto obaly budou prÏedmeÏtem dal-
sÏõÂho uvaÂdeÏnõÂ do obeÏhu nebo pouzÏõÂvaÂnõÂ (pe-
cÏetnõÂ paÂsky, pecÏetnõÂ vosk, plomby, pecÏetidla,
plombovacõÂ klesÏteÏ, stabilneÏ prÏipevnitelneÂ
sÏtõÂtky, vhodneÂ znacÏkovacÏe, inkoustoveÂ
tuzÏky, pera, oficiaÂlnõÂ razõÂtko apod.),

f) ochranneÂ osobnõÂ pomuÊ cky (pracovnõÂ odeÏv,
zaÂsteÏry, rukavice, respiraÂtory, ochranneÂ
masky, ochranneÂ bryÂle nebo sÏtõÂt, pokryÂvku
hlavy, papõÂroveÂ uteÏrky a ubrousky atd.),

g) soupravu pro prvnõÂ pomoc, myÂdlo, rucÏnõÂk
a zaÂsobu vody pro umyÂvaÂnõÂ (min. 20 l),

h) adsorbcÏnõÂ materiaÂl pro vyplneÏnõÂ prostoru
mezi vzorkovnicemi pro zabalenõÂ odebra-
nyÂch vzorkuÊ (piliny, vermikalit apod.). Jako
adsorbcÏnõÂ materiaÂl se nesmõÂ pouzÏõÂvat no-
viny a jinyÂ staryÂ papõÂr, drÏevitaÂ vlna, hobliny
a polystyrenoveÂ granule,

i) pouzdra (bedny apod. obaly) na odebraneÂ
vzorky a materiaÂl uvedenyÂ v bodech a) azÏ h)
tohoto odstavce. Tyto obaly musõÂ byÂt pro-
vedeny tak, aby umozÏnÏ ovaly bezpecÏneÂ prÏe-
naÂsÏenõÂ i prÏepravu na delsÏõÂ vzdaÂlenosti.

2.1.3. VzorkarÏ daÂle prÏekontroluje:

a) maÂ-li k dispozici

1. potrÏebnyÂ pocÏet formulaÂrÏuÊ ¹Protokol
o odbeÏru vzorkuª,

2. uÂrÏednõÂ razõÂtko,

3. potrÏebnyÂ sortiment a mnozÏstvõÂ znacÏko-
vacÏuÊ a dalsÏõÂch pomuÊ cek k popisovaÂnõÂ
obaluÊ a vyplnÏ ovaÂnõÂ potrÏebneÂ dokumen-
tace,

b) maÂ-li dohodnuty

1. poskytnutõÂ potrÏebneÂho mnozÏstvõÂ pomoc-
nyÂch pracovnõÂkuÊ ,

2. dopravu vzorkujõÂcõÂho personaÂlu, vyba-
venõÂ a vzorkuÊ na mõÂsto vzorkovaÂnõÂ a zpeÏt,

3. dopravu vzorkuÊ do zkusÏebnõÂ laboratorÏe
a dopravu referencÏnõÂch vzorkuÊ k dohod-
nuteÂ instituci, za potrÏebnyÂch podmõÂnek
a v potrÏebneÂm cÏase,
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4. mnozÏstvõÂ a druhy naÂhradnõÂch obaluÊ pro
prÏõÂpad posÏkozenõÂ puÊ vodnõÂch obaluÊ a prÏõÂ-
slusÏneÂ naÂhradnõÂ etikety.

2.1.4. MinimaÂlneÏ den prÏed plaÂnovanyÂm odbeÏrem se
vzorkarÏ spojõÂ:

a) s majitelem vzorkuÊ nebo jeho odpoveÏdnyÂm
zaÂstupcem a potvrdõÂ si navzaÂjem datum
a hodinu zahaÂjenõÂ odbeÏru, aby byly zabez-
pecÏeny

1. prÏõÂtomnost personaÂlu odpoveÏdneÂho za
manipulaci se skladovanyÂmi prÏõÂpravky
beÏhem skladovyÂch operacõÂ,

2. prÏõÂtomnost dohodnuteÂho pomocneÂho
personaÂlu,

3. dohodnutyÂ pocÏet a sortiment naÂhradnõÂch
obaluÊ a etiket,

4. dohodnutyÂ materiaÂl k ocÏisteÏ a asanaci od-
beÏroveÂho mõÂsta, k ocÏisteÏ osob, pracovnõÂch
a vzorkovacõÂch pomuÊ cek a k likvidaci
kontaminovaneÂho materiaÂlu,

b) se zkusÏebnõÂ laboratorÏõÂ, aby se ubezpecÏil, zÏe
tato prÏijme prÏedpoklaÂdanyÂ sortiment a pocÏet
vzorkuÊ .

2.2. ZjisÏteÏnõÂ stavu balenõÂ a oznacÏenõÂ prÏõÂpravku.
Stav balenõÂ a oznacÏenõÂ prÏõÂpravku se posuzuje
vneÏjsÏõÂm ohledaÂnõÂm originaÂlnõÂch, neporusÏenyÂch
obaluÊ nebo balenõÂ. Postup posuzovaÂnõÂ je naÂ-
sledujõÂcõÂ:

2.2.1 PrÏekontroluje se pocÏet vzorkovanyÂch sÏarzÏõÂ dle
cÏõÂselnyÂch koÂduÊ a vzorkovacõÂ partie se rozdeÏlõÂ
na jednotliveÂ sÏarzÏe. SoucÏasneÏ se vyberou a od-
deÏlõÂ obaly a obaloveÂ jednotky

a) oznacÏeneÂ odlisÏnyÂmi cÏõÂsly sÏarzÏe,

b) s odlisÏnyÂm typem obalu nebo etikety,

c) jizÏ otevrÏeneÂ,

d) se zjevnyÂm posÏkozenõÂm,

e) deformovaneÂ (viz odstavec 2.2.5.).

2.2.2. Ze zbylyÂch obaluÊ a obalovyÂch jednotek se naÂ-
hodnyÂm vyÂbeÏrem podle velikosti jednotlivyÂch
sÏarzÏõÂ vybere naÂsledujõÂcõÂ pocÏet vzorkuÊ :

do peÏti jednotek ± kazÏdaÂ jednotka

6 ± 100 jednotek ± 5 jednotek

> 100 jednotek ± 1 na kazÏdyÂch 20 jednotek
+ 1 ze zbytku min. 3 jednotek (pokud zbu-
dou 1 nebo 2 jednotky, neberou se v potaz).

Pokud se stav balenõÂ a oznacÏenõÂ prÏõÂpravku ne-
posuzuje na mõÂsteÏ, vybere se naÂhodneÏ dohod-
nutyÂ pocÏet obaluÊ a obalovyÂch jednotek a v ne-
porusÏeneÂm stavu se transportuje do zkusÏebnõÂ
laboratorÏe (tento postup musõÂ byÂt dohodnut
vcÏetneÏ pocÏtu vzorkuÊ se zkusÏebnõÂ laboratorÏõÂ).

2.2.3. BalenõÂ vyhovuje, jestlizÏe vsÏechny vybraneÂ
obaly:

a) jsou neporusÏeneÂ,

b) jejich obsah nevyteÂkaÂ nebo nepodchaÂzõÂ uzaÂ-
veÏrem prÏi trÏepaÂnõÂ nebo obracenõÂ obaluÊ ,

c) nenõÂ patrnaÂ mozÏnost kontaminace obsahu
prÏes povrch obalu,

d) majõÂ velikost a jsou vyrobeny z materiaÂlu
odpovõÂdajõÂcõÂho uÂdajuÊ m uvedenyÂm v Roz-
hodnutõÂ o registraci.

2.2.4. OznacÏenõÂ obaluÊ je vyhovujõÂcõÂ, jestlizÏe vsÏechny
vybraneÂ obaly:

a) majõÂ trvaleÂ oznacÏenõÂ (naÂlepky, naÂpisy, eti-
kety a jineÂ nalepeneÂ nebo jinak prÏipevneÏneÂ
dokumenty ± naprÏ. visacÏky) jasneÏ cÏitelneÂ
a obsahujõÂcõÂ vesÏkereÂ informace, ktereÂ jsou
uvedeny v § 21 a 26 zaÂkona cÏ. 147/1996
Sb. a v § 4 teÂto vyhlaÂsÏky,

b) oznacÏenõÂ obaluÊ musõÂ odpovõÂdat vzoru eti-
kety schvaÂleneÂmu prÏi registracÏnõÂm rÏõÂzenõÂ
(nevztahuje se na uÂdaje o rozsÏõÂrÏenõÂ registro-
vaneÂho pouzÏitõÂ prÏõÂpravku, ktereÂ je ovsÏem
nutno doplnit na zvlaÂsÏtnõÂ naÂlepce nebo prÏõÂ-
balu).

2.2.5. Deformace obalu je duÊ vodem k vyrÏazenõÂ ze
vzorkovaneÂ partie v prÏõÂpadech, kdy puÊ sobõÂ

a) stlacÏenõÂ obsahu,
b) obtõÂzÏe nebo riziko prÏi transportu, sklado-

vaÂnõÂ nebo pouzÏitõÂ.

2.2.6. ZjisÏt'ovaÂnõÂ hmotnosti nebo objemu zabaleneÂho
prÏõÂpravku.
ZjisÏt'ovaÂnõÂ hmotnosti nebo objemu prÏõÂpravku,
pokud je to mozÏneÂ, se provaÂdõÂ laboratorneÏ
(pokud se provaÂdõÂ na mõÂsteÏ, musõÂ byÂt splneÏny
vesÏkereÂ daÂle uvedeneÂ podmõÂnky).
DovoleneÂ odchylky od nominaÂlnõÂ hmotnosti
nebo objemu
do 25 g nebo ml ............5 %

25 ± 100 g nebo ml ........3 %
nad 100 g nebo ml ........2,5 %.
PrÏesnost meÏrÏenõÂ hmotnosti nebo objemu musõÂ
byÂt rovna nebo lepsÏõÂ nezÏ 25 % dovoleneÂ od-
chylky od nominaÂlnõÂ hodnoty.
Pokud je soucÏaÂstõÂ procedury meÏrÏenõÂ meÏrneÂ
hmotnosti, musõÂ byÂt tato stanovena s prÏesnostõÂ
zarucÏujõÂcõÂ trÏetõÂ desetinneÂ mõÂsto.

2.2.6.1. PrÏi zjisÏt'ovaÂnõÂ hmotnosti nebo objemu zabale-
neÂho prÏõÂpravku se postupuje podle naÂsledujõÂ-
cõÂch alternativ:

a) Je stanovena nominaÂlnõÂ hrubaÂ hmotnost.
Provede se zvaÂzÏenõÂ vsÏech vybranyÂch obalo-
vyÂch jednotek i s obsahem. ZjisÏteÏnaÂ hmot-
nost kazÏdeÂ obaloveÂ jednotky nesmõÂ prÏekro-
cÏit dovolenou odchylku od nominaÂlnõÂ hod-
noty.
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b) Je stanovena nominaÂlnõÂ cÏistaÂ hmotnost a no-
minaÂlnõÂ hmotnost obalu.
OpeÏt se provede zvaÂzÏenõÂ vsÏech vybranyÂch
obalovyÂch jednotek i s obsahem.
Od zjisÏteÏnyÂch hmotnostõÂ se odecÏte nomi-
naÂlnõÂ hodnota hmotnosti obalu.
ZõÂskaneÂ hodnoty nesmõÂ ve vsÏech prÏõÂpadech
prÏekrocÏit dovolenou odchylku od nomi-
naÂlnõÂ hodnoty.

c) Je stanovena nominaÂlnõÂ cÏistaÂ hmotnost.

1. Provede se zvaÂzÏenõÂ vsÏech vybranyÂch
obalovyÂch jednotek i s obsahem (hrubaÂ
hmotnost).

2. ZvolõÂ se naÂhodneÏ minimaÂlneÏ trÏi obaloveÂ
jednotky ze zkousÏenyÂch a jejich obsah se
pecÏliveÏ prÏevede do naÂhradnõÂch obaluÊ .
PraÂzdneÂ obaly se zvaÂzÏ õÂ a vypocÏõÂtaÂ se pruÊ -
meÏrnaÂ hmotnost obalu.

3. VypocÏõÂtaÂ se odhad nominaÂlnõÂ hrubeÂ
hmotnosti (NMH) obaloveÂ jednotky, a to
jako soucÏet nominaÂlnõÂ cÏisteÂ hmotnosti
a pruÊ meÏrneÂ hmotnosti obsahu. Pokud
se vzorkuje võÂce sÏarzÏõÂ teÂhozÏ prÏõÂpravku
baleneÂho do identickyÂch obaluÊ , pak tato
hodnota stanovenaÂ z prvnõÂ sÏarzÏe platõÂ
i pro ostatnõÂ vzorkovaneÂ sÏarzÏe.

4. PorovnajõÂ se hodnoty hrubyÂch hmot-
nostõÂ stanovenyÂch podle bodu 1. s odha-
dem nominaÂlnõÂ hrubeÂ hmotnosti.
Pokud zjisÏteÏneÂ odchylky ve vsÏech prÏõÂpa-
dech neprÏesahujõÂ dovoleneÂ rozmezõÂ, po-
vazÏuje se cÏistaÂ hmotnost za vyhovujõÂcõÂ.

5. Pokud neÏkteraÂ ze zjisÏteÏnyÂch odchylek
prÏesaÂhne dovoleneÂ rozmezõÂ, pak je nutno
zjistit cÏistou hmotnost prÏõÂpravku ve
vsÏech zkousÏenyÂch obalech po jejich prÏe-
vedenõÂ do naÂhradnõÂch obaluÊ o znaÂmeÂ
hmotnosti. Odchylky takto zjisÏteÏnyÂch
cÏistyÂch hmotnostõÂ od nominaÂlnõÂ hodnoty
cÏisteÂ hmotnosti nesmõÂ byÂt veÏtsÏõÂ nezÏ do-
voleneÂ.

d) Je stanoven nominaÂlnõÂ cÏistyÂ objem prÏõÂ-
pravku.

1. Provede se zvaÂzÏenõÂ vsÏech vybranyÂch
obalovyÂch jednotek i s obsahem (stanovõÂ
se hrubaÂ hmotnost obaloveÂ jednotky).

2. ZvolõÂ se naÂhodneÏ minimaÂlneÏ trÏi obaloveÂ
jednotky ze zkousÏenyÂch a jejich obsah se
pecÏliveÏ prÏevede do naÂhradnõÂch obaluÊ
o znaÂmeÂ hmotnosti.
PraÂzdneÂ obaly se zvaÂzÏ õÂ a vypocÏõÂtaÂ se pruÊ -
meÏrnaÂ hmotnost obalu.

3. VypocÏõÂtaÂ se odhad nominaÂlnõÂ hrubeÂ
hmotnosti obaloveÂ jednotky, a to tak,
zÏe k soucÏinu nominaÂlnõÂho objemu a no-
minaÂlnõÂ meÏrneÂ hmotnosti se prÏipocÏte

pruÊ meÏrnaÂ hmotnost obaloveÂ jednotky.
Pokud se vzorkuje võÂce sÏarzÏõÂ teÂhozÏ prÏõÂ-
pravku baleneÂho do identickyÂch obaluÊ ,
pak tato hodnota stanovenaÂ z prvnõÂ sÏarzÏe
platõÂ i pro ostatnõÂ vzorkovaneÂ sÏarzÏe.

4. PorovnajõÂ se hodnoty hrubyÂch hmot-
nostõÂ stanovenyÂch podle bodu 1. s odha-
dem nominaÂlnõÂ hrubeÂ hmotnosti. Pokud
zjisÏteÏneÂ odchylky neprÏesahujõÂ ve vsÏech
prÏõÂpadech povoleneÂ rozmezõÂ, povazÏuje
se cÏistyÂ objem za vyhovujõÂcõÂ.

5. Pokud neÏkteraÂ ze zjisÏteÏnyÂch odchylek
prÏesaÂhne dovoleneÂ rozmezõÂ, pak je nutno
stanovit cÏistou hmotnost prÏõÂpravku ve
vsÏech zkousÏenyÂch obalech po jejich prÏe-
vedenõÂ do naÂhradnõÂch obaluÊ o znaÂmeÂ
hmotnosti. SoucÏasneÏ se musõÂ stanovit
meÏrnaÂ hmotnost prÏõÂpravku. Z takto zjisÏ-
teÏnyÂch hodnot se pak vypocÏõÂtaÂ cÏistyÂ ob-
jem v jednotlivyÂch obalech jako podõÂl
cÏisteÂ hmotnosti a meÏrneÂ hmotnosti. Od-
chylky takto zjisÏteÏnyÂch cÏistyÂch objemuÊ
od nominaÂlnõÂ hodnoty cÏisteÂho objemu
nesmõÂ byÂt veÏtsÏõÂ nezÏ dovoleneÂ.

e) VesÏkereÂ nedostatky, prÏestupky a zaÂvady
zjisÏteÏneÂ prÏi posuzovaÂnõÂ stavu balenõÂ a ozna-
cÏovaÂnõÂ prÏõÂpravku musõÂ byÂt zaznamenaÂny ve
formulaÂrÏi ¹Protokol o odbeÏru vzorkuª, a to
prÏõÂmo ve standardnõÂm tiskopisu nebo jeho
prÏõÂloze. VesÏkeraÂ balenõÂ vykazujõÂcõÂ zjevneÂ
vady (porusÏenõÂ obalu, nevyhovujõÂcõÂ hmot-
nost atp.) musõÂ byÂt vyrÏazena ze vzorkovaneÂ
sÏarzÏe a posouzena zvlaÂsÏt' podle teÂto vyhlaÂsÏ-
ky.

2.3. OdbeÏr vzorkuÊ pro zkousÏenõÂ chemickyÂch a fy-
zikaÂlnõÂch vlastnostõÂ.
Ve vyhovujõÂcõÂ sÏarzÏi formulovaneÂho prÏõÂpravku
musõÂ specifikovaneÂ kvaliteÏ odpovõÂdat materiaÂl
v kazÏdeÂm jednotliveÂm obalu. Proto kazÏdyÂ
hrubyÂ vzorek odebranyÂ pro zkousÏenõÂ muÊ zÏe
byÂt obecneÏ vzato zõÂskaÂn z jedineÂ obaloveÂ jed-
notky a muÊ zÏe sestaÂvat z jednoho nebo võÂce
dõÂlcÏõÂch vzorkuÊ odebranyÂch naÂhodneÏ z ruÊ znyÂch
mõÂst jedineÂ obaloveÂ jednotky. Volba obaloveÂ
jednotky, zpuÊ sob odbeÏru dõÂlcÏõÂch vzorkuÊ a hru-
byÂch vzorkuÊ musõÂ byÂt proveden naÂsledujõÂcõÂm
zpuÊ sobem.

2.3.1. JestlizÏe jsou uzÏivatelskeÂ obaly takoveÂ, zÏe kazÏdyÂ
obsahuje minimaÂlnõÂ mnozÏstvõÂ prÏõÂpravku, ktereÂ
postacÏuje k rozdeÏlenõÂ na trÏi laboratornõÂ vzorky
± tj. minimaÂlneÏ 600 ml kapalneÂho prÏõÂpravku
nebo 1800 g pevneÂho prÏõÂpravku, odebere se
hrubyÂ vzorek v potrÏebneÂm mnozÏstvõÂ z jednoho
obalu, prÏicÏemzÏ odebraÂnõÂ dõÂlcÏõÂch vzorkuÊ se ne-
vyzÏaduje, pokud mohl byÂt obsah obalu doko-
nale zhomogenizovaÂn prÏed jeho otevrÏenõÂm.
Pokud nelze obsah obalu dokonale zhomoge-
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nizovat (naprÏ. velkeÂ obaly), musõÂ se odebrat
stejnyÂ pocÏet dõÂlcÏõÂch vzorkuÊ z hornõÂ, strÏednõÂ
a dolnõÂ partie obalu a po dokonaleÂ homogeni-
zaci takto vznikleÂho hrubeÂho vzorku prÏipravit
trÏi stejneÂ laboratornõÂ vzorky.
Homogenizace obsahu obalu se povazÏuje za
postacÏujõÂcõÂ tehdy, jestlizÏe je provedenaÂ podle
uÂdajuÊ pro komercÏnõÂho uzÏivatele prÏõÂpravku
(podle naÂvodu k pouzÏitõÂ na etiketeÏ).

2.3.2. JestlizÏe kazÏdyÂ uzÏivatelskyÂ obal obsahuje meÂneÏ
prÏõÂpravku, nezÏ je pozÏadovaÂno pro hrubyÂ
vzorek (tj. meÂneÏ nezÏ 600 ml kapalneÂho prÏõÂ-
pravku a nebo meÂneÏ nezÏ 1800 g pevneÂho prÏõÂ-
pravku), odebere se hrubyÂ vzorek z jednoho
naÂsledneÏ vysÏsÏõÂho obalu obsahujõÂcõÂho n-naÂso-
bek obalovyÂch jednotek, a to tak, zÏe se pro-
mõÂchaÂ obsah potrÏebneÂho pocÏtu obalovyÂch jed-
notek. Takto vzniklyÂ hrubyÂ vzorek se pak roz-
deÏlõÂ na trÏi vzorky laboratornõÂ. V prÏõÂpadeÏ, zÏe
obaloveÂ jednotky nejsou zabaleny do veÏtsÏõÂch
obaluÊ , prÏipravõÂ se hrubyÂ vzorek z potrÏebneÂho
mnozÏstvõÂ obalovyÂch jednotek odebranyÂch
v jednom mõÂsteÏ sÏarzÏe. JednotliveÂ obaloveÂ jed-
notky odebraneÂ jako dõÂlcÏõÂ vzorky musõÂ byÂt
prÏed otevrÏenõÂm dokonale promõÂchaÂny (zvlaÂsÏtnõÂ
pozornost je nutno veÏnovat prÏõÂpravkuÊ m for-
mulovanyÂm jako vodneÂ disperznõÂ koncentraÂty
a prÏõÂpravkuÊ m granulovanyÂm).
JestlizÏe se vyzÏaduje, aby do laboratorÏe byly
dorucÏeny i obaly dõÂlcÏõÂch vzorkuÊ (naprÏ. je-li
nutno stanovit hmotnost nebo objem prÏõÂ-
pravku v jednotlivyÂch obalovyÂch jednotkaÂch),
neprÏipravuje se hrubyÂ vzorek, ale odebraneÂ
obaloveÂ jednotky se rozdeÏlõÂ na trÏi laboratornõÂ
vzorky tak, aby kazÏdyÂ laboratornõÂ vzorek ob-
sahoval minimaÂlneÏ trÏi obaloveÂ jednotky.
V tomto prÏõÂpadeÏ by meÏla byÂt kazÏdaÂ labora-
tornõÂ jednotka analyzovaÂna samostatneÏ (po-
kud je mozÏno tuto podmõÂnku splnit s ohledem
na mnozÏstvõÂ vzorku potrÏebneÂho k provedenõÂ
pozÏadovanyÂch zkousÏek).
Homogenizace obaloveÂ jednotky se povazÏuje
za postacÏujõÂcõÂ tehdy, jestlizÏe je provedena po-
dle uÂdajuÊ pro konecÏneÂho uzÏivatele prÏõÂpravku
(podle naÂvodu k pouzÏitõÂ na etiketeÏ).

2.3.3. ProvaÂdõÂ-li se prÏed odbeÏrem dõÂlcÏõÂho vzorku prÏõÂ-
pravku jeho homogenizace v puÊ vodnõÂ obaloveÂ
jednotce, musõÂ byÂt dosazÏeno jeho fyzikaÂlnõÂ ho-
mogenity. Pokud toho nelze dosaÂhnout postu-
pem prÏedepsanyÂm pro konecÏneÂho uzÏivatele
v naÂvodu na etiketeÏ a homogenizace se provede
odlisÏnyÂm zpuÊ sobem, je nutno tuto skutecÏnost
uveÂst v protokolu o odbeÏru vzorku a zpuÊ sob
homogenizace popsat.

2.3.4. PrÏi odbeÏru vzorkuÊ pro laboratornõÂ zkousÏky
musõÂ byÂt prÏesÏetrÏeny rovneÏzÏ podmõÂnky sklado-
vaÂnõÂ prÏõÂpravku. Pokud byly zjisÏteÏny odchylky

od stanovenyÂch podmõÂnek skladovaÂnõÂ pro
danyÂ prÏõÂpravek, je nutno je uveÂst do protokolu
o odbeÏru vzorku (zejmeÂna doby vystavenõÂ prÏõÂ-
pravku zvyÂsÏeneÂ nebo snõÂzÏeneÂ teploteÏ, vlhkosti
atp.).

2.3.5. ObaloveÂ jednotky, z nichzÏ byly odebraÂny
vzorky, se po vzorkovaÂnõÂ uzavrÏou, zapecÏetõÂ
a oznacÏõÂ paÂskou potvrzujõÂcõÂ uÂrÏednõÂ odbeÏr
vzorkuÊ s uvedenõÂm data vzorkovaÂnõÂ, mnozÏ-
stvõÂm odebraneÂho vzorku, jmeÂnem vzorkarÏe.
Pokud je vydaÂno osveÏdcÏenõÂ, zÏe prÏõÂslusÏnaÂ sÏarzÏe
je schopna dalsÏõÂho pouzÏõÂvaÂnõÂ, mohou byÂt tato
balenõÂ i prÏedmeÏtem prodeje, pokud se tak do-
hodne mezi prodejcem a kupujõÂcõÂm.
DoplnÏ ovaÂnõÂ obsahu obalovyÂch jednotek ote-
vrÏenyÂch prÏi vzorkovaÂnõÂ nebo kombinace jejich
obsahu (sleÂvaÂnõÂ) nejsou povoleny.

2.3.6. VzorkovaÂnõÂ kapalnyÂch prÏõÂpravkuÊ (roztoky,
emulgovatelneÂ koncentraÂty, disperznõÂ koncen-
traÂty).
PrÏed odebraÂnõÂm vzorku musõÂ byÂt posouzena
fyzikaÂlnõÂ homogenita prÏõÂpravku. Pokud fyzi-
kaÂlnõÂ homogenity nebylo mozÏno dosaÂhnout
homogenizacõÂ prÏõÂpravku podle naÂvodu pro ko-
necÏneÂho uzÏivatele nebo jinyÂm vhodnyÂm zpuÊ -
sobem (vylucÏuje se ohrÏev, ultrazvukoveÂ mõÂ-
chaÂnõÂ apod.) a prÏõÂpravek obsahuje zjevneÂ fyzi-
kaÂlnõÂ nehomogenity, jako jsou oddeÏleneÂ ka-
palneÂ faÂze, srazÏeninu, krystaly nebo
mechanickeÂ necÏistoty, je takovyÂto prÏõÂpravek
nepouzÏitelnyÂ a nenõÂ nutno odebõÂrat vzorky
pro laboratornõÂ zkousÏenõÂ.
SkutecÏnost, zÏe vzorek pro laboratornõÂ zkou-
sÏenõÂ nebyl odebraÂn, se uvede do protokolu
o odbeÏru vzorku s uvedenõÂm duÊ vodu.
Vzorky kapalnyÂch prÏõÂpravkuÊ (dõÂlcÏõÂ, hrubeÂ i la-
boratornõÂ) se smõÂ uchovaÂvat v neuzavrÏenyÂch
naÂdobaÂch pouze po nezbytnou manipulacÏnõÂ
dobu.

2.3.7. VzorkovaÂnõÂ pevnyÂch prÏõÂpravkuÊ (vodoroz-
pustneÂ praÂsÏky, poprasÏe, dispergovatelneÂ
praÂsÏky, dispergovatelneÂ granule, granulaÂty).

2.3.7.1. Tyto formulace jsou obecneÏ citliveÏjsÏõÂ na do-
drzÏenõÂ podmõÂnek skladovaÂnõÂ (negativnõÂ roli
mohou hraÂt zejmeÂna skladovaÂnõÂ prÏi vysÏsÏõÂch te-
plotaÂch, prÏi vysokeÂ vlhkosti, za puÊ sobenõÂ tlakuÊ
prÏi vysÏsÏõÂch vrstvaÂch pytluÊ apod.).
Formulace typu granulaÂtuÊ mohou byÂt beÏhem
dopravy nebo prÏi skladovyÂch manipulacõÂch
ovlivneÏny mechanickou segregacõÂ cÏaÂstic o ruÊ z-
neÂ velikosti. RovneÏzÏ posuzovaÂnõÂ fyzikaÂlnõÂ ho-
mogenity pevnyÂch formulacõÂ je meÂneÏ snadneÂ
a meÂneÏ jisteÏjsÏõÂ nezÏ v prÏõÂpadech kapalnyÂch for-
mulacõÂ. Vzhledem k tomu je potrÏebneÂ odebõÂrat
z jedneÂ sÏarzÏe veÏtsÏõÂ pocÏet vzorkuÊ v zaÂvislosti na
pocÏtu obalovyÂch jednotek:
do 10 obalovyÂch jednotek ± 1 vzorek
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11 azÏ 20 obalovyÂch jednotek ± 2 vzorky
21 azÏ 40 obalovyÂch jednotek ± 3 vzorky
nad 40 obalovyÂch jednotek ± 3 vzorky

z kazÏdyÂch 20
obalovyÂch jed-
notek + 1 vzo-
rek ze zbytku
maximaÂlneÏ vsÏak
15 vzorkuÊ cel-
kem.

2.3.7.2. PrimaÂrnõÂ vzorky z vybranyÂch obalovyÂch jed-
notek se odebõÂrajõÂ podle charakteru obalu.
a) Obaly neumozÏnÏ ujõÂcõÂ homogenizaci obsahu

(naprÏ. pytle) ± dõÂlcÏõÂ vzorky se odebõÂrajõÂ
vhodnou vzorkovacõÂ sondou uÂhloprÏõÂcÏneÏ
prÏes pytel (otevrÏe se jeden roh pytle a sonda
se zasouvaÂ azÏ postupneÏ dosaÂhne protileh-
leÂho rohu) a nebo lopatkou na dlouheÂ naÂ-
sadeÏ (musõÂ se odebrat prÏiblizÏneÏ stejneÂ
mnozÏstvõÂ vzorku z hornõÂ cÏaÂsti, ze strÏedu
a ze spodnõÂ cÏaÂsti pytle). Z kazÏdeÂho obalu
se odebere takovyÂ pocÏet dõÂlcÏõÂch vzorkuÊ ,
aby se zõÂskal hrubyÂ vzorek v hmotnosti nej-
meÂneÏ 1800 g.

b) Obaly umozÏnÏ ujõÂcõÂ homogenizaci obsahu
(naprÏ. vinuteÂ papõÂroveÂ vaÂlce) ± obsah obalu
se zhomogenizuje a jednodusÏe (naprÏ. lopat-
kou do polyetyleÂnoveÂho pytlõÂku) se ode-
bere potrÏebneÂ mnozÏstvõÂ vzorkovaneÂho ma-
teriaÂlu ± minimaÂlneÏ 1800 g.

2.3.7.3. KazÏdyÂ jednotlivyÂ hrubyÂ vzorek se rozdeÏlõÂ na
trÏi laboratornõÂ vzorky o hmotnosti minimaÂlneÏ
600 g, a to bud' za pouzÏitõÂ mechanickeÂho deÏlicÏe
vzorkuÊ a nebo, nenõÂ-li tento k dispozici, pak
rucÏneÏ podle naÂsledujõÂcõÂho postupu: HrubyÂ
vzorek se prÏevede do silnosteÏnneÂho polyetyleÂ-
noveÂho pytlõÂku takoveÂ velikosti, aby byl po
uzavrÏenõÂ naplneÏn do asi 1/3. Obsah pytlõÂku
se pak deseti azÏ patnaÂctinaÂsobnyÂm prÏevraÂce-
nõÂm zhomogenizuje. Potom se pytlõÂk polozÏõÂ
na rovnou plochu a materiaÂl se v neÏm rozpro-
strÏe po celeÂ mozÏneÂ plosÏe tak, aby byla zõÂskaÂna
stejneÏ tlustaÂ vrstva (meÏla by byÂt asi 1 cm). Roz-
prostrÏenyÂ materiaÂl se rozdeÏlõÂ na 6 prÏiblizÏneÏ
stejnyÂch porcõÂ, z nichzÏ se pak zkombinovaÂnõÂm
libovolnyÂch dvojic prÏipravõÂ 3 laboratornõÂ
vzorky (naprÏ. 1 a 4; 1 a 5; 3 a 6; nebo 1 a 5;
2 a 6; 3 a 4 atd.).

2.3.7.4. Vzorky odebraneÂ z jednotlivyÂch obalovyÂch
jednotek se nesmõÂ spojovat. MusõÂ byÂt analyzo-
vaÂny a posuzovaÂny zvlaÂsÏt'.

3. PrÏeprava vzorkuÊ .
PrÏi prÏepraveÏ vzorkuÊ musõÂ byÂt splneÏny vesÏkereÂ
aplikovatelneÂ prÏedpisy podle pouzÏiteÂho zpuÊ -
sobu dopravy.

ZaÂsadnõÂm pravidlem vsÏak je, zÏe vzorky musõÂ
byÂt k prÏepraveÏ zabaleny tak, aby nedochaÂzelo
k rozsypaÂnõÂ nebo vyteÂkaÂnõÂ vzorkuÊ , k rozbitõÂ
jejich obalu a nebo ke zmeÏneÏ slozÏenõÂ nebo
vlastnostõÂ vzorkuÊ . NevhodneÏ adjustovaneÂ
vzorky nedbale zabaleneÂ do nevhodneÂho
transportnõÂho obalu mohou ohrozit zdravõÂ
personaÂlu, kteryÂ s nimi manipuluje prÏi prÏe-
praveÏ a nebo je prÏijõÂmaÂ k laboratornõÂmu zkousÏ-
enõÂ. BalenõÂ vzorkuÊ nelze jednoznacÏneÏ prÏede-
psat, doporucÏuje se vsÏak dodrzÏovat naÂsledujõÂcõÂ
zaÂsady:
a) PrÏed ulozÏenõÂm vzorku do prÏepravnõÂho oba-

lu prÏekontrolovat teÏsnost uzavrÏenõÂ vzor-
kovnice, jejõÂ pecÏeteÏnõÂ a oznacÏenõÂ (musõÂ od-
povõÂdat prÏõÂslusÏneÂmu protokolu). Vzorkov-
nici vlozÏit do polyetyleÂnoveÂho pytlõÂku
a pytlõÂk uzavrÏõÂt pecÏeticõÂ paÂskou.

b) PrÏepravnõÂ obal maÂ byÂt z dostatecÏneÏ odol-
neÂho materiaÂlu (drÏeveÏnaÂ bedna, krabice
z umeÏleÂ hmoty, plechovka) uzavõÂratelnyÂ
prÏezkousÏenyÂm võÂkem. PrÏepravnõÂ obal maÂ
mõÂt takovou kapacitu, aby obaly se vzorky
zaujõÂmaly maximaÂlneÏ 40 % vnitrÏnõÂho ob-
jemu.

c) PrÏepravnõÂ obal se naplnõÂ do poloviny ad-
sorbcÏnõÂm materiaÂlem, kteryÂ maÂ jednak za-
braÂnit pohybu obaluÊ se vzorky a jednak za-
jistit znesÏkodneÏnõÂ obsahu, eventuaÂlneÏ po-
sÏkozenyÂch vzorkovnic.
Do obalu se rozmõÂstõÂ vzorkovnice.
Protokoly o odbeÏru vzorkuÊ se vlozÏõÂ do
samostatneÂho polyetyleÂnoveÂho pytlõÂku,
kteryÂ se uzavrÏe pecÏetõÂcõÂ paÂskou a umõÂstõÂ
do obalu nad vzorkovnicemi.
ZbylyÂ objem obsahu se doplnõÂ adsorbcÏnõÂm
materiaÂlem. Obsah se uzavrÏe võÂkem a zape-
cÏetõÂ.

d) Na prÏepravnõÂ obal se nalepõÂ cÏi jinak prÏi-
pevnõÂ sÏtõÂtky s teÏmito cÏitelneÏ uvedenyÂmi
uÂdaji:

1. adresa zkusÏebnõÂ laboratorÏe,

2. prÏimeÏrÏenaÂ klasifikace rizika prÏepravova-
nyÂch vzorkuÊ ,

3. vyznacÏenõÂ polohy obalu prÏi transportu
a uklaÂdaÂnõÂ, aby vzorkovnice byly vzÏdy
v poloze uzaÂveÏry nahoru.

3.1. KonkreÂtnõÂ uÂdaje tyÂkajõÂcõÂ se prÏepravy vzorkuÊ
musõÂ byÂt prÏedem dohodnuty s laboratorÏõÂ pro-
vaÂdeÏjõÂcõÂ zkousÏenõÂ. LaboratorÏ nenõÂ povinna ne-
vhodneÏ zabaleneÂ vzorky prÏijmout.
Za balenõÂ vzorkuÊ odpovõÂdaÂ fyzickaÂ nebo praÂv-
nickaÂ osoba, kteraÂ odbeÏr vzorkuÊ provedla
(vzorkarÏ).
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REDAKCÏ NIÂ SDEÏ LENIÂ

o opraveÏ chyby

v zaÂkonu cÏ. 61/1997 Sb., o lihu a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 455/1991 Sb., o zÏ ivnostenskeÂm podnikaÂnõÂ
(zÏ ivnostenskyÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , a zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 587/1992 Sb.,

o spotrÏebnõÂch danõÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , (zaÂkon o lihu)

V § 7 odst. 3 maÂ trÏetõÂ veÏta spraÂvneÏ znõÂt: ¹ZjistõÂ-li
financÏnõÂ uÂrÏad prÏi vaÂhoveÂ meÏrneÂ zkousÏce odchylku
prÏesahujõÂcõÂ 1 % nebo nedojde-li k pravidelneÂmu oveÏ-
rÏenõÂ meÏrÏidla podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona,6) vyrÏadõÂ meÏrÏidlo
z provozu.ª.
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